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Cumhurbagkani Erdogan 61. Giinde Trabzon'da

President Erdogan in Trabzon on Day 61.

Trabzon’un 10 Agustos’da kendisine verdigi destekten dola-
y1 Meydan Parki’nda Trabzonlulara tesekkiir eden Cumhur-
baskani Recep Tayyip Erdogan 53 milyon liralik 17 tesisin
actlisini yapti. Cumhurbaskani Erdogan, “Trabzon bizimle
oldugu middetce bize durmak yok. Trabzon ve Ttrkiye icin
eser tretmeye devam edecegiz” dedi.

President Tayyip Erdogan thanked people of Trabzon for their sup-
port in the presidential election held on August 10th at the squate
park and opened the 17 facilities constructed with the cost of ap-
proximately 53 million TL. “As long as Trabzon is with us, we will
never stop and continue to produce works and services for Trabzon
and Turkey”.

2015 Yilinda Gelecege Déniik Vizyon Belirleyen Bir Trabzon; Designating a Prospective Vision for 2015

Trabzon

Basbakan Ahmet Davutoglu, Trabzon ziyaretinde her sehrin
gelecege dontik bir vizyon tayin etmesi gerektigini sdyleye-
rek yeni proje ve stratejilerin sehrin geleceginin sekillenme-
sindeki 6neminden bahsetti. Basbakan Davutoglu“Trabzon
tilkenin yeni stratejik vizyonunun (2023 hedeflerinde) omut-
ga schirlerinden birisidir” diyerek altint ¢izdi.

Trabzon’un gelecegini sekillendirecek énemli projelerden
Yatiim Adasi ve Lojistik Merkez, Biyoteknoloji Merkezi,
Surdirilebilir Sehitler Projesi, Havaalant 2.pisti, Teleferik
Projesi gibi konulart detgimizde 2014 yili ve 6ncesinde yer
verdik. Sehrin vizyonunu belitlemede bu projelerin hep-
si cok buytk bir 6nem teskil ediyor. Yeni bir yila girerken
Trabzon’un vizyonunu ortaya koyacak bu projelerin hizl
gerceklesmesini diliyoruz.

Trabzon’un Gelecegi Turizmde

Trabzon'da 2014 turizm sezonunda turist sayisindaki ciddi
artts isadamlarinin turizm alanina yatirimlaring kaydirmasini
sagladi. Bu sezon acilacak yeni otellerle birlikte Trabzon’un
yatak kapasitesi 3200’den 5500’¢ yiikseldi. Trabzon Hilton

During his visit to Trabzon, Prime Minister Ahmet Davutoglu,
said that each of our city needs to designate a prospective vision
of the future, and also mentioned the importance of new projects
and strategies in shaping the future. “Trabzon is one of the back-
bone cities of our country’s new strategic vision (2023 goals),” he
undetlined. Before and within 2014 in our magazine, we have in-
cluded major projects that will shape the future of Trabzon such
as Investment Island and Logistics Centet, Biotechnology Center,
Sustainable Cities Project, 2* Runway of the Airport and Ropeway
Project. All of these projects pose a great significance to determine
the vision of the city. As we are entering the new year, we hope
these projects which will demonstrate the vision of Trabzon will
speedily come to life.

Trabzon’s Future is in Toutism

The significant increase in the number of tourists within Trabzon
in 2014 ditected the businessmen to make their investments in the
tourism sector. Along with the new hotels to be opened within this
season, total bed amount of Trabzon inctreased to 5500 from 3200.
We talked about the expectations and opinions relating to the tour-
ism sector of the investors of Trabzon Hilton Gatrden Inn, Rama-
da, Panagia and Royal Hotel.

In Garden, Ramada, Panagia ve Royal Otel’in yatirimeilari- Turkey’s Number One in Dairy Cooperatives

nin turizm sektori ile ilgili goris ve beklentilerini konustuk.
Siit Uriinleri Kooperatifgiliginde Tiirkiye’de Bir Numara
Tonya’da otuz tyeyle baslayp bugiin 2800 tyesi ve giinlik
tretimiyle hem Tirkiye’nin hem de bélgenin en giicli ta-
rimsal kalkinma kooperatiflerinden bir tanesi olarak hizmet
veren Tonya Siit Uriinleri Koopearatif yéneticileri ile g6-

Initiated with 30 members, Tonya Dairy Cooperative cutrently
reached 2800 members, and serves today as one of the most pow-
erful agricultural development cooperatives of Turkey and region
with its daily production. We interviewed with the managers of To-
nya Dairy Cooperative, and learned that they were Turkey’s number
one in dairy cooperatives.

rismemizde stt triinleri kooperatifciliginde Ttrkiye'de bir Cooperation between Trabzon and Lucca City of Italy

numara olduklarint 6grendik.
Trabzon ile Italya Lucca sehri Arasinda Isbirligi

Sehir eslestirme programi kapsaminda Trabzon ile Italya’nin
Lucca sehti arasinda oncelikle ekoturizm, marka kentler ve
kaltiirel miras alanlarinin korunmast ve gelistirilmesi bashk-
larinda kurumsal isbirligi ve ortak ¢alismalar yapmak tizere 5
yilligina protokol imzaland. Ttalyan heyetinin Trabzon’daki
gezisinin ardindan Ttalyan heyetinin gorislerini sizlerle pay-

Protocols were signed for 5 years for the purpose of activities to
be catried out for establishing the corporate cooperation between
Trabzon and Lucca City of Italy primarily under the titles of ecot-
ourism, brand cities and the protection and development of cultural
heritage within the scope of City Matching Program conducted by
the Ministry for European Union Affairs. We share with you the
Italian delegation’s assessments and opinions relating to ecotourism
following their trip in Trabzon.

lastyoruz. Haydar Durmus; the Master Painter whose Palette Never Dries

Paleti Kurumayan Trabzonlu Ressam; Haydar Durmus
Resim yetenegini gelismesinde Trabzon cografyast ve renk-
lerinin etkili oldugunu belirten usta ressam Haydar Durmusg
70 yasinda olmasina ragmen paleti kurumayan sanatcilardan
biri. Dogdugu kéyde, Arsin’ de, ti¢ katlt evini miizeye doniis-
tiren Durmus, 70 yasinda olmasina ragmen yilda ortalama
100 resim yapiyor. Dogdugu kéyde resimlerinin iyi bir or-
tamda sergilenmesi i¢cin miicadele veren Haydar Durmus ile
sanata bakis acisint ve planlarint géristiik.

Yeni bir yila yeni umutlar ve hayaller dilegiyle...
Saygilarimla...
Editér Canan Aksoy
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Master painter Haydar Durmus, who indicated that Trabzon’s geog-
raphy and colors were effective in the development of his painting
ability, is one of the painters whose palette never dries even though
he is 70-year old. Durmus who transformed his three-floored house
into a museum in Arsin where he was born, creates an average of
100 paintings per year even though he is 70-year old. He still en-
deavors to exhibit his paintings in a better surrounding in the village
whete he was born. We made an interview with Haydar Durmus
about his perspective of art and plans.

Wishing you a happy new year with new hopes and dreams...
Sincerely...

Editor Canan Aksoy



Cumhurbaskani Erdogan
61. Gunde Trabzon’'da

Trabzon halkinin cumhurbaskanligi secimlerinde verdigi destekten dolayl Trabzon’a tesekkur
ziyaretinde bulunan Cumhurbaskani Recep Tayyip Erdogan oncelikle Meydan'da halka hitap
etti. Erdogan sonrasinda ise yaklasik 53 milyonluk 17 tesisin acilisini gerceklestirdi. Burada
yaptigi konusmada; “Enerjisini gereksiz tartismalara harcayan bir ilke degil, enerjisini birlige,
kardeslige, kalkinma ve ilerlemeye sarf eden bir Ulke olacagiz” dedi.

President Erdogan in Trabzon on Day 61.

The President Recep Tayyip Erdogan who visited Trabzon to thank people of Trabzon for their

support in the presidential election gave a speech to the public in the square primarily. Then,

Erdogan opened the 17 facilities constructed with the cost of approximately TL 53 million. “We
will not be a country that consumes its energy to unnecessary debates, will be a country that

spends its energy to the unity, brotherhood, development and progress” he said in his speech

during the opening of facilities.
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Erdogan, Rabia isareti yaparak “Her zaman
soyledigimi yine soyliyorum. Tek millet diyo-
rum, tek bayrak diyorum, tek vatan diyorum,
tek devlet diyorum. Biz bu Rabia isaretimizi
kaybetmeyecegiz. Bugln acilisimizt yaptigimiz
eser ve hizmetlerin Trabzon’a ve Trabzonlu
tim kardeslerimize hayirli olmasini diliyo-
rum” seklinde konustu.

Basbakana, bakanlara bu hayirli hizmetleri
tamamladiklart icin, Trabzon’a 10 Agustos’ta
kendisine verdigi gtclii destekten dolay1 te-
sekkiir eden Erdogan, “Hi¢ durmayacagiz,
hi¢ duraksamayacagiz. Bugiine kadar oldugu
gibi bundan sonra da Trabzon icin Turkiye
icin eser ve hizmet Uretmeye devam edece-
giz. Trabzon bizimle oldugu miiddetce, Trab-
zon'un hayir duasi bizimle oldugu miiddetce
bize durmak, duraklamak yok. Allah yar ve
yardimcimiz olsun, yolumuz bahtimiz agik ol-
sun” diyerek sozlerini tamamlad.

Son Yillarda Biitiin Ulkemizde Oldugu
Gibi Trabzon Ilimizde de Onemli Bir
Degisim Ve Déniigiim Yaganmaktadir
Vali Oz ise, “Yarinin giiclit Tiirkiye'sini insa
etmek icin liderliginizde baslayan kalkinma
hamlesiyle, son yillarda bitin tlkemizde ol-
dugu gibi Trabzon ilimizde de 6nemli bir de-
gisim ve dontsim yasanmaktadir.

Tlimizde egitim, saglik, ulastirma, tarim, kirsal
ve kentsel alt yapt ile kalttur ve turizm alanin-
da 500’tn tzerinde yaklasik 8 milyar TL proje bedelli yatirimlar
hizla devam etmektedir.

Devam eden bu yatirimlar ve yeni projelerle birlikte Trabzon’da
saglik, egitim, sport, altyapi, turizm, sehitlesme alaninda 6nemli
gelismelerin yant sira Uretime dayali biylimenin saglanmast igin
6nemli bir alt yapt olusmaktadir.

2013 Kasim ayinda huzurlarinizla yaklasik 600 milyon TL harca-
nan 85 tesisimiz hizmete ac¢ilmis, 228 milyon TL yatirim bedelli
Akyazt Spor Tesislerinin temeli atilmustir.  Yine bu yil Haziran
ayinda 105 milyon TL yatirim bedeli olan 30 tesisisin acilist ger-
ceklestirilmistir. Bugtn itibariyle acilisa hazir olan 53 milyon TL
bedeli 17 proje ile son bir yilda acilisi yapilan ve temeli atilan
tesislerin toplam degeri 1 milyar TL’ye ulasmaktadir.

Ulkemizin iireterek gelisme stratejisi olan 2023 hedeflerine
ulasmak icin kamu kaynaklarinin etkin ve verimli kullanilmasini
saglayarak devam eden kamu yatirimlarini tamamlamak ve va-
tandas odakly, actk, seffaf ve hesap verebilir yonetim anlayist ile
kamu hizmeti sunmak icin var glicimiizle ¢alismaya devam ede-
cegimizi ifade ediyor, acilist yapilan tesisleriniz, ilimiz, tlkemiz
ve milletimiz i¢in hayirli olmast diliyorum” dedi.

Actlts térenine Cumhurbaskant Erdogan’in esi Emine Erdogan,
Aile ve Sosyal Politikalar Bakani Aysenur Islam, Bilim Sanayi ve
Teknoloji Bakant Fikri Isik, Genglik ve Spor Bakani Akif Caga-
tay Kilic, Gimriik ve Ticaret Bakani Nurettin Canikli, Ulastirma
Denizcilik ve Haberlesme Bakant Litfi Elvan, Cumhurbagkan-
lig1 Genel Sekreteri Fahri Kasirga, Milli Gtvenlik Kurulu Genel
Sekreteri Seyfullah Hacimuftioglu, Trabzon Valisi Abdil Celil

Gumriik¢tioglu katildr.
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By making the Rabia sign, Erdogan; “Again I say what I always
say. I say one nation, I say one flag, I say one country, I say
one state. We will not lose our Rabia sign. I wish the works
and services we opened today will bring good luck to all our
Trabzon and people of Trabzon” he said.

Erdogan thanked the Prime Minister and ministers in order to
complete these beneficial services, and also thanked Trabzon
for the strong support given to him on 10" August. “We will
never stop, we will never pause. As until today, we will continue
to produce works and services for Trabzon and Turkey in
the future as well. As long as Trabzon be with us, as long as
Trabzon’s blessing be with us, we will never stop and even
pause. May God be with us, may God speed us” he concluded
his speech.

Like All Across Our Country, in Recent Years, A Significant
Change and Transformation is Also Experienced in Our
Province, Trabzon

“With the development attack started during your leadership to
build tomorrow’s powerful Turkey, in recent years, a significant



Cumbhurbaskant Erdogan daha sonra, Trabzon Atatlrk Ala-
nr’nda diizenlenen toplu agilis téreninin ardindan Valilige gecti.
Trabzon Valisi Abdil Celil Oz tarafindan karsilanan Erdogan’in
ziyareti, basina kapali gerceklesti.

Daha sonra Trabzon Biytiksehir Belediyesine gecen Cumhur-
baskant Erdogan, Biytiksehir Belediye Bagkani Orhan Fevzi
Gumriketoglu tarafindan kapida karsilandi. Belediye ziyareti-
nin ardindan KTU Akademik Yil'nin acihs térenine katilarak
burada bir konusma yaptt.

President Erdogan, then, passed to the Governor’s Office after
the public opening ceremony held in the Trabzon Atatiirk Squ-
are. Erdogan was welcomed by the Trabzon Governor Abdil
Celil Oz, and their meeting was closed to the press.

Then, President Erdogan passed to the Trabzon Metropolitan
Municipality and was welcomed at the door by the Metropoli-
tan Mayor Orhan Fevzi Gumriik¢iioglu. After the municipality
visit, he participated in the opening ceremony of the Academic
Year of KTU (Karadeniz Technical University) and gave a spe-
ech in there.

“Hic durmayacagiz, hic
duraksamayacagiz. Bugiine
kadar oldugu gibi bundan
sonra da Trabzon icin Turkiye
icin eser ve hizmet lUretmeye
devam edecegiz.”

“We will never stop, we will never
pause. As we have done until today,
we will continue to produce works
and services for Trabzon and Turkey
in the future as well.”

change and transformation is experienced in
our Trabzon province, as across our countty.
In our province, over 500 investments with
the project cost of approximately TL 8 billion
in the fields of education, health, transport,
agriculture, rural and urban infrastructure and
culture and tourism are continuing swiftly.
With these ongoing investments and new
projects, an important infrastructure is
created to ensutre significant developments
in the fields of health, education, sports,
infrastructure, tourism, urbanization, as well
. - as the growth based on production.

85 facilities with the cost of TL 600 million
were opened in the presence of you in
November 2013, the foundation of Akyazi Sports Facilities
with the investment cost of TL 228 million was laid as well.
Again, 30 facilities with the investment cost of TL 105 million
were opened in June of this year. As of today, the total value of
17 projects with the cost of TL 53 million ready to be opened
and facilities that were opened and their foundation was laid in
the last one year is to reach TL 1 billion.

To reach our country’s 2023 targets that is a strategy of
development by producing, here I want to say that we will
continue to work with all our power to complete the ongoing
public investments by providing effective and efficient use of
public resources and provide public services with the citizen-
oriented, open, transparent and accountable management
approach, and I also wish that the facilities opened until now
will be beneficial for our province, country and nation.” the
Governor Oz said.

After the speeches, President Erdogan, his spouse Emine
Erdogan, Governor Oz and his spouse Rukiye Oz, ministers,
deputies, and members of the protocol cut the ribbon to
represent the public opening,

President Erdogan’s spouse Emine Erdogan, Family and
Social Policies Minister Aysenur Islam, Science, Industry and
Technology Minister Fikri Isik, Youth and Sports Minister
Akif Cagatay Kilig, Customs and Trade Minister Nurettin
Canikli, Transport, Maritime Affairs and Communications
Minister Litfi Elvan, Presidential Secretary General Fahri
Kasirga, the National Security Council Secretary General
Seyfullah Hacimiiftiioglu, Trabzon Governor Abdil Celil Oz
and his spouse Rukiye Oz, Metropolitan Mayor Orhan Fevzi

Gumriik¢tioglu participated in the opening ceremony.
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“Trabzon Ulkemizin Omurga
Sehirlerinden Birisidir”

Basbakan Ahmet Davutoglu, partisinin il kongresine katilmak icin geldigi Trabzon’da bazi
temaslarda bulundu. il kongresinin ardindan Avrasya Universitesi'nde ‘Uyusturucu ile
Micadele” konusunda gerceklestirilen Calistay’a katilan Davutoglu, sonrasinda Uzunsokak'i
gezerek Trabzonlularla kucaklasti. Valiligi ziyaret eden Basbakan, Vali Abdil Celil 0z ve
belediye baskanlariyla yaptigi gorismenin ardindan bir restaurantta dizenlenen yemek

programinda sivil toplum kuruluslariyla bir araya geldi.

“Trabzon is a Backbone City of Our Country”

Prime Minister Ahmet Davutoglu paid some official visits in Trabzon where he came to
participate in his party’s provincial congress. After the provincial congress, Davutoglu
participated in the Workshop under the title of ‘Combating Drugs’ held in the Avrasya University,
then embraced people of Trabzon by visiting Uzunsokak. Prime Minister who visited the
Governor’s Office held a meeting with Governor Abdil Celil Oz and Mayors, then met with non-

Basbakan Davutoglu, burada
yaptigt konusmasinda, ‘“Bugiin
Trabzon’da mdustesna bir giin
gecirmis olmamdan dolayt ¢ok
mutluyum. Trabzondan en son
bakan olarak ayrilmistim, basba-
kan olarak geri déndim. Trabzon
da bizi bagrina bast1.

Turkiye son 12 yil icinde olaga-
nisti bir degisim stireci yagadi.
Bunu daha da taclandiracak sekil-
de 2023 hedeflerine yurtyoruz.
Her sehrimiz gelecege donik
bir vizyon tayin etmesi gerekir.
Trabzon da bu anlamda ulkenin
yeni stratejik vizyonunun omur-
ga schirlerinden biridir. Gergek-
ten tarihimizin, kultirimuizin,
dik durmasint bilen vakur sehir-
lerimizden birisi  Trabzon’dur.
Mekan icinde yasayan insanla-
rin  karaktetlerini  sekillendirir.
Trabzon’un iki 6zelligi zihnimde
belirginlesir. Birisi Karadeniz’in
coskulu dalgalari, digeri de Trab-
zon’un sirtini verdigi Zigana bas-
ta olmak Uzere diger daglaridir.
Bu iki 6zellik Trabzon insaninin
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governmental organizations in a dinner program held at a restaurant.

“Today, I am very happy to have
an exceptional day in Trabzon.
I had left Trabzon as a Minister
following my very latest visit, and
now I returned here as a Prime
Minister. Trabzon also embraced
us.

Turkey experienced an extraordi-
nary process of change over the
last 12 years. We are proceeding
towards the 2023 target that will
crown this further. Each of our
cities need to designate a pro-
spective vision of the future. In
this regard, Trabzon is one of the
backbone cities of our country’s
new strategic vision. Trabzon is
really one of our dignified cities
that manages to stand tall with
our history and culture. A place
gives shaps the personality of its
residents. Two features of Trab-
zon are clear in my mind. One
of them is the enthusiastic waves
of the Black Sea, and the other
one is the mountains, including
Zigana, that remain in the back
of Trabzon. These two features



ruhuna naksetmis. Cosku ararsaniz Trabzonlu’da var. Heyecan
var, durmak bilmeyen bir enerji var. Bikmadan usanmadan bir
hedefe vurmak gerekiyorsa, aynen Karadeniz’in hir¢in dalgalari
gibi o hedefe vuracak kararlilik Trabzonluda var. Trabzonlularin
enerjisine ihtiyacimiz var. Sizlerin 6zgiiveninize ihtiyacimiz var.
Sizin yilmak bilmeyen kararliliginiza ihtiyacimiz var.

12 yil 6nce Tirkiye’nin her ilinde oldugu gibi Trabzon’da da bir
karamsarlik vardi. Simdi ziyaret ettigim biittn illerde bir heye-
can var. Gelecek anlaminda biiyiik bir iddia var. Ulkemiz ates
cemberinin icinde. Etrafimizda idare edilemeyen 7-8 tlke var.
Bunlarin iginde Tirkiye yikselen bir yildiz, tmit veren bir gi-
nes, mazlum yirekleri 1sitan bir muhabbet kaynagi halindedir.
12 yil 6nce IMF 6niinde borg bekleyen Tiirkiye’nin yerini bugiin
G-20’ye ev sahipligi yapan, diinya ekonomisine yon veren bir
Thrkiye almustir. Hangi etnik kékene sahip olursak olalim, hangi
gbrise sahip olursak olalim ayni geminin icinde oldugumuzu
unutmayalim. Bu gemi riizgarl dalgalar arasinda istikamet tizere
gitmelidir. Bizim sorumlulugumuz bir sarsintiya izin vermeye-
cektir. Cozum streci, milli birlik projeleri derken Tirkiye’nin
dogusu, batist, gineyi ve kuzeyini tek bir suurda bir araya getir-
meyi hedefliyoruz. Insan odakli kalkinmayt hedefliyoruz.

Trabzon ¢ok 6nemli yatirimlar aldi ve almaya devam ediyor. 17
tinelle gecisi olan Kanuni Bulvart ile bu cografyanin zorlukla-
rint asaca@lz. Salmankas, Zigana tineli tamamlandiginda Ovit
Tuneli ile birlikte Karadeniz’in limanlarini karayolu ile buna De-
miryolu baglantisini da ekleyerek Erzincan’a Erzurum’a ondan
sonra da daha giineye ve daha doguya agilacagiz. Iste o zaman
Trabzon’un nasil gelistigini goreceksiniz. Trabzonu kokli gele-
neginin icinde yeni bir yere oturtuyoruz.

I¢ goeiin durmast icin Trabzonlu isadamlarimizt seferberlige da-

vet ediyorum. Kalkinan bir Tirkiye’de her vilayet kendi is giict-

were imprinted in the spirit of the people of Trabzon. If you
seek enthusiasm, Trabzon has it. There is excitement, there is a
relentless energy in here. If it is needed to hit the target insist-
ently, the persistence of hitting that target, like the wild waves
of the Black Sea, exists in the spirit of the people of Trabzon.
We need the energy of the people of Trabzon. We need your
self-confidence. We need your tireless persistence.

12 years ago, there was pessimism in every province of Turkey
as there was in Trabzon. Now there is an excitement in every
province that I have visited. There is a great assertion for fu-
ture. Our country is in the middle of the ring of fire. There are
7-8 countries that cannot be managed around us. Among them,
Turkey is a rising star, a promising sun, a conversation resource
that warms up the hearts of oppressed people. Today, Turkey
that hosts the G-20 and directs the wotld economy has taken
the place of the old Turkey waiting for the loan in front of the
door of the IMF 12 years ago. No matter which ethnicity we be-
long to or which idea we support, we have to keep in mind that
we are in the same boat. This boat needs to continue to cruise
to its destination between the windy waves. Our responsibili-
ty will not allow a concussion. With the projects of resolution
process and national unity, we target to get the eastern, western,
southern and northern Turkey together under an umbrella of
consciousness. We also aim for people-oriented development.

I invite businessmen from Trabzon to the campaign to stop the
internal migration. In a developing Turkey, all provinces should
take measures to keep their workforce within their borders.

No matter where you want to go in Turkey you will definitely
encounter with a person from Trabzon, and no matter where
you want to go in the world you will also come across a person
from Trabzon. Trabzon’s people make such an ambitious com-
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nli orada tutacak tedbirleri almasi lazim.

Diinyanin neresine giderseniz gidin karsiniza Trabzonlu cikar.
Béylesine azimli bir topluluk. Bizim icin her yer Trabzon demis-

se Trabzonsporlular, sebepsiz degil. Trabzon i¢in ne gerekiyorsa '
onu yapacagiz. Giizel olan bu niifusun artik sehre canlilik heye-
can getirmis olmasidir. Universitemizle birlikte tiniversite sana-
yi isbirligini gelistirmeliyiz. Devlet-sanayi-tiniversite isbirliginin

hem yerelde hem sehirde gelistirmek hedeflerimiz arasindadir.
Universitelerimiz 6zellikle Anadolw’da sehirden kopulk gelisme-

meli” dedi.

Kentsel dontisiim konusunda da 6nemli agiklamalarda bulunan

nalarin da ortadan kaldirilmasi gerektigini soyledi.

Trabzon Egitim, Saglik, Spor, Kaltiir Ve Turizm Kenti

Basbakan Davutoglu, estetik bakimdan kéti ve gbzii yorucu bi- "
f
Olma Yolunda Onemli Mesafeler Kat Etmistir —

Vali Oz ise, “Fatih’in fethettigi, Yavuz’un yénettigi, Kanuni’nin
dogup biytdiugt sehzadeler kenti Trabzon, son yillarda aldigt
kamu yatirimlartyla, egitim, saglik, spor, kiltir ve turizm kenti
olma yolunda 6nemli mesafeler kat etmistir. Bunda basta Cum-
hurbaskanimiz olmak Uzere, basbakanimizin, bakanlarimizin,
milletvekillerimizin, sivil toplum kuruluslarimizin biytik katkisi
vardir. Sayin Basbakanimiza ilimize testiflerinden dolay1 tesek-
kiir ediyorum” diye konustu.

Basbakan Davutoglu,
Avrasya Universitesi
Omer Yildiz Yerleskesi'nin Acilisi Yapti
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Prime Minister Davutoglu Opened
the Campus of Avrasya University



munity. When people of Trabzon say that “Everywhere is Trabzon for
us”, they have a reason to say that. We will do whatever we need to do
for Trabzon. The nice thing is that this population has brought excite-
ment to the city. We need to develop university-industry collaboration
with our university. Developing the government-industry-university
collaboration locally and across the city is one of our goals. Our uni-
versities, especially in Anatolia, must not disconnect themselves from
the city as they develop,” Prime Minister Davutoglu said during his
speech in there.

Prime Minister Davutoglu who made an important statement regarding
urban transformation, sad that buildings which are aesthetically poor
and have eye-straining look need to be eliminated.

Trabzon, Covered Significant Distance in Being a City of
Education, Health, Sports, Culture And Tourism

“Trabzon, the city of shahzades, conquered by Fatih, ruled by Yavuz,
where Suleiman the Magnificent was born and raised, has covered the
significant distance to be an education, health, sports, culture and tour-
ism city with the governmental investments rendered in recent years.
Our President in particular, our Prime Minister, our ministers, our dep-
uties, and our non-governmental organizations had great contribution
to this. I would like to thank our esteemed Prime Minister for his grac-

ing us with his presence.” Governor Oz said.

Prime Minister Ahmet Davutoglu opened Omer Yildiz Campus
of Avrasya University. After he cut the ribbon, he participated
in the Development of Research Center Model in Fight against
Addiction Workshop, held within the same campus.

Basbakan Ahmet Davutoglu, Avrasya Universitesi Omer Yil-
diz Yerleskesinin acilis kurdelesini kestikten sonra ayni yerleske
icerisinde Bagimlilikla Miicadelede Arastirma Merkezi Modeli
Gelistirme Calistayr’na katidi.

Prime Minister Davutoglu expressed his satisfaction to be at
Avrasya University, and said that he had been following closely
the foundation university since its foundation. “Our target is
to increase the quality of our university, for our universities to
have a deep structure, and offer our students and future gener-
ations the opportunity to grow up in the best conditions in our

Avrasya Universitesinde bulunmaktan duydugu memnuniyeti
dile getiren Bagbakan Davutoglu, vakif Gniversitemizi kuruldu-
gundan giinden beri siirekli takip etigini séyledi. Basbakan Da-
vutoglu burada yaptig1 konusmada “Hedefimiz tniversitelerimi-
zin kalitelerinin artmasi, derinlemesine bir yaptya sahip olmasi

ve 6grencilerimizin gelecek nesillerimizin en iyi sartlarda tniver-
sitelerde yetisme imkani bulmalaridir. Simdiye kadar oldugu gibi
bundan sonra da Gniversitelerin gelismeleri icin elimizden gelen
cabay1,gayreti gsterip gerekli destegi vermeye devam edecegiz.
Calistay da ele alinan konularin giizel neticeler olusturmasini
temenni ediyorum. Insallah bu yerleskede feyzi bol ahlakli ve
erdemli derslerin yapilmast duast ve temennisi ile hayitli olsun
diyorum” dedi.

Avrasya Universitesi Miitevelli Heyeti Baskani Omer Yildiz ise
“Burada 2010 yilinda kurulan Universitemizin 4. yilina girerken
3. Yerleskesini biraz sonra Bagbakanimizin ugurlu elleriyle agmis
olacagiz. 2011-2012 Egitim-Ogretim yilinda 218 égrenci 30 aka-
demik personelle akademik egitime baslayan Avrasya Universi-
tesi bugiin 5000’e yakin 6grencisi 250’nin tizerinde Akademik ve
Idari personeli ile 6grencilerimizin en iyi sekilde egitimlerini ya-
pabilmeleri icin tiniversite olarak elimizden gelen gayretin icin-
deyiz. Bizim hedefimiz Giniversitemizin diinya Universitelerinin
arasinda yerini almasi ve 25 bin 6grenciye ulasmasidir. Hukuk,
Egitim, Tletisim, T1p ve Dis Hekimligi Fakiiltelerinin biran 6nce
kurulmast icin basbakanimizin destegini bekliyoruz”seklinde
konustu.

universities. As up to now, we will continue to make our best
to provide the necessary support for the development of the
university in future. I hope the issues discussed in the work-
shop would bring good results. Hopefully, here I would like
to say that enlightened, ethical and virtuous courses would be
taught in this campus,” Prime Minister Davutoglu said during
his speech at the university.

Today, we will be opening the 3rd campus of our university a
little later with the auspicious hands of our Prime Minister in
the 4* year of our university founded in 2010. Avrasya Uni-
versity which started the 2011-2012 Academic Year with 218
students and 30 academics has now reached close to 5,000 stu-
dents and over 250 academic and administrative staff, and still
tries to make its best for the students to be able to have the
best education opportunity. As Avrasya University, our goal is
to be among the wotld universities and reach 25,000 students.
We expect the support of our Prime Minister for the forthwith
establishment of the Faculty of Law, Education, Communica-
tion, Medicine and Dentistry,” the Chairman of the Board of
Trustees of Avrasya University Omer Yildiz said.
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Trabzon’un Yiikselen Degeri Turizm

Trabzon'da 2014 turizm sezonunda turist sayisindaki ciddi artis isadamlarinin turizm
alanina yatirimlarini kaydirmasini sagladi. Trabzon’un ylkselen degeri turizm sektoriinde
bu sezon acilacak yeni otellerle birlikte yatak kapasitesi 3200°den 5500'e yukseldi.

Trabzon’s Rising Value, Tourism

The significant rise in tourist number in tourism in 2014 derived businessmen to reallocate their
investments in the field of tourism. In tourism sector which is Trabzon’s rising value, the bed
capacity increased from 3200 to 5500 along with this season’s newly opening hotels.

Turizm sektoriinde yatirimlarin arttigini vurgulayan 11 Kiltiir
Turizm Midird Tsmail Kansiz gecen turizm sezonunu deger-
lendirdi. “Gergekten Trabzon turizmi agisindan gurur duyaca-
gimiz bir tabloyla karsilastik. Gerek yerli gerek yabanci turist
sayimizla bekledigimiz ve 6ngdrdugimiz artislar elde ettik.
Bununla beraber turizme yonelik yatirim yapan mitesebbisle-
rimizin de gergekten turizmin Trabzon’un gelecegi oldugunun
bilinciyle hareket ederek yatirimlarint turizm alanina kaydirma
noktasinda c¢aba sarfettiklerini gordik. Yatak kapasitemiz 3200
civarindaydt. Yatirimi bitecek olan otellerimiz ile 5500°e ¢tkacak.
Bu sunu gosteriyor. Trabzon’da turizm sadece gelip gezilen bir
kent olarak degil de turizme yatirim yapilmast gereken bir kent
olarak algilanmaya baslandigint gésteriyor” dedi.
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Provincial Culture and Tourism Director Ismail Kansiz who
highlighted the increased investments in the tourism sector eval-
uated the tourist season. “We encountered a table that would
make us proud of Trabzon’s tourism. We have achieved our ex-
pected and predicted increases with the number of both local
and foreign tourists. Along with this, we have witnessed that our
entrepreneurs who are investing in tourism sector made great ef-
forts in allocating their investments to the tourism sector acting
with the awareness of tourism to be the future of Trabzon. Our
total bed amount was around 3200. This amount will increase to
5500 with the hotels to be constructed. Trabzon is started to be
perceived as not only a city where tourists just come to take a
trip, but also a city that is needed to be invested in its tourism,”
he said.



Turizm sektoriine yeni agilan ve agilacak olan miutesebbisletle
yatirimlarint konustuk.

Hilton Inn Garden - Erol Tuna

Trabzon konum itibariyle Dogu Karadeniz Bolgesi’n-
de tarihi, sosyal, kiiltiirel ve dogal zenginliklerin mavi
ve yesille birlestigi yerdir. Bulundugu yer itibariyle
dort mevsimin gorilebildigi ve dort mevsim gezilme-
ye deger bir il olarak son yillarda 6zellikle ilimize giren
yabanct turist sayisindaki buyik artis fark edilmek-
tedir. Bu artisin nedeni Trabzon’un dogal, kiltirel
derinlige sahip, biytk uygarliklara yurt olmus kokld bir tarihe
sahip olmasindan geciyor. Bu kiltiirel zenginligi iyi pazarlar isek
iletleyen yillarda daha da iyi yerlerde olmamiz kaginilmaz.

Sehrimizde 6nce turizm igin alt ve Ust yapinin tam anlamiyla
yapilmasi gerekiyor. Artan dis turizm karsisinda dogal dokulara
zarar gelmesi engellenir ise bu zenginliklerin gelecek nesillere
tasginmasina yardimer olacaktir. OzellikleTrabzon mutfaginin
gelistirilmesi bolgeye turist akisini cok daha hizlandirabilir. Bél-
gemizde ki nefis baliklarin lezzetine diinyanin hicbir yerinde
rastlamak mimkun degildir. Bolgemiz dinyanin gercek anlam-
da cennet koselerindendir.

Ashinda biz yatirim karari aldigimizda miitesebbislerin bir yati-
rim karari yoktu. Biz baslayinca nedense talepler artmaya bagla-
di. Bu da bizim ¢ok hoslandigimiz ayr1 bir konu. Yatirimimizin
tabi ki ticari olarak 6ncelikle fizibil olmas: gerekiyor. Daha sonra
yatirimin gelismesi konusunda sinyallerin olmasi ve bu sinyalleri
altyor olmamiz geliyor. Ama biz hislerimizle hareket ederek bu
onci belirtileri sinyalleri aldik. Ayrica Trabzon da, isyeri agma
sevdamiza bagka bir sektérde kapt agarak bir halka daha ilave
etmis olacagiz.

Hilton Inn Garden Trabzon’un 6zellikleri

Hilton Garden Inn Trabzon projesinde yaklasik 100 kisilik
bir istthdam saglanacak. Yaklasik 20 bin metrekare kapali ala-
na kurulacak olan deniz ve sehir manzarali Hilton Garden Inn
Trabzon projesi, binyesinde 224 yatak kapasiteli 190 oda ba-
rindiracak. Projemizde 2 adet special Suit, 12 adet Suit, 120 ki-
silik modern alakart Restaurant, yemek diizeninde 420, oturma
diizeninde 800 kisilik balo salonu olacaktir. Ayrica birbirinden
bagimsiz 4 adet toplantt salonu, teras mekanlari, fitness center,
sauna, fin hamami, kapali yiizme havuzu, plajt ve kapalt otopar-
kiyla 5 yildizlt hizmeti Hilton anlayist ve farkiyla misafirlerine
sunacak.

We talked about their investments with enterpreneurs who are
opening up and will open up for tourism sector.

|
With regards to its location, Trabzon is a spot where
historical, social, cultural and natural richness get to-
gether with blue and green in Eastern Black Sea. Ac-
cording to its location, it is a city where 4 seasons could
be experienced and worth visiting for 4 seasons. Par-
ticularly a great increase in the number of foreign tour-
ist visiting our province in recent years is noticed. The
reason of this increase is due to Trabzon to have natu-
ral and cultural depth and a deep-rooted history as the homeland
of the great civilizations. If we can market these cultural richness
in a good way, it is inevitable to be in a better place in the future.

Firstly the infrastructure and superstructure for tourism must be
made propetly in our city. If the damage to the natural textures
is avoided in the face of increasing foreign tourism, I believe that
this will be helpful to hand over these richness to the future gen-
erations. In particular, development of Trabzon cuisine can much
accelerate the flow of tourists to the region. It is impossible to
find the taste of delicious fish of our region anywhere else in the
world. Our region is really one of world’s heavenly corners.

As a matter of fact the entrepreneurs did not have a choice of
investment when we took the decision to invest. Somehow the
demands started to increase when we set out. This is something
else we've really enjoyed. Primarily our investment does need to
be commercially feasible. Then there must be signals for the de-
velopment of the investment and we must receive these signals.
But we acted according to our feelings and took these precursors
and signals. We will also add another ring to our love of establish-
ing business in Trabzon by opening a new door to another sector.

The Features of Hilton Garden Inn Trabzon

Around 100 people will be employed in the Hilton Garden Inn
Trabzon project. To be constructed on the area of approximately
20,000 square meters with a view of sea and city, Hilton Garden
Inn Trabzon project will contain 190 rooms with 224 bedspac-
es. Our project is to be composed of 2 special suits, 12 suits, a
contemporary a la carte restaurant with 120 people capacity, a
ballroom with 420 people capacity in dining arrangement and 800
people capacity in seating arrangement. In addition, with 4 meet-
ing rooms independent from each other, terrace spaces, fitness
center, sauna, Finnish hammam, indoor swimming pool, beach
and enclosed parking lot, our project will serve 5-star service to
its guests in line with Hilton’s understanding and difference.
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Ramada Plaza & Spa Otel - Hiiseyin Bagaran

Turizm sektord gecmisten glinimiize hem gelismis
hem de gelismekte olan tlkeler tarafindan yogun
sekilde ilgi gosterilen bir sektor olma Gzelligini hala
korumaktadir. Bunun en 6nemli nedeni ise dinya
genelinde en hizl gelisen sektorlerden biri olmasidir.
Bizde bu sebeple yatirimlarimizin bir kismint turizm
sektoriine yonlendirdik. Bir Diinya markast olan Ra-
mada markasi ile ilkini Bodrum’da ikincisini Trabzon’da plan-
layarak buyik bir yatirima imza attik. Bu anlamda Trabzon’ u
tercih etmemizin en 6nemli sebeplerinden biri, Trabzonlu ol-
mamiz ve sehrimizde hem insaatimiz siiresince hem de otelimiz
faaliyete gectikten sonra istihdam saglayip Trabzon ekonimisine
faydali olabilmektir.

Basta Trabzon olmak tizere Karadeniz bolgesi, turizm anlamin-
da her gecen yil gelisimini artarak strdirmustir. Trabzon ise
tarihi bir mirastir, dogast ve iklimi de bircok insani kendisine
hayran birakmus tlke genelinde ve yurt disindan ¢ok fazla ziya-
retciyi agirlamistir.

Trabzon’daki turizm sektériniin gelismesinin uzun yillar daha
béyle devam edecegine inanarak bolgedeki en buyik yatirim-
lardan birini gerceklestiriyoruz. Bundan sonra da bolgeye kat-
ma deger saglayacak nitelikli yeni yatirimlarin olmasini temenni
ediyoruz.

Ramada Plaza Hotel & Spa Oteli

Ramada Plaza Hotel & Spa otelimiz Trabzon Karadeniz kiyila-
rina sinir olan ve Karadenizin en buyik turizm yatirimidir. Bes
yildiz statiisiine sahip olan otelimiz 40.000.000 €luk bir yatirim
degerindedir ve 40.000 m? kapalt alani ingaat alant bulunmakta-
dir. Toplam 10 kattan olusan olan otel 360 oda, 720 yatak kapa-
siteli ve 1.200 kisilik toplanti ve balo salonuna sahip olacaktir.

Cok sayida sosyal imkanlarin yani sira acik ve kapalt yiizme ha-
vuzu bulunan otelin aynt zamanda spa merkezi olarak da hizmet
verecek. Meshur Ttrk mutfaginin yant sira Cin mutfagi, Libnan
mutfagi ve Ttalyan mutfagt ascilar da otelimizde gérev alacak bu
yonuyle de bir¢ok lezzet alternatifini yerli ve yabanci ziyaretgile-
rin damak zevkine sunacaktir.

Hizla devam eden insaatimizt 2015%n ilk yarisinda tamamlaya-
rak, Trabzon’u Ramada Plaza oteline kavusturmay1 planliyoruz.
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The toutism sector still maintains its feature of be-
ing a sector in which it is shown intense interest by
both developed countries and emerging countries
from past to present. The most important reason
for this is to be one of the fastest growing sectors
wortldwide. We therefore redirected a portion of our
investments to the tourism sector. Together with a
world brand, Ramada, we put our signature under
a major investment of planning a hotel firstly in Bodrum and
secondly in Trabzon. In this sense, one of the main reasons
why we chose Trabzon is that we are from Trabzon, and to be
beneficial to the economy of Trabzon by providing employ-
ment in our city during our construction and after our hotel
starts its service.

The Black Sea region, including Trabzon in particular, has
continued to increase its development in tourism sector every
year. Trabzon is a historic heritage, its nature and climate has
amazed many people and also hosted a lot of visitors from
across the country and abroad.

Believing that the development of tourism sector in Trabzon
will gradually continue to increase for many years, we are real-
izing one of the largest investments within the region. From
now on, we hope that there will be new eligible investments
that will add value to the region.

Ramada Plaza Hotel & Spa

Ramada Plaza Hotel & Spa is located at the coastal side of
Trabzon, the Black Sea region, and is the largest tourism in-
vestment of the Black Sea region. Our hotel with a 5-star status
has an investment value at about € 40 million and is to be con-
structed on 40.000 m? area. Having been designed as 10 floors,
the Hotel is to be composed of 350 rooms, 720 bedspace and
conference and ball room with 1,200 seating capacity.

With many social opportunities as well as indoor and outdoor
swimming pool, the Hotel will also serve as a spa center. chefs
of the famous Turkish cuisine as well as Chinese, Lebanese
and Italian cuisine will serve in our hotel, thus it will offer
many flavor alternatives to taste buds of domestic and foreign
visitors.

We plan to hand Ramada Plaza Hotel to Trabzon by complet-
ing our apace progressing construction in the first half of the
year 2015.




PANAGIA Suite Hotel - Muharrem Durmus

Biz Ankara’da uluslararast dogalgaz projeleri yapan
bir firmayiz. Ticaret yapan herkes gibi bazi gelis-
meleri ve nerelere yatirim yapilacagini arastirryoruz.
Trabzon’da turizme ciddi bir talep var. Bizde 6ncti
firmalarin buraya yatirim yapmasindan yola ¢ikarak
fizibilite calismalarinin ardindan mevcutta varolan
iki ingaatimiz1 otele donustirdik. Odalarimizin hepsi
suit odalardan oluguyor. Otelimizde daha ¢ok yurtdist konsep-
tine yakin odalarimiz bulunuyor. Bolgemize pek ¢ok francising
zinciri olan uluslararast otel yatirimeisinin talebi var. Gérecek-
siniz 6nimizdeki bes yilda inanilmaz markalar Trabzon’a gele-
cek. Anemon ve Radison gibi oteller su anda burada aragtirma
yaptyor. Turizm alaninda yatirimlarin olmasinda devletimizin ve
Valiligin de katkist var.

Trabzon sunu farketmeli. Koérfez tlkeleri, Ortadogu ve Arap
yarimadasindan c¢ok ciddi talep var ama karsisinda yeterli tesisi
yok. Yeterli tesisi var ama yeterli hizmet yok. Bizim insanimiz-
da soyle bir distince var; “Ne de olsa bu yogun talep bir giin
biter. Bunlar bitmeden payimi bir sekilde alayim” diye hesap
ediyor. Burada yanlis yaptyoruz. Hem Trabzon’un hem de bél-
genin kurtulusu bana gore turizmde. Trabzon’da cografi olarak
bélgenin, sanayinin, tarimin durumu ortada. Hal béyle olunca
turizmin hakikaten bolge icin bir ctkis yolu, kurtulus oldugu-
nu distunidyorum. Eger biz bolge tedarikeileri ve yatirimeilar
iyi hizmet verirsek hakikaten Trabzon cok sey kazanir. Bakkal
da, kasap da, insaatct da herkes kazanir. Gecen hafta gelen Ku-
veytli misafirlerimiz buradan gayrimenkul alip ticaret yapmak
istiyorlar. Onlarin kendi tlkelerine baktiginiz zaman bir sehir ve
etraft ¢olle kapli. Karadeniz onlar icin cennet gibi hele Uzung6l
muazzam bir yer.

Otelimiz; 103 Suite oda, Teras Restoran, Kapalit Otopark, Kapa-
li Yiizme Havuzu, Spor Salonu ve Sauna bulunmaktadir.

We are a company, based in Ankara, engaged in
international gas projects. If you are engaged in
commerce, you need to investigate some of the
developments and find places to invest in. Trab-
zon has a serious demand for tourism. Based on
the pioneering companies that ha ve made invest-
ments within here, we transformed our two exist-
ing construction into the hotel after the feasibility studies.
All of our rooms are the suite rooms. Our hotel’s rooms
are close to the foreign concept rooms. Many international
investors who have franchising chain show their demands
for our region. You will witness that amazing brands would
come to Trabzon next five years. Hotels like Anemon and
Radisson ate now carrying out investigation in here. Our
government and Governot’s Office have contribution to the
investments on the tourism area.

Trabzon needs to notice this. Trabzon is demanded seriously
by the Gulf countries, the Middle East and the Arabian Pen-
insula, but it does not have enough facilities to meet these
demands. Actually, it has enough facilities but the service
that they offer is insufficient. Our people have a thought as
follows; “After all, this demand would come to the end one

3

day. I take my share before this demand ends”. They all are
thinking like that. But we are wrong in here. I think tourism
is the salvation for both Trabzon and region. The situation
of the region geographically, industry and agriculture seems
pretty obvious. Under these circumstances, tourism become
a solution, salvation for Trabzon. If we, as region’s suppli-
ers and investors, offer quality service, Trabzon would real-
ly gain. Grocery, butcher, builder and everyone would also
gain. Our guests came here from Kuwait last week want to
buy property to trade in here. When looking at their country,
everywhere around the city is covered by the desert. Black
Sea is like a paradise for them, particularly Uzung6l is untold
for them.
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Trabzon un Bati Yakasi
Besikduzu

Karadeniz insani Trabzon'unu tim degerlerinin Uzerinde sayar. Trabzon insani
“BIZE HER YER TRABZON" derken bu sloganin ne anlama geldigini de bilerek
soyledigi tarihi gercektir.

[l HABER / NEWS: CEMAL AKSOY

Besikduzu, West Side of Trabzon

People of the Black Sea keep their “Trabzon” above all their values. When people of
Trabzon say “"FOR US, EVERYWHERE IS TRABZON", it is a historical fact that they know
the meaning of this motto.
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Besikdiizi il¢esi Karadeniz sahil yolu tzerinde Giresun iline si-
nir, Vakfikebir, Salpazari ve Tonya’ya komsu, dogasi, bitki 6rtii-
st (florast), her ¢esit meyveleri, findig1, denizi ve plajlari, yaylala-
11, park ve dinlenme tesisleri, leziz yemek cesitleri, balig, turistik
tesisleri, lokantalari, kiltiirel degerleri, ekmegi, tarihi zenginlik-
leri, gelismisligi ve sanayisi ile huzur icerisinde yasamaya deger
Trabzon adeta cennetin bati yakasidir.

Besikdiizii ilgesi Trabzon ilinin en eski yerlesim yerlerindedir.
1834 yilinda Padisah fermant ile kurulmus olan Besikdizu tarihi
kaynaklar ve esetler yontinden cok zengin bir yapist vardir. Bu
kaynaklardan eski ¢aglarda da yerlesim yeri olarak kullanildigini
Ogreniyoruz. Besikdag Kapili Kaya Magarasi, Sahmelik Kalesi
ve Adactik kale kalintdari, Yumru dagi kilise kirant kalintilari,
Cenevizler’den tarihi kalintilar ve yerlesim alanlart olarak goril-
mektedir. flcedeki tarihi eserler, medreseler, camiiler, mezarlik-
lar her mevsim turistler tarafindan ziyaret edilmektedir.

Besikdizi ilcesinde findik, cay, kivi, mustr, fasulye, karayemis,

elma, armut, mandalina, kara tiziim (Izapella) patates, Trabzon

hurmasi, incir ve gesitli meyveler tretilir.

Besikduzi Organize sanayinde 27 firma tretimlerini devam
ettirmektedir. Organize Sanayi Bolgesi’'nde olumlu gelismeler
Trabzon ve bolge ekonomisine katki vermektedir. Tlcede kii-
clik-biiytik bas hayvancilik faaliyetlerinden kaynakli siit Granleri
fabrikalari vardir. Trabzon Vakfikebir ekmegi ilcede 17 ayr1 kara

Borderlining Giresun province on the coast road of the Black
Sea, being neighbors with Vakfikebir, Salpazari and Tonya,
worth living in peace with its nature, flora, all kinds of fruits
nuts, sea and beaches, plateaus, parking areas and roadhouses,
delicious dishes, anchovy and fishes, touristic facilities, restau-
rants, cultural values, bread, historical wealth, development and
industry, Besikdiizi district is heaven’s west side in Trabzon.

Besikduzi is the oldest residential district of the province of
Trabzon. Founded in 1834 by rescript of Sultan, Besikdizu
has a very rich structure for historical sources and works. From
these sources, we learn that Besikdiizii was used as a place of
settlement in ancient times. Kaya Cave with Besikdag Gate, the
ruins of the Sahmelik Castle and Adactk Castle and the ruins of
the church of Yumru Mountain can be seen as the ancient ruins
and residential areas from the period of Genoese. Historical
artifacts, madrasas, mosques and cemeteries within the district
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tas firinda imali yapilarak halkimiza sunulmakla Gretimin biyiik
cogunlugu dss illere génderilmekte, halen Besikdtzuli miiteseb-
bis firincilarin Turkiye’nin bagka illerinde 90 civarinda Trabzon
Vakfikebir-Besikdiizii ekmegi tGreten firinlart mevcuttur.
Kiltir Ve Egitim Sehri Begikduzii

Besikdiizi ilgesi daha ¢ok kiiltiirel degerleri ve egitimli insanlari
ile 6ne cikan bir yerlesim merkezimizdir. Tlcede 1938 yilinda za-
manin Trabzon Valisi Refik Koraltan, Bakan Raif Karadeniz ve
Milli Egitim Bakant Hasan Ali Yiicel doneminde kurulan (Egit-
men okulu, Kéy Enstitiisti) ve 6gretmen okulu ilcede hemen
her alanda biiytk bir atilimin gelismenin lokomotifligini yapmus,
mezun ettigi 15.000 civarinda 6gretmenin yurdun dort bir kése-
sine yayilmast ile tilkemiz milli egitimine de 6nctlik yapmustir.
Besikduzi ilgesi Turkiye genelinde énemli siyaset, bilim, eko-
nomi, sanat, sanayi alaninda insanlar yetistirmistir. Halen ilcede
Karadeniz Teknik Universitesi’nin Meslek Yiiksek Okulu 5 bé-
limi ile 1000 6grencisi mevcuttur.

Besikduzi ilgesinde Tirk toresinin gelenekleri ve gorenekleri
tam anlami ile bir tutku olarak yasanir. Kis aylarinda Kalandar
aksamlari, bahar aylarinda daha serin ve bol otlu yaylalara hazir-
lik cercevesinde hayvanlarin Mayis Yedisi’nde denize indirilerek
yikanip paklanmalari, mayis yedisi senlikleri, festival havasinda
kutlanir. Mayis Yedisi Senlikleri,ilkbahar sonunda yaylalara ¢ik-
ma zamaninin geldigini bildiren bir gelenektir. Yaylalara ¢ikacak
olanlar bu giinde sahile iner, biiylikbas hayvanlarini denizde yi-
kar, bahara veda eglenceleri yapar ve temizlenen hayvanlariy-
la birlikte yaylalara c¢ikarlardi. Yaylalara ¢ikmayanlar icin de bir
eglence kultirt yasatilmaktadir. Yayla senliklerine toplu olarak
davul zurna ve kemenceler esiginde ¢ikilir. Kadirga, Aga konagi,
Karaapdal (Izmis) senlikleri katilimin en yitksek oldugu senlik-
lerdendir.
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Besikdiiziit Mayor Orhan Bicakcioglu

Besikdiizii is a district where important politicians were raised.
Ali Sukrii Bey who represented Trabzon in the 1st Assembly
comes first among these politicians. Then Abdullah Hasip Ata-
man Bey who was assigned as a court clerk of Atatlitk during
Erzurum Congress comes second. It is also a need to remem-
ber Raif Karadeniz Bey who served for six petriods within the
assembly and run two different ministries. During the period
of Raif Karadeniz Bey, a Village Institute was opened in Besik-
duizi. This institute is the second Village Institute opened in
Turkey. This school later contributed to the district under the
name of teacher’s training school and also trained teachers for
the educational community of Turkey.

Apart from these, when it comes to refer to tourism issues; in
recent years Trabzon has become the favorite of Arab tout-
ism. When we say Arab tourism, Uzung6l in Trabzon comes to
minds. However we have to create alternative tourism regions
within the city. One of these regions may also be Besikduzu.
To do this, one of the most important issues that we focus is
to try to make Besikdiizli a center of attraction with yesil kusak
(green generation) and kanat (wing) projects thanks to the ur-
ban transformation.

are visited by tourists every season.

In the district of Besikdiizii; nuts, tea, kiwi, corn, beans, cherry

laurel, apple, pear, mandarin, black grape (Isabella), potato, pet-

simmons, fig and various fruits are produced.
Besikdiizii; City of Culture and Education

Besikdiizii district is one of our settlements that mainly be-
comes prominent with its cultural values and educated people.
School of Educators, Village Institute and Teacher’s Training
School established in 1938 during the period of Trabzon Gov-
ernor Refik Koraltan, Minister Raif Karadeniz and Minister of
National Education Hasan Ali Yiicel have led a major break-
through in almost every field across the district and also led our
country’s national education with the spread of about 15.000
teachers graduated from these schools in every corner of our
country. Besikdiizii has trained important people in the fields of
politics, science, economics, art and industry across Turkey. The
Vocational High School of the Karadeniz Technical University
with 5 departments and 1000 students still serves within the
district.

In the district of Besikduzl, the customs and traditions of
Turkish rule are exactly experienced with a high passion. KAL-
ANDAR nights during winter months and also May 7* Festivals
in which people take down their animals to the sea in May 7* to
wash them up in order to be ready to climb up the plateaus that
are cooler and have plenty of grass duting spring months are
celebrated in the atmosphere of a festival. May 7" Festivals is a
tradition that marks the time to climb up the plateaus at the end
of spring. People who would climb up the plateaus go down to
the sea, wash their animals in the sea, have fun for farewell to
spring and then climb up the plateaus together with their ani-
mals washed. There is also an entertainment culture for those
who do not climb up the plateaus. People, collectively, attend
the plateau festivals along with the instruments of drum, shrill
pipe and kemancha. Kadirga, Aga konagi, Karaapdal (Izmis)
festivals are the ones with the greatest participation.
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Uzungol'e 10 Milyon TL lik

Yatirim

Trabzon Valisi A. Celil Oz, bir doga harikasi Uzungél'de yapilan calismalari yerinde
inceledi. Géliin cevre diizenlemesini ve yol yapim calismalarini inceleyen Vali 0z, Uzungsl
Ozel Cevre Koruma Bolgesi, Dogal Sit Alanlarinda yapilan calismalar ve yatirimlara ait

degerlendirmelerde bulundu.

Ozellikle son iig yil icersinde Uzungél’e dnemli yatirimlarin ya-
pildigint ifade eden Vali, “Cevre ve Schircilik Bakanligimiz ve
Tabiat Varliklarini Koruma Kurulu Genel Midirligimiz ta-
rafindan Uzungél’e 2012 yilinda 762 bin 964 TL, 2013 yilinda
6 milyon 566 bin TL, 2014 yilinda ise 3 milyon 164 bin 705 TL
harcama yapilarak t¢ yil icinde yaklasik 10 milyon TT’lik bir ya-
tirim bu bolgeye kazandirildr” dedi.

Uzungolde yapilan islerle ilgili de ayrintili bilgi veren Vali Oz,
“11 adet ruhsatl binanin cephesi kaplanarak ¢att onarimi ger-
ceklestirildi. Uzung6l mahallesinden Demirkapt ve Arpadzi
Mahallelerine giden yol ile Demirkapt mahallesinden Balik ve
Ayarr gollerine giden yolun iizeri tas malzeme ile kaplandi. Ug

ayrt noktayr kapsayan Haldizen Deresi Peyzaj Uygulama proje-

Governor Oz stated that it was significant investments made
in Uzungdl especially in the last three years. “Our Ministry of
Environment and Urban Planning and General Directorate
of Natural Heritage allocated investments for Uzungdl in the
amounts of TL 762 thousand 964 in 2012, TL. 6 million 566
thousand in 2013, TL 3 million 164 thousand 705 in 2014; so a
total investment of approximately TL 10 million was allocated
for the region over three years,” he said.

“11 licensed building facades were covered and their roofs were
repaired. The road starting from Uzungdl Quarter stretching
to Demirkapi and Arpadzi Quarters and the other road start-
ing from Demirkap1 Quarter stretching to Balik and Aygir Lake
were paved with cobbled. Within the scope of Haldizen Stream




Inves

\ent of 10 million TL for Uzungél

Trabzon Governor Abdil Celil Oz inspected on site the projects carried out in Uzungal,
a natural wonder. While inspecting the environmental planning and road construction
of the lake, Governor Oz evaluated the projects and investments carried out in the
Uzungol Special Environmental Protection Area and Natural Protected Area.

lerinde otopark, WC, bife vb. yapim isleri gerceklestirilerek
alanin fonksiyonel bir sekilde kullanimi saglandi. 330 metre
yaya yolu ve oturma alanlarint kapsayan proje kapsaminda
ahsap korkuluk, bitkilendirme, aydinlatma, dogal tas kapla-
ma isi tamamlandi. Hasar géren Uzungdl-Demirkapi-Ar-
padzii yoluna sanat yapilart yapilarak sel sularinin olast za-
rarlart 6nlenmistir. Uzung6l Giiney kiyist Peyzaj Projesinin
devami niteliginde olan proje kapsaminda WC, otopark, ah-
sap korkuluk, bitkilendirme, aydinlatma, yuriyts yolu vb.
yapim isleri gerceklestirildi. Su kalitesi izleme ve katt atik
bertaraf islemi ile ilgili calismalar ise araliksiz olarak siirda-
riliyor” diye konustu.

Bir doga harikast olan Uzung6l’iin diinyaya mal oldugunu
ifade eden Vali Oz, “Uzungdl hem bizim icin hem de diinya
icin de ¢ok 6nemli bir turizm merkezi. Sadece Trabzon’a
degil Turkiye’ye ve diinyaya mal olmus bir turizm merkezi-
dir. Dolayistyla Uzungol't géztimiizin igi gibi korumamiz,
iyi bakmamuz ve bu konuda iyi ¢alismamiz gerekiyor. Bugt-
ne kadar imarda altyapida belirli sikintilar yagadik. Ancak bu
sikintilart agmak icin buyiiksehir belediyemiz ve diger ku-
rumlarimizla gayret gosteriyoruz. Uzungdl’u ilke ve din-
ya turizmine hizmet eder hale getirmek icin hep beraber
calisacaglz” dedi.

Landscape Application projects covering 3 separate locations, it was
built a car parking area, WC, buffet and etc. and a functional use of
the related area was ensured. Within the scope of the project of 220
meters pedestrian path and sitting areas, it was completed wooden
railings, planting, lighting and natural stone paving works. With the
artworks built on the Uzungél-Demirkapi-Arpadzii road which was
previously damaged, possible flood damages are prevented. Within
the scope of Landscape Project of Uzung6l Southern coast as the
continuation of the LLandscape Application projects, it was completed
WC, autopark, wooden railings, planting, lighting, walking trail and
etc. works. Projects relating to the water quality monitoring and sol-
id waste disposal process are still continuing without interruption,”
Governor Oz said during providing detailed information about the
projects done in Uzungdl.

Governor Oz indicated that Uzungél is a prominent natural wonder
for the world. “Uzungdl is a very important tourist center both for
us and the world. It has not only become a prominent tourism center
for Trabzon but also across Turkey and all over the world. Therefore,
we need to protect Uzungdl as our eyes, take good care of it, and also
work so hard in this regard. We encountered certain difficulties in in-
frastructure and development so far. However, we endeavor together
with our metropolitan municipality and other institutions in order to
overcome these difficulties. We will always work together in order to
render Uzungdl serve the country and world tourism,” he said.
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Tarihi Anabasis Yolu'nda
Alternatif Turizm

Macka KaymakamUligi tarafindan Anabasis olarak bilinen M.0. 4. yiizyilda kaleme alinan
“Onbinlerin Donlisi” ile ilgili yiriyls glizergahi bir turistik destinasyon haline getirildi.

Alternative Tourism on Historical

Anabasis Road

The hiking route known as Anabasis related to the “Return of the Ten Thousands” written in the 4%
century BC has been transformed into a touristic destination by the District Governorship of Macka.

Macka Kaymakamligi ile Koylere Hizmet Gotirme Bir-
ligi'nce yuritilen, Dogu Karadeniz Kalkinma Ajanst ta-
rafindan finanse edilen ‘Anabasis Yolu Dogal ve Kiiltiirel
Yirutis Parkuru envanteri’ hazitlanarak alt yapist tamam-
land1. Proje kapsaminda KTU biinyesinde gérevli 42 aka-
demisyenin arastirmalari sonucunda envanteri cikarilan
parkur daha sonraki siirecte GPS ortaminda haritast ha-
zirlanarak turistlerin yer tayini yapabilmeleri saglanmustir.

Anabasis Yolunun hikayesi, M.O 400 yilinda Pers krali-
nin Slumi tzerine iktidara sahip olmak isteyen iki prensin
savast ile bagslar. Tki velihatin savasini konu alan bu olay
Xenophon’un Anabasisi veya On Binlerin Déntist diye
Tirkceye de cevrilmistir. Pers prensi Kyros, agabeyi kral
Artakserkses’e karst Grek paralt askerlerini de icine alan
bir orduyla Lidya’nin Sardes kentinden yola c¢ikar. Firat
tzerinde Kunaksa’da yapilan savasta Kyros ve generalleri
oldarilince, yurtlarindan 2400 km. uzakta, sarp ve dis-
man bir ilkede kalan gontlliler; Ermenistan Uzerinden
Karadeniz’e ulasmak icin ¢ok zahmetli ve oldukc¢a timitsiz
bir yolculuk igerisine girerler. Bayburt’a kadar gelen ordu
denize ulagmak istediklerini belirterek Bayburt’tan bir reh-
ber ile bitlikte denizi gérmek istedikleri noktaya yani The-
kes (bugiinkii Magka Iskobel Yaylasina) tepesine varirlar.
On binlerin yasam pinatlari fiskirir. Seving gbzyaslari igeti-
sinde hickira hickira aglayarak Thalassal Thalassa! (Deniz!
Deniz!) diye naralar atarlar. Kurtulus anitt mahiyetinde
her asker bir tas getirip burada bir tas yigint yaparlar ve
bu tepeye “Thekes(Magka Iskobel Yaylast) Tepesi® adint
veritler. Thekes Tepesinden Macka’ya inen ordu buradan
Trabzon’a giderck denize ulasir.
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‘Anabasis Road natural and Cultural Hiking Trail Inventory’ carried
out by the District Governorship of Magka and Union of Village De-
livery Service funded by the Eastern Black Sea Development Agency
has been prepared and its infrastructure has also been completed. The
map of the hiking trail of which the inventory has been prepared as a
result of the researches of 42 academics from the Technical Univer-
sity of Black Sea within the scope of the project was prepared in the
GPS platform subsequently so tourists are enabled to find locations.

The story of Anabasis Road begins with the battle of the two
princes who wants to come into power after the death of Persian king
in 400 BC. This historical event telling the battle of these two crown
princes has been translated into Turkish as Anabasis of Xenophon
or Return of the Ten Thousands. Persian prince Cyrus sets off from
Sardis, a city of Lydia, with a large army of Greek mercenaries to fight
against his elder brother King Artaxerxes. After Cyrus and his genet-
als were killed during the Battle of Cunaxa on the Euphrates River,
the volunteers who stayed in a rugged and hostile country 2400 km
far away from their homeland begins a very laborious and quite hope-
less journey in order to reach the Black Sea over Armenia. The army
that arrives to Bayburt wants to reach the sea accompanied by a guide
from Bayburt reaches Thekes hill (Iskobel Plateau of modern Magka)
where they can see the sea. Ten Thousands’ fountain of life springs
out. They shed tears of happiness sobbingly and yell saying Thalassal
Thalassal (Seal Seal). Each soldier collects a stone so that they form
a pile of stones all together, to build an independence monument in
there, and they name this peek “Thekes Hill (Iskobel Plateau of mod-
ern Macka)’. Climbing down Thekes Hill to Macka, the rmy reaches
the sea after arriving Trabzon.
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Trabzon Fethinin
553. Yildonu

Fatih Parki'nda celenk sunma toreninin ardindan
baslayan fetih kutlamalarina Atapark’ta bulunan
Zagnos Burclari oniinde devam edildi. Fetih
kutlamalarina, Trabzon Valisi A. Celil Oz, Trabzon
Buyuksehir Belediye Baskani Dr. Orhan Fevzi
Gumrikcloglu, Garnizon Komutani Tuggeneral
Asim Kocaoglu, askeri, sivil erkan, ogrenciler ve
vatandaslar katildu.

Celebrating Conquest of Trabzon on
553 Anniversary

553 year anniversary of the conquest of Trabzon by Fatih Sultan Mehmet Han was celebrated with great
enthusiasm with the participation of citizens. Starting after wreath ceremony at Fatih Park, conquest
celebration was continued in front of the Zagnos Bastion in Atapark. Trabzon Governor Abdil Celil Oz,

Trabzon Mayor Dr. Orhan Fevzi Gimrikcioglu, Garrison Commander Brigadier Asim Kocaoglu, people
from military, civilian and students participated in the conquest celebration.

In the celebration continued with the folk dance shows of the
students of the Ortahisar Atatiirk Vocational School of Health,
students read their poems and compositions related to the

Ortahisar Atatiirk Saglik Meslek Lisesi 6grencilerinin halkoyun-
lar1 gosterileri ile devam eden kutlamalarda 6grenciler fetih ko-
nulu siitler ve kompozisyonlatint okudu. Gintn anlam ve 6ne-

mini dolaysiyla diizenlenen resim, siir, kompozisyon ve fetih
kosusu yarismalarinda dereceye girenlere 6dulleri verildi. Kutla-
ma torenleti Trabzon Buyiiksehir Belediyesi Kanuni Mehteran
takiminin verdigi konsetle son buldu.

conquest. In the painting, poetry, composition and conquest
run competitions organized for the meaning and importance J
of the day, awards were given to the winners. Celebration ended &
with a concert given by the Kanuni Janissary Band of the
Trabzon Municipality.
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Trabzon'un Fthi

(1461)

Conquest of Trabzon (1461)

I Prof. Dr. Kenan iNAN / KTU Edebiyat Fakiiltesi Tarih Boliimii

Technical University of Black Sea, Faculty of Arts, Department of History

Anadolu’nun tarihinde meydana gelen en kokli ve kalict degi-
siklik Anadolu’nun Tirklesmesi ve Islamlasmasidir. 1071 Ma-
lazgirt Savast akabinde Anadolu Misliman Tiurkler tarafindan
fethedilerek bugtine kadar devam eden Tirk devletleri zincirine
sahne olmustur. Bu devletler zincirinin en 6nemli halkalarini
Buytk Selcuklu, Ttrkiye Selcuklulart ve Osmanlt Devleti olus-
turmaktadir.

Osmanllar Sultan II. Murat zamanindan itibaren Trabzon’la il-
gilenmeye baslamislardir. Istanbul’u alarak Dogu Roma Impara-
torluguna son veren Fatih Sultan Mehmet’in bu imparatorlugun
su veya bu sekilde temsil edilmesini tasvip etmeyecegi asikardi.
Fatih’in bir cihan devleti kurma dustincesini anlayan batt dev-
letleri ve dogudaki taraftarlart buna karst tedbitler almaya basla-
muglardt. Trabzon Rum Imparatoru da Akkoyunlu Uzun Hasan’t
yanina alarak Osmanlt tehlikesine karst Bati-Hiristiyan diinyast
ile temasa ge¢misti. Durumun farkina varan Sultan Mehmet
1459-1461 yillarinda yaptigt seferlerle Anadolu’nun Karadeniz
kiytlarint tamamen Osmanli hakimiyetine dahil etmisti. Sirast ile
Cenevizlilerin elinde bulunan Amasra, Candarogullar’nin elinde
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The most radical and permanent change occurred in the history
of Anatolia is Turkification and Islamization of Anatolia. After
Battle of Manzikert in 1071
Turks has witnessed enchaining of Turkish states existed until

, Anatolia conquered by Muslim
now. The most important rings in the chain are Seljuk Empire,
Sultanate of Rum (Anatolian Seljuk State) and Ottoman Empire.

Ottoman, since the time of Sultan Murad II, had begun to be
interested in Trabzon. It was clear that Fatih the Conqueror
who conquered Istanbul and ended the Eastern Roman Empire
would not approve the representation of this Empire in one
way ot another. Western states and their FEastern supporters
who understood Fatih’s idea of establishing a world state had
begun to take measures against this idea. Emperor of the
Empire of Trebizond had taken Akkoyunlu Uzun Hasan to his
side and contacted with the Western-Christian world against
the Ottoman danger. Fatih the Conqueror had realized this
situation and had fully incorporated the coastline of the Black
Sea of Anatolia into the Ottoman domination with expeditions
between the years of 1459-1461. Amasra belonging to the



bulunan Kastamonu, Sinop ve son
olarak da Trabzon fethedilmistir.
Fatih Osmanlt tahtina gectikten
sonra bu yerleri almak fikrinde
oldugunu beyan etmisti. Bu tarih-
lerde Trabzon Rum Imparator-
lugunun topraklart  Giresun’dan
baslayip yaklagtk olarak Batum
civarina kadar uzanan Karadeniz
kiytlarint kapsamakla beraber, bu
topraklar dahilinde yasayan kil-
liyetli miktarda Tirk ntfusunun
bulundugu ve Turk kiltarintin
bir¢ok alanda etkisini hissettirdigi
bir gercektir.

Fatih 1461 yilindaki Trabzon se-
ferinde Ozellikle Koyulhisar’t alip
Erzincan yakinlarina geldiginde
adindaki  yaylada
kamp kurmus, Osmanli ordusu
burada iken Akkoyunlu Uzun Ha-
san Trabzon’a olan ilgisi miinase-
beti ile annesi Sare Hatun’u Fatih’e
gondererek Trabzon tizerine yapi-

Yassi-cemen

lacak seferi engellemeye calismis
ancak muvaffak olamamistir. Fatih
bu mevkiden itibaren Trabzon’a
tzerine dogru yirtrken bilinen
yollart takip etmeyip, Kelkit civari-
na geldiginde ordusunu ikiye ay1r-
mus, kendisi dogudan veziri Mah-
mut Pasa da batidan Trabzon’u

muhasara etmek i¢in ge¢it vermez
daglart asmak suretiyle Trabzon’a
varmustir. Fatih, Osmanli ordu-

sunun béyle bir giizergaht izleyemeyecegi tahmininde bulunan
Trabzon Imparatorunu gafil avlayip sehri almaya muvaffak ol-
mustur.

Trabzon seferini anlatan kaynaklara gore seferin baglangicinda
yiiz gemiden olugan ve Gelibolu Sancagi Beyi Kasim ve Kap-
tan-1 Derya Yakup Bey komutalari altinda bulunan Osmanlt
donanmast Mahmut Pasa tarafindan Sinop’a génderilmigti. Bu
donanma daha sonra Trabzon Onlerine gelerek kusatma ve ka-
ledekilerle savagt baslatmusti. Kaynaklara gére donanmada top
tagtyan gemilerde vardi. Mahmut Pasa Sultandan bir giin 6nce
sehir 6niine ulagmis, Imparatora teslim olmast halinde kendisine
buyiik toprak parcalart ve yeterli gelir temin edilecegi bildirilerek
ikna edilmis ve sehir Mahmut Pasa tarafindan teslim alinmustir.

Imparator ailesi ve ileri gelen sahsiyetler mallart ile Istanbul’a
gonderildikten sonra Kale ve ili ele gegirilmis, sancak beyi, kadi,
dizdar atamasi yapilmis, sehirden yaklasik Gg bin kisilik bir ni-
fus degisik yerlere go¢ ettirilirken bunlarin yerine Anadolu’nun
degisik yerlerinden Misliman Turkler getirilerek geleneksel Os-
manli fetih ve iskan siyaseti uygulanmustir.

Trabzon’un fethi hadisesini eserlerinde zikreden Osmanls tarih-
cileri fethin hangi ay ve giinde yapildigi konusunda bilgi ver-
meyip, yil olarak Hicri 865 Miladi 1461 yilini bildirmekteditler.
Trabzon’un fetih tarihi 26 Ekim 1461 olarak bilinmesine rag-
men son yapilan ilmi ¢alismalar fethin 15 Agustos 1461°de ger-
ceklestigini gostermektedir. Bu tarih klasik d6nem Osmanli or-
dusunun planlt sefer ve harekat tarzina daha uygun dismektedir.

Genoese, Kastamonu, Sinop and finally Trabzon belonging to
the Isfendiyarids were conquered respectively. After Fatih had
succeeded to the Ottoman throne, he had declared the idea to
conquer these places. During these dates, territory of Empire
of Trebizond covered the coastline of the Black Sea starting
from Giresun and extending to approximately Batumi vicinity,
and it was a fact that there was a large amount of the Turkish
population resided within these lands and Turkish culture was
influenced in many areas.

Fatih, during the expedition of Trabzon in 1461, especially
conquered Koyulhisar and then set up a camp within the
plateau of Yassicemen near Erzincan. While the Ottoman
army was there, Akkoyunlu Uzun Hasan, due to his interest of
Trabzon, sent his mother Sara Khatun to Fatih in order to stop
the expedition to be made to Trabzon but he could not succeed.
While Fatih was moving towards Trabzon from this location,
he did not use the known paths, and divided his army into two
groups when they arrived Kelkit vicinity, so he arrived Trabzon
from the East and his vizier Mahmut Pasha arrived Trabzon
from the West over the impassable mountains to surround
Trabzon. Fatih caught unawares the Emperor of the Empire
of Trebizond who thought that the Ottoman army would not
follow this path and thus succeeded to conquer the city.
According to the sources regarding the expedition of Trabzon,
at the beginning of the expedition, the Ottoman Fleet which
consisted of 100 ships under the command of Gallipoli Sanjak-
bey Kasim Bey and Chief Admiral Yakup Bey, was sent to Sinop
by Mahmut Pasha. This fleet then came to the front of Trabzon
and started to siege and battle against the soldiers in the castle.
According to the sources, there were also ships carrying cannon
balls in the fleet. Mahmut Pasha reached the front of the city
a day carlier than the Sultan, and the Emperor of the Empire
of Trebizond was convinced by Mahmut Pasha who declared
that large amount of territory and sufficient income would be
provided if the Emperor were to give up the fight, and thus the
city was conquered by Mahmut Pasha.

After the emperor’s family and rich people were sent to Istanbul
togetherwith theirassets, the castle and province were conquered,
then sanjak-bey, qadi and castellan were appointed, Muslim
Turks were brought there to take the place of approximately
three thousand people who were forced to immigrate from
the city to the different places, and thus traditional Ottoman
conquest and settlement policy was applied.

Ottoman historians who told the conquest of Trabzon within
their works did not mention any data about the month and day
of the conquest but they reported the year as 865 AH, 1461
CE. Although the date of the conquest of Trabzon is known
as October 26, 1461, recent scientific studies show that the
conquest was realized on August 15, 1461. This date accords
better with the classical period Ottoman army’s style of planned
expedition and campaign.
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Sri Lanka Trabzon Fahri
Konsoloslugu Hizmete Acildi

Yomra Sana’da gerceklestirilen acilisa Trabzon Valisi Abdil Celil 0z ve esi Rukiye Oz, Milli
Guvenlik Kurulu Genel Sekreteri Seyfullah Hacimuftioglu, Sri Lanka Ankara Buyukelcisi
Bharathi Davina Wijerante, CHP Trabzon Milletvekili Volkan Canalioglu, Rusya Federas-
yonu Trabzon Baskansolosu Dimitri Talanov, TTSO Yonetim Kurulu Baskani Suat Hacisa-
lihoglu, RTB Meclis Baskani Mehmet Erdogan, Il Jandarma Komutani, il Emniyet Midurd,
ilce kaymakamlari, belediye baskanlari ile davetliler katildi.

Sri Lanka Honorary Consulate put
Into service in Trabzon

Trabzon Governor Abdil Celil 0z and his spouse Rukiye Oz, National Security Council
Secretary General Seyfullah Hacimiftioglu, Sri Lanka Ambassador of Ankara Bharathi
Davina Wijeratne, CHP Trabzon Deputy Volkan Canalioglu, Russian Federation Trabzon

Consul General Dimitri Talanov, Trabzon Chamber of Commerce and Industry (TTSO)

Chairman Suat Hacisalihoglu, Rizce Commodity Exchange Council President Mehmet
Erdogan, Provincial Gendarmerie Commander, Provincial Police Chief, district
governors, mayors and guests participated in the opening held in Sana, Yomra.
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Konsoloslugun agcilisinda bir konusma ya-
pan Vali Oz, “Trabzon medeniyetlere besik-
lik yapmus bir sehir. Tarihi ipek yolunda tica-
ret kiltirt olan bir sehirdir. Bolgenin beyni
ve hafizasidir. Son yillarda gecmisteki glicli
hafizasint yeniden toparlama yoniinde giizel
bir gayret var ve her gecen bu yénde giin
giizel adimlar atiliyor. Bugiin o giizel adim-
lardan birisini daha attyoruz.

Sri Lanka ile Ttrkiye arasindaki iligkiler cok
eskilere dayantyor. Insanlik tarihimize bak-
tgimiz zaman orast 6énemli bir medeniyet
besigi. Sri Lanka ile ¢ok 6nemli bir kader
bagimiz var. Atilan bu adimlar bu bagin ge-
lismesine vesile olacaktir. Karadeniz insant
ticaret zekast yiksek olan insanlardir. Bu
birlikteliklerin ticaretin gelismesine vesile
olacagina inantyorum” dedi.

Milli Guvenlik Genel Sekreteri Seyfullah
Hacimiftiioglu da, “Burada acilan fahri
konsolosluk ¢ayin treticisi olan iki tilke ara-
sindaki iliskilere katkida bulunacaktir. Bu
konsolosluk ile ¢ayin en iyi ureticilerinden

biri olan Sri Lanka ile giizel bir kopri kuruldu. Gé¢ veren bir
bélgenin ¢ocuklartyiz. Nitelikli insanimuz biyiik oranda disarida.
Burada kalan nitelikli insanlarimiza da hem moral hem de des-
tek vermeliyiz. Bolgemiz icin glizel sonuglarin elde edilecegine

inantyorum’” dedi.

Sri Lanka Ankara Biiytkelcisi Bharathi Davina Wijerante ise
“Iki iilke iliskileri acisindan tarihi bir giin yastyoruz. Ulkeler icin
fahri konsolosluklarin 6nemi ¢ok buytktir. Burada olmaktan
dolayt bu agidan ¢ok biylik memnuniyet duyuyorum. Bu kon-
solosluk sadece Trabzon’u degil tim Karadeniz bolgesini temsil

edecektir” diye konustu.

Kendilerine verilen bu gérevi en iyi sekilde yerine getirmeye ¢a-
lisacaklarint ifade eden Sti Lanka Fahri Konsolos Atilla Ataman,
“Cayla ilgili sorunlar asilmasi ve iki tilke arasindaki iligkilerin ge-

lismesi i¢in ¢alisacagim” ifadelerini kullandi.

Sri Lanka ile Turkiye
arasindaki iliskiler cok
eskilere dayaniyor. Sri

Lanka ile cok onemli
bir kader bagimiz var.

Atilan bu adimlar bu

bagin gelismesine
vesile olacaktir.

Relations between Sri Lan-
ka and Turkey dates back
to old times. Sri Lanka
is an important cradle of
civilization. We have a very
important fate ties with Sri
Lanka. These steps taken
will conduce to develop
this tie.

Given a speech at the opening of the con-
sulate, Governor Oz, “Trabzon is a city of
cradle of civilizations. It is also a city that has
trading culture on the Silk Road in its history.
It is the brain and memory of the region. In
recent yeats, there is a great effort to recover
its strong memory of the past, and every day
good steps are taken in this direction. Today
we atre taking one of those beautiful steps
again.

Relations between Sri Lanka and Turkey is
dated back to old times. When we look at
the history of our humanity, Sri Lanka is an
important cradle of civilization. We have
a very important fate ties with Sri Lanka.
These steps taken will conduce to develop
this tie. People of the Black Sea are the peo-
ple whose trade intelligence is high. I believe
this partnership will conduce to develop the
trade” he said.

National Security Council Secretary Gener-
al Seyfullah Hacimiiftioglu, “The honorary
consulate newly opened in here will contrib-

ute to the relation between these two counttries as being tea pro-
ducers. With this consulate, a beautiful bridge was established
with Sri Lanka, one of the best producers of tea. We are the
children of an emigrant country. Most of our qualified people
are living abroad. We should give both moral and support to
our qualified people staying in here. I believe we will get good
results for our region” he said.

Sri Lanka Ambassador of Ankara Bharathi Davina Wijeratne,
“We are experiencing a historical day for the relations of two
counrties. The importance of the honorary consulate is very
high for the countries. I am very pleased to be here in this re-
spect. This consulate will not only represent Trabzon but also
all the Black Sea region” she said.

Sti Lanka Honorary Consul Atilla Ataman said he would try his
best to fulfill the task given to him. “I will work to overcome
the tea-related problems and develop the relations between the
two countries” he said.
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it Uriinleri Kooperatifciliginde
Turkiye'de Bir Numara

Tonya ilcesinde potansiyel olusturan siit hammaddesini degerlendirmek amaciyla 1969 yilinda 5 ton
siit kapasitesiyle kurulan Tonya Siit Uriinleri Kooperatifinin bugiinkii giinliik tretimi 20 tona ulasiyor.
Tonya'da otuz Uyeyle baslayip tim mahallelerin ortak oldugu kooperatif bugiin 2800 Uyeyi binyesinde
barindiriyor. Tonya KOOP Uye sayisi ve gunlik tretimiyle hem Turkiye'nin hem de bolgenin en gucli
tarimsal kalkinma kooperatiflerinden bir tanesi olarak hizmet veriyor. Tamamen dogal urinler treten
Tonya Siit Uriinleri Kooperatifinin baskanligini 5 yildir siirdiiren ilcenin taninmis esnaflarindan Kemal
Tonya yapiyor.

Turkey’s Number One in Dairy Products Coopeative Business

Established with 5 tons of milk capacity in 1969 in order to evaluate the raw materail milk that offers a
potential in Tonya town, Tonya Dairy Products cooperative’s current daily production reaches 20 tons.
The cooperative that started with 30 members and to which all the quarters have become partners,
incorporates 2800 members in its structure today. Tonya KOOP serves as one of Turkey's and region’s
most powerful agricultural cooperatives with its number of members and daily production. Producing
natural products completely, Tonya Dairy Products’ chairman Kemal Tonya who has been elected as 5

<«
—
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Tonya’nin St Cesmesinden 24
Saat Siit Akiyor

Tonya’nin  Cumhuriyet alanindaki
cesmesinden 24 saat siit aktigini be-
lirten Baskan Kemal Tonya, “Tonya
Terayag Turkiye’nin dort bir yanin-
da tiiketilen bir Grtindir. Kendisine
has rengi, kokusu ve lezzeti ile tn
yapmis tereyagimiz, Turkiye’nin dort
bir yanindan talep aliyor. Trabzon’un
bat1 yakasinda bulunan Tonya’da siit,
ginlik hayatta o kadar 6nemli bir yer
tutuyor ki ilcenin Cumbhuriyet Ala-
n’ndaki Sit Cesmesi'nden 24 saat
stt akiyor” seklinde konustu.

Koopratifin Tonya Ekonomisine
Katkis: Yillik 2 Milyon TL
Turkiye’nin dort bir yaninda siparis
aldiklarini belirten Yénetim Kurulu
Uyesi Mehmet Yakupoglu, “Fabri-
kamizda yaptigimiz paketleme sa-
yesinde Turkiye’nin her yanina mal
gonderebiliyoruz. Internet iizerinden
aldigimiz taleplerle yiizde yiz dogal
drtinlerimizi mdusterilerimize ulas-
tirryoruz. Kooperatif  stt fabrikast,
ilcenin ekonomik can damart duru-
mundadir. Ekonomik girdi-istthdam
ve sosyal yap1 olarak ilceye cok biiytik
katkilar1 vardir. Tonya ckonomisine
yillik 2 milyon TL ekonomik girdisi
bulunmaktadir. Bunun yaninda 47
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years ago, is one of the wellknown tradesmen of the town.
Milk flows for 24 hours from Tonya’s Milk Tap

Chairman Kemal Tonya who indicated that it flows milk from Tonya’s Tap in Cumhuriyet
Square, said “Tonya Butter is product that is consumed in all four corners of Turkey. Our
butter that is famous for its colour, aroma and flavour that is uniquely, and receives demand
from all across Turkey. In Tonya which is at west side of Trabzon, milk takes so important
space in daily life that it flows milk for 24 hours from the milk tap in town’s Cumhuriyet
Square.”

The Annual Contribution of the cooperative to Tonya’s Economy is 2 Million TL

Board Member Mehmet Yakupoglu who said that they received orders from all across Tur-
key, said, “Thanks to the packaging in our Factory, we are able to send goods to every corner
of Turkey. We convey our hundred percent natural products to our customers with the
demands we receive over internet. Milk Factory cooperative is the economic lifeblood of
the town. It has great contribution to Tonya’s economy by means of economic input-em-
ployment and social structure. It has 2 million TL. economic input to Tonya’s economy.
Besides we provide 47 people with employment. Among those established in this field, our




kisiye de istihdam sagliyoruz. Tirkiye’de bu alanda kurulan en

cok tyesi olan kooperatife sahibiz. Kooperatif¢iligin bana gére
en buytik sorunu sik sik degisen yonetimlerdir. Her gelen yeni
yonetim kendi distncelerini uygulamaya calistyor. Eski yoneti-
min planlart alt Gst oluyor. Oysa koyulan hedefler ¢ercevesinde
yonetim uygulama yapmali. Béyle olursa kooperatifler hedefle-

rine daha kolay ulagir” dedi.
Damuzlik Biiyiikbag Yetistiriciler Bitligi Kuruldu

Hayvanciligin giderek azalmasindan dolayt Damuzlik Buytkbas
Yetistiriciligi Birligi kurduklarint belirten yonetim kurulu tyesi
Cafer Kéroglu “Hayvanciligin hem tlkemizde hem de bélge-
mizde giderek azalmast hem et hem siit Uretimini olumsuz bir
sekilde etkiliyor. Béyle devam ederse tesislerimizde isleyecek siit
bulamayabiliriz. Bu amacla ilcemiz merkezli il geneline ve bél-
geye hitap eden Damuzlik Biytkbas Yetistiriciligi Birligi” kut-
duk. Bundaki disiincemiz ciftcilerimizi hayvan yetistiriciligine
6zendirmek, saglam bir hayvan 1rki ortaya cikararak daha cok
tretim ve gelir elde etmektir. Buna benzer projeler tizerinde de
calismalarimiz devam ediyor” seklinde konustu.

Dogal Siit Uriinlerinde Oncii Bir Marka

Kooperatifin kapasitesini anlatan isletme mudirti Ahmet Kal-
yoncu ise; “Trabzon Ticaret Borsasr’nda da yer alan S.S. Tonya
ve Biitlin Kéyleri Tarimsal Kalkinma Kooperatifi, giinde 20 ton
stt Grind retimi yapiyor. Kooperatifte tretilen gelencksel te-
reyagi, kasar peyniri, beyaz peynir, yagh telli kasar peyniri, kolot
peyniri, lor peyniri, yogurt ve ayran ¢esitlerinde katki maddesi
kullamilmiyor. Teknoloji her gegen glin degisiyor ve yenileniyor.
Bizde buna ayak uydurmaya gayret gostermekteyiz. Caligtigimiz
sektor, gida sektorii ve insan sagligiyla temas halinde o yiizden
gelisen sartlara gére hareket etmeliyiz. Uriinlerimiz tamamen
dogal, hicbir katki maddesi s6z konusu degil. Fabrikamizdaki
lretim tamamen otomatik ve modern makinelerle bitlikte hijyen
ortaminda yapiliyor. Bunun sonunda trtinlerimiz gida mithen-
dislerinin kontrolinde laboratuarlardan gegirilerek tiketiciye
ulastirtliyor” dedi.

cooperative is the one with the highest number of members.
In my opinion, the greatest issue of cooperative business is the
frequent change in management. Every management that takes
over, tries to implement its ideas. The plans of the former man-
agement is turned upside down. Yet the management must ren-
der implementations within the context of the set targets. The
cooperatives can reach their targets easier this way.”

It was established Bovine Breeding Community

Cafer Koroglu who indicated that they established a Bovine
Breeding Community due to the diminishing of breeding, said,
“The progressive diminishing of breeding both in our country
and our region negatively impacts both meat and milk produc-
tion. We will not be able to find milk to process in our premises
should it continues the this way. With this goal, we established a
Bovine Breeding Community centered in our town, that serves
to whole of the city and the region. Our aim here is encourage
our farmers for stockbreeding and enable more production and
income through bringing out a strong bovine race. Our studies
continue on similar projects.”

Leading Brand in Natural Dairy Products

As for Ahmet Kalyoncu who explained the capacity of the
cooperative, he said; “S.S. Tonya and All Villages Agricultural
Development cooperative that is also in Trabzon Trade Stock,
produces 20 tons milk daily. It is not used additives in the tradi-
tional butter, kashar cheese, white cheese, the fatty string kashar
cheese, kolot cheese, curd cheese, yoghurt and ayran varieties
produced in the cooperative. Technology changes and renews
every passing day. We must strive to keep up with this. The sec-
tor we operate in is food sector and in touch with human health,
and that’ s why we must act in accordance with the developing
conditions. Our products are totally natural and no additive is in
question. The production in our factory is carried out with fully
automated and contemporary machines, and in a hiygenic sur-
rounding. As a result, our products is conveyed to the consumer
after being passed through laboratories under the supervision
of food engineers.
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Italya’nin Lucca Sehri ile

Trabzon Arasinda Isbirligi

LI — A |

Avrupa Birligi Bakanligi tarafindan gerceklestirilen Sehir Eslestirmeleri Programi
kapsaminda Trabzon ile Italya'nin Lucca sehirleri arasinda kurumsal isbirligini
saglamaya yonelik faaliyetlerin yurutilmesi amaciyla 5 yiligina protokoller

imzalandi.

Cooperation between Lucca City of

Italy and Trabzon

Protocols were signed for 5 years for the purpose of activities to be carried out for
establishing the corporate cooperation between Trabzon and Lucca City of Italy within the
scope of City Matching Program conducted by the Ministry for European Union Affairs.

Sehir eslestirme programi kapsaminda 6nce
Trabzon ekibi Italya’nin Lucca sehrini ve
oradaki ilgili kurumlari, daha sonra da Ital-
ya ekibi Trabzon’u ziyaret ederek 6ncelikle
ekotutrizm, marka kentler ve kiltiirel miras
alanlarinin korunmast ve gelistirilmesi bas-
liklarinda kurumsal isbirligi ve ortak calis-
malarin yapilmast konusunda goris aligve-
risinde bulundular.

Lucca Belediye Baskan Yardimcist Frances-
co Raspini, Capannori Belediye baskan Yar-
dimecist Serena Frediani ve beraberindekiler
ilk olarak Trabzon Valiligini ziyaret ederek bir siire Vali A. Celil
Oz ile goristiiler. Goériismede Kalkinma Ajanst Genel Sekreter-
ligi ile Tller Tdaresi Genel Midiirsigti doneminde Lucca sehri ve
Toscana bélgesinde program ve projelerin uygulamasint yaptigi-
n1 belirten Vali A. Celil Oz, Trabzon ile Ttalya’nin Lucca sehirleri
arasinda eslestirme programi ile yeni projelerin ve igbirliklerinin
yolunun agilacaginit sGyledi.

Trabzon Valisi A. Celil Oz “Avrupa Bitligi’nin kapasite gelistir-
me projesi kapsaminda sehir eslestirme programiyla talya Luc-
ca sehri ile Trabzon arasinda isbirliginde belli mesafeler alindi.
Ozellikle Italya’nin Avrupa Birligi siirecinde yasadigt tecriibeler
ve farkli bolgelerin farkli potansiyeli dolayistyla, kuzeyde sanayi,
orta bolgede tarim turizm, gineyde lojistik ve benzeri alanlarda-
ki potansiyeli Ttrkiye’deki farkls illlerin bu anlamdaki isbirlikle-
rinde 6nemli kolayliklar saglayacaktir. Bu eslestirmede Trabzon
ile Lucca sehrinin secilmesi burada turizm, marka sehir olustut-
ma beklentisi, ekoturizm potansiyeli ve tabii kiltir varliklarinin
korunmast ve gelistirilmesi alanlarinda orada varolan potansiyeli
Trabzon ile paylasma ve proje kultirii olusturma bakimindan
onemli bir tercih oldugunu distiniyorum” seklinde konustu.

Italyan heyet iki giinliik ¢alisma siirecinde Trabzon Biiyiikse-
hir Belediyesi, Dogu Karadeniz Kalkinma Ajanst (DOKA) ve
Trabzon Ticaret ve Sanayi Odasint ziyaret edip eko turizm uygu-
lamalar1 ve Trabzon’un marka kent hedefine yonelik calismalar
konusunda gorismelerde bulundular. Daha sonrasinda Arsin
Organize Sanayi Bolgesi'nde organik tarim yapan cay ve findik
fabrikalarinda cay ve findigin islenmesinde kullanilan yontemler

TRABZON 28

Within the scope of City Matching Pro-
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gram, firstly Trabzon team visited Luc-
ca City of Italy and related institutions in
there, then Italian team visited Trabzon.
Thus, they exchanged ideas with each other
to establish corporate collaboration and co-
operation between Trabzon and Lucca City
of Italy, particularly under the titles of eco-
tourism, brand cities and the protection and
development of cultural heritage.

Lucca Deputy Mayor Francesco Raspini,

Capannori Deputy Mayor Serena Frediani
and retinue firstly visited the Governot’s Office of Trabzon
and then met Governor Abdil Celil Oz for a while. During the
meeting, Governor Abdil Celil Oz who carried out the imple-
mentation of the program and projects within Lucca city and
Tuscany region while he was working in the Secretariat General
of Development Agency and General Directorate of Provincial
Administration, indicated that city matching program between
the cities of Trabzon and Lucca will open the path of new pro-
jects and collaborations.

“With the city matching program within the scope of capacity
enhancement project with European Union, certain distances in
the collaboration between Trabzon and Lucca City of Italy were
covered. Particularly, Italy’s experiences on the EU membership
process and due to the different potentials of the different re-
gions; the potential of industry in the north, agriculture and
tourism in the middle of the region, logistics and other similar
fields in the south will provide significant facilities in the col-
laborations of the different provinces in Turkey relating to this
regard. I think that selecting Trabzon and Lucca City in this
matching is an important choice in terms of sharing the existing
potential of Lucca City with Trabzon in the fields of tourism,
expectation to create brand city, ecotourism potential, and of
course the protection and development of the cultural heritage,
which are also the potential of Trabzon, and creating the pro-
ject culture.” Trabzon Governor Abdil Celil Oz said.



yerinde incelen-
mistir.
Ziyaret
sinda ortak calis-
malarin yurdtal-
mesi konusunda
mutabakata va-
rildi. Lucca bol-
gesinde  uygu-
lanan  Uretici
Birlikleri Mode-
linin Trabzon’da
uygulanabilirligi
konusunda  is-
birligine  gidil-
mesi, dogal ve
kultirel alanlarini korunmast ile yonetilmesi hususunda ortak
bir irade gelistirildi. Lucca sehri ile Toscana bolgesinde kirsal
alanda isbirligi yapilabilecek sektorlerin oldugu gorilmistir.
Yine Lucca bélgesinde organik olarak tiretimi yapilan zeytin ve
tzim Ureticilerine yonelik olusturulan tretici bitlikleri 6rnegin-
den Trabzon ve bélgenin organik tretimi yapilan basta cay,fin-
dik ve kivi gibi Grtinlerin treticilerinin birlik ve benzeri yapilarla
orgltlenmelerinin saglanmasi hedefleniyor.

sonra-

Italyan Heyetinin Trabzon Ile Ilgili Izlenimleri
Capannori Belediye Bagkan Yardimcist Serena Frediani

Proje ekibi Trabzonda cay,findik fabrikalari, tarihi ve turis-
tik alanlari gezdikten sonra izlenimlerimiz soyle; “Trabzon’un
cko-turizmde ¢ok 6nemli bir potansiyeli var, bizim gehrimizde
oldugu gibi yesil vadi ve daglarla dolu olmas: mutlaka degerlen-
dirilmeli. Simela Manastirt ve 6zellikle buradaki fresklerin res-
torasyonu kiltiir turizmi i¢cin muhtesem bir deger ve potansiyel
sunacaktir. Capannori Belediyesi sifir atik stratejisinde lider bir
sehirdir. Sifir attk konusu Trabzon ile gelecekteki isbirligimiz
icin 6nemli bir calisma alant olabilir. Ayrica, biz kendi sehrimizi
tarim ve gida tzerinde tanitiyoruz, bu noktada Trabzon ziyare-
timizde gérdigimiiz cay ve findik tretimi ve pazarlamasi bizim
icin ¢ok ilgi ¢ekiciydi. Bunlar tarim zincirinin gercek ve en iyi
orneklerindendi.”

Fabio Tognetti - Uretici Birliklerinin Bagkani

“Yerel trtinler olan gay, findik ve balik Grtunlerinden gelenek-
sel Urtinlerin dretimi ve tanitimina dayali olarak yerelde olus-
turulacak bir projenin sadece yerel degil yabanct tlkelerden de
turist cekmede oldukea basarili olabilecegini distiniiyorum. Bu
tir bir proje bir yandan az gelismis kirsal ve daglik alanlarda
hayatin canlanmasi ve gelisimini saglayacaktir. Geleneksel triin-
lere dayali konseptler tizerinden turizm rota ve glzergahlari
olusturulabilir, bu rotalar tizerinde konaklama ag1 gelistirilebilir
(tarim-turizmi ve ciftlik evleri Gizerinden) ve ayni zamanda ti-
caret (glizergahlar tizerindeki yerel ditkkanlar ve tarim-turizmi
aligverisleri ile) ve kirsal turizmin diger 6zellikleri gelistirilebilir.
Ote yandan, benzer bir proje ve benzer kriterler tizerinden kiy1
seridi tzerinde de gerceklestirilebilir. Bu alanda balik pisirmede
cesitliligin diisiinilmesinin de ilging olabilecegini diistiniyorum.
Bu alanda uluslararasi girisimlerde olabilir 6rnegin uzmanlasmis
Italyan Sef(Ahgt)lerin kullanilmast gibi.

Turizm alaninda isbirligine baslayabilmek icin, turistik akimlarin
istatistiki verilerin incelenmesi (6rnegin ne kadar Arap veya Rus
turist geliyor gibi) ve agirlikli olarak gelenlerin tatillerinde 6zel-
likle yapmak/yasamak istedikleti tespit edilebilit.”

The Italian delegation visited the Trabzon Metropolitan Munic-
ipality, Hastern Black Sea Development Agency (DOKA) and
Trabzon Chamber of Commerce and Industry within two days
of working process and negotiated on the ecotourism applica-
tions and Trabzon’s projects relating to its target to be a Brand
City. Then, methods used in the processing of tea and nut in
the tea and nut plants which are engaged in organic agriculture
within Arsin Organized Industrial Zone were investigated on
site.

They all agreed on the collaborative works to be carried out
after the visit. A joint will was developed regarding the cooper-
ation of applicability of Producers Association Model in Trab-
zon which is applied in Lucca and the preservation and man-
agement of Natural and Cultural Areas. It was seen that there
are sectors that could cooperate with in the rural areas of Lucca
city and Tuscany region. Starting from the example of producer
associations established for the olive and grape producers who
grow these products as organic agriculture within the Lucca re-
gion, it is targeted to organize the producer associations and
similar organizations for the products such as tea, nuts and kiwi
grown as organic agriculture within Trabzon and related region.

Italian Delegation’s Impression Regarding Trabzon
Capannori Deputy Mayor Serena Frediani

After the project team visited tea and nuts plants and historical
and touristic areas in Trabzon, our observations are as follows;
“Trabzon has a very important potential for eco-tourism, and
green valleys and mountains as we have in our city should be
definitely assessed. Sumela Monastery and particularly the res-
toration of the frescoes would provide a fantastic value and
potential for cultural tourism. Capannori municipality is a city
leader in the strategy of zero waste. The issue of zero waste
may be an important workspace for our future cooperation with
Trabzon. In addition, we are promoting our own city with its
agriculture and food, at this point the production and marketing
of tea and nuts that we witnessed in our Trabzon visit was very
interesting for us. These were the real and best examples of the
agricultural chain”.

Fabio Tognetti - President of the Producers Association

“I think that a project, which is created locally based on the
production and promotion of local products such as tea, nuts
and fish and also traditional products, would be quite successful
in bringing the tourists not only from the local areas but also
from foreign countries. This kind of project will provide the re-
vival and development of life within the underdeveloped rural
and mountainous areas. Through the concepts based on tradi-
tional products, tourism routes and destinations can be created,
and accommodation network can be improved on these routes
(through agriculture tourism and farm houses) and also trade
(through the local stores and agriculture tourism shopping on
these routes) and other aspects of the rural tourism can be im-
proved. On the other hand, a similar project with similar criteria
can also be carried out on the coastline. I think that the idea of
the diversity in fish-cooking on these areas could be interesting,
On these areas, some international initiatives can also be used,
such as using experienced Italian Chefs.

In order to start cooperation in the field of tourism, data of
tourist flows can statistically be determined (for example, how
many Arab or Russian tourist are coming here), and what tout-
ists who are coming here want to especially do/live during their
holidays in here can also be identified”.
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Gelismis Bir Trabzon Kalkinmis Bir
Turkiye Icin Daha Cok Istihdam

Trabzon’da Isverenler ile is arayan vatandaslari biraraya getiren 3. insan Kaynaklari
ve istihdam Fuari KTU Osman Turan Kongre Merkezi'nde Trabzon Valisi A. Celil
0z’iin katiimiyla gerceklestirildi.

Enhancing Employment for Advanced Trabzon

and Improved Turkey

3 Human Resources and Employment Fair that meets employers and jobseekers in Trabzon
was held in the Osman Turan Congress Center of KTU (Technical University of Black Sea) with
the participation of Trabzon Governor Abdil Celil Oz.

Fuarimn acilisinda Turkiye’nin 2023 ekonomik hedeflerine ulas-
masinda tretimin daha ¢ok artirilmasi ve isglicii piyasinin ge-
listirilmesi gerektigini vurgulayan Trabzon Valisi A.Celil Oz,
“Uretimin en temel girdilerinden biriside isgiicii ve isgiiniin
kalitesinin gelistirilmesidir. Turkiye 2023 eckonomik hedeflerine
ulasmast, 500 milyar dolar ihracat hedefini doldurmast icin daha
fazla tretmek ve daha fazla satmak zorundadir. Hikiimetimizin
aciklamis oldugu yapisal reformlarda ortaya konulan 1,3 trilyon
dolarlik gayrisafi milli hasilaya, yiizde 5,7 civarindaki cati aciga
ve yine yiizde 6 ile 7’lerdeki issizlik oranina ulagsmak icin daha
¢ok calismaya ihtiyacimiz var. Bunu saglayacak unsurlarin basin-
da da isglct piyasast ile ilgili calismalar bulunmaktadir.

Trabzon ilimizde ve Tiirkiye’nin biitin illerinde 1 Istihdam ve
Mesleki egitim Kurumlarimizda klasik toplantt ve calismalarin
disinda proje esaslt piyasa ihtiyaclarina dayanan yonetim ve karar
mekanizmast ¢alistirtyoruz. Bu mekanizmalarla ilimizin mesleki
ve teknik egitim alaninda gerek liselerinde gerekse Universite-
lerinde ihtiyaclart belitleyip, ona gére egitim alanlarina yonlen-
dirmek icin gayret gosteriyoruz. Bundan sonraki strecte bizler
hem isverenlerimiz hem de ilgili kurumlarimiza bu cercevede is-
tihdam garantili kurslarimiz birlikte yeni diizenleme kapsaminda
kurslarimizi diizenlersek ilimizin istihdamina katkida bulunmus
oluruz. Kalkinmis, gelismis bir Ttrkiye ve daha fazla istthdam
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At the opening of the fair, Trabzon Governor Abdil Celil Oz
emphasized that the production must be increased further and
the labor market must be developed for Turkey to achieve 2023
economic goals. “One of the main inputs of production is
to enhance labor and labor quality. Turkey needs to produce
more and sell more in order to reach 2023 economic goals and
achieve the export target of § 500 billion. In order to achieve
$ 1.3 trillion gross national product, current deficit at the rate
about 5.7% and also rate of unemployment at about 6%-7%
specified in the structural reform proclaimed by our govern-
ment, we need to work harder. The main factors to ensure these
achievements are the labor market and related studies.

Besides classic meetings and studies, we also run a management
and decision-making mechanism based on projects according
to the needs of the market in our Provincial Employment and
Vocational Education Institutions in Trabzon and all the prov-
inces of Turkey. With these mechanisms, we determine the
needs of our province’s vocational and technical education in
both high schools and universities, and endeavor to guide peo-
ple to the educational fields in line with these needs. In the next
process, if we arrange employment guaranteed courses within
the scope of new regulations for both our employers and relat-
ed institutions, we would contribute to the employment of our
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icin hepimizin daha fazla isi oldugunu ifade etmek istiyorum”
seklinde konustu.

Tirkiye Son 7 Yilda Istihdam Piyasasina Katilma
Konusunda Diinyada Bir Numara

Istihdam meselesinin gelismekte olan iilkelerin degil en gelismis
diinya tlkelerinin de birinci giindem maddesi oldugunu belirten
ISKUR Genel Miidiir Yardimeist Cafer Uzunkaya ise “Elbette-
ki tlkemiz acisindan 6zel sektoriimiizle miitesebbisimizle devle-
timizin genel politikalartyla hep birlikte yirittlen calismalarla
ekonomik, istthdam ve biiyime anlminda ¢ok biytk mesafeler
katettigimiz ortadadir. Valiligimizin, ISKUR 11 midiirligiimii-
ziin ve Iskur Genel Miidiirliigiimiiziin Tiirkiye’mizin 30 biiyiik-
sehrinde bu yil diizenlemekte oldugu bu fuarlar vesilesiyle istih-
dam ve istihdam piyasasinin ihtiya¢ duydugu unsurlara dikkatleri
¢cekmek bu anlamda bir farkindaligin olusturulmast fazlasiyla
6nem arz etmektedir” dedi.

Sehrimizin Gelismesi Igsizlik Oranin1 Diigiiriip Uretimi
Artirmakla Olacaktir

Istihdam Fuarr’nin biitiin amactnin toplumun dikkatini cekmel,
isverenler ile calisanlari biraraya getirmek suretiyle istihdama
katki saglamak oldugunu soyleyen Trabzon Ticaret ve Sana-
yi Bagkani Suat Hacisalihoglu “Hepimiz biliyoruz ki tlkenin
kalkinmast 6zel sektoriin calismalariyla birlikte ylirimektedir.
Hizmet sekt6ri ile istihdama cok buyiik destek saglaniyor ama
gelecege dontk tlkenin kemigi de Gretimdir. Bu bakimdan 6n-
celikle istthdamda yetismis insan glicini dikkate almak suretiy-
le isverenin ihtiyact olan elemani buralardan tamamlayip kalict
biytimeye katki saglamaliyiz” dedi.

Trabzon 2014 yilinda Ige Yerlegtirmelerde Tiirkiye
ﬁgﬁncﬁsﬁ

Trabzon’un ise yetlestirme bakimindan Ttirkiye t¢tinctsi oldu-
gunu vurgulayan Calisma ve ISKUR 11 Miidiirti Mustafa Sezgin,
kurumun ilimizde istthdamuin arttirilmasina yonelik yaptig ¢a-
lismalar hakkinda bilgiler verdi. Sezgin, “Trabzon Calisma ve
ISKUR 1l Midirliga olarak Eylil ayt sonu itibariyle 6zel sek-
térden 10 bin 284 acik is alip alinan actk islerde 6 bin 960 kisi
ise yerlestirme yaptik. Bu veriler bakimindan Trabzon Turkiye
genelinde t¢linci sirada yer aldik” seklinde konustu.

Konusmalarin ardindan diizenlenen Istihdamin Enleri Odiil
Toreniyle istihdama katkida bulunan igverenlere plaket takdim
edilirken, firmalarin actig stantlar da ziyaret edildi.
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province. I would like to say that we all need to work more for
a developed, advanced Turkey and more employment,” he said.

Turkey is the Number One in Contribution to
Employment Market in Last 7 Years

Cafer Uzunkaya, Vice General Director of ISKUR (Turkish
Employment Agency), indicated that the issue of employment
is not only at the top of the agenda of emerging countries but
also the most developed countries of the world. “Of course,
it is clear that we have covered a great distance in economic,
employment and development terms for our country with the
studies carried out by our private sector, entrepreneurs and gen-
eral policies of our government. It is also very important to
create awareness on drawing attention on the elements needed
by employment and labor market, thanks to the fairs being held
in this year within 30 metropolitan cities of our Turkey by our
Governor’s Office, ISKUR Provincial Directorate and ISKUR
" he said.

Development of Our City Would Be with Decrease of
Unemployment Rate and Increase of Production

General Directorate,

Trabzon Chamber of Trade and Industry President Suat
Hacisalihoglu said that the main objective of the Employment
Fair is to contribute to employment by drawing attention of
society and meeting employers and employees together. “As we
all know that the development of the country is parallel with
the studies of the private sector,” he said. There is a great con-
tribution to employment from service sector but the backbone
of the country is production for the future. In this regard, we
primarily have to take into account the labor force trained for
employment market and then have to contribute to sustainable
growth by completing employer’s staff needs from this employ-

ment market,” he said.

Trabzon is Ranked 3rd in Hiring and Placement across
Turkey in 2014

Working and ISKUR Provincial Director Mustafa Sezgin who
emphasized that Trabzon was ranked 3rd in hiring and place-
ment across Turkey in 2014, gave information about the stud-
ies carried out by the agency for increasing employment in our
As Trabzon Working and ISKUR Provincial Directo-
rate, we have received 10.248 vacant positions and made place-

province. ¢

ment of 6.960 employees as of end of September. According
to this data, Trabzon was ranked 3rd across Turkey,” he said.
In the Best of Employment Awards Ceremony held after the
speeches, employers who contributed to the employment were
presented plaques, and then stands opened of the companies
were visited.
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Asiri Gubrelemeye Hayir

Tarimsal kirlilik kaynaklari konusunda Karadeniz bolgesinde arastirmacilarin
etkin bir isbirligi ile ciftciler arasinda farkindalik yaratmayi amaclayan ECO

AGRI projesinde sona gelindi. Of Ziraat Odasi Baskanligi tarafindan yurdtulen,
Avrupa Birligi Bakanligi tarafindan finanse edilen ECO AGRI projesinde ciftcilerin
bilinclendirilmesi ile findik ve cay da kullanilan asiri dozda kimyasal glibrelerin
azaltilarak toprak ve deniz kirliliginin dnlenmesi hedefleniyor.

Karadeniz Havzast Smirétesi Isbirligi Programi I1. Cagrisin-
da yer alan ECO AGRI proesine ortak olan Siirdiiriilebilir Bir
Kalkinma Igin Cevre ve Insant Koruma Dernegi (Kostence
Romanya), Moldova Fen Bilimleri Akademisi Kimya Kurumu
(Moldova Cumhuriyeti), Yerevan Devlet Universitesi (Ermenis-
tan) ve Trabzon Ticaret Borsast’ndan dort arastirmact hazitla-
diklari cevresel kirlilik rehberi ile ciftcilere egitim verdi. Ayrica
diizenlenen calistaylarda Karadeniz Teknik Universitesi, Atatiirk
Universitesi, Giimiishane Universitesi, Yeditepe Universitesi,
Yozgat Bozok Universitesi ile Su Uriinleri Merkez Arastirma
Enstitiisii, Trabzon 11 Gida Tarim ve Hayvancilik Miidirligi’ni
temsil eden akademik uzman ve ziraat mthendisleri ciftciletle
bulusup, bilgi ve deneyim paylasiminda bulundular.

Tarim ve ¢evre korumasinin strdirilebilir ve ekolojik agidan
faydalanilmast icin diizenlenen calistay da tim aktorlerin bir ara-
ya geldigini belirten Proje koordinatérii Fatma Katranct “Proje
aracihig ile ciftcilerimiz asirt miktarda kullanilan kimyasal giib-
relerin tarimsal kirlilik kaynagt olusturdugunu, topraga, yeraltt
sularina ve deniz canlilarina zarar verdigini, yillik giibreleme
programlart olustururken yaprak ve toprak analizinin yapilma-
st gerektigini 6grendiler. Dolayistyla saglikli yarinlara ulasmada
daha sorumlu olma bilincine ve bilime dayali Giretim sistemleri
6grenme farkindaligs gelistirdiler. Cay’da ve findikta azot giibresi
¢ok kullaniliyor. Uzmanlar 1 déntiim topraga 70 kg kullanilmast
gerekirken bizim ¢itcimiz 200-300 kg azot giibresi kullaniliyor.
Fazla giibreleme toprak yapisinin bozulmasinin yant sira nitrat
kirliligine sebep olmaktadir. ECOAGRI projesi bolgemizdeki
122 ¢iftcimiz farkl tlkelerden gelen uzmanlarin bilgi ve bece-
rilerinden faydalandi. O ilkelerde yasayan ciftcilerin trettikleri
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Four researchers from the Environmental and Human Protec-
tion Association for a Sustainable Development (Constanta,
Romania), Institute of Chemistry of Academy of Sciences of
Moldova (Republic of Moldova), Yerevan State University (At-
menia) and Trabzon Commodity Exchange which are also the
partners of ECO AGRI project within the scope of II. Call of
the Black Sea Basin Cross Border Cooperation Program gave
training to the farmers with the environmental pollution guide
prepared by them. Also the academic experts and agriculture
engineers from Karadeniz Technical University, Atatiitk Uni-
versity, Gumushane University, Yeditepe University, Yozgat
Bozok University, Central Fishery Research Institute, Trabzon
Provincial Directorate of Food, Agriculture and Livestock met
with farmers and shared their knowledge and experiences with
these farmers.

The project coordinator Fatma Katranct indicated that all the
players participated in the workshop held to sustainably and
ecologically benefit from the protection of agriculture and
environment. “Through the project, our farmers learned that
chemical fertilizer used overdose creates agricultural pollution
sources, damages to the soil, underground waters and marine
species, and leaf and soil analysis must be carried out while cre-
ating annual fertilization programs. Thus, they got the sense of
being more responsible in achieving healthier tomorrow and
developed the learning of awareness about science-based pro-
duction systems. Nitrogen fertilizer is commonly used in tea
and nuts. While experts are saying that 70 kg fertilizer needs to
be used for one decare of soil, but our farmers use about 200-
300 kg of fertilizer for one decare of soil. Overdose fertiliza-



“No” to Excessive Fertilization in Black Sea

Basin to Prevent Cancer

It has been reached the final stage of ECO AGRI project which aims to create awareness among farmers
about the agricultural pollution sources thanks to an effective collaboration of researchers within the
Black Sea region. Carried out by Of Chamber of Agriculture, funded by Ministry for EU Affairs, ECO AGRI
project, with awareness of the farmers, aims to reduce overdose chemical fertilizer used for nuts and

urinler ve karsilastiklart sorunlar hakkinda bilgi aldilar. Kara-
deniz Havzasinda yasayip ortak sorunlarina ortak ¢bziim arama
aligkanligl, ekonomik ve sosyal kalkinma icin daha fazla ortak
calisma istegi kazandilar” dedi.

Kadin Erkek Birlikte Sosyal Esitlik Dernegi Bagkan,
Aysegiil AKYUZ

Hayata Destek Dernegi ile Trabzon’da findik tariminda ugrasan
ciftcilerle calistik. Dernek temsilcileri cocuk isciligi ile miicade-
le calismalarinda ciftci aileletle yakin gérismeler esnasinda ta-
rimsal faaliyetlerin daha ¢ok kadinlar tarafindan anne babadan
kalma yontemlerle yapildigini 6grendik. Burada kadin ciftcilerin
bilincli tarim yapma konusunda egitim ¢alismalarina ihtiyact ol-
dugunu, drin verimliligini arttirmak icin asir1 glibreleme yap-
tiklart halde hasat sonrast trtin miktarinimn yildan yila azaldigini
ogrendik. Bolgesel kalkinmada kadin ciftcilerin itici glic olma
etkisini arttirmaya yonelik yeni yol haritalari hazitlamaya yone-
tim kurulu ve tyelerinin tam destegi ile karar verdik.

Trabzon, Of, Agagseven Mahallesi, Hizir Ozsoy, Ciftgi
Cay treticisi

Proje egitim calismasi boyunca her giin farkli Gniversite ve ku-
rumlardan gelen akademik uzmanlar ve ziraat mithendisleri ta-
rafindan iyi tarim uygulama modelleri ve 6rnekleri tzerinde bil-
giler aldik. Attgimiz asirt miktarda giibrenin hem ¢evreye hem
insan sagligina olan zararlarini 6grendik. Bence bu tir egitimler
yayginlagtirilmal, yaprak ve toprak analizlerinin 6nemi ¢alisma-
larda vurgulanmalidir.

Trabzon, Akgabat, Cinarli Mahallesi, Hiiseyin AYVAZ,
Ciftci Cilek Ureticisi

Cilek dretiminde tarlanin ylriime aralarina cay liflerini ot ¢ik-
masint engelleme amaciyla t¢ yildir sermekteyiz. Ciftci egitim
programinda bunun yesil giibre oldugunu ve topragi zenginles-
tirici dogal bir giibre oldugunu 6grendik. Toprak besleme yon-
temi olarak iyi bir 6rnek olusturdugumuz i¢in ¢cok mutluyuz.
Romanya’dan gelip egitim programina katilan akademisyenler
olsun, bizim tniversite akademisyenleri ve Trabzon 1l Tarim
Midurligl temsilcileri olsun agit1 doz glibreleme konusunda
topragin, icme ve deniz sularinin ne kadar olumsuz etkilendigini

6grenmek bizim i¢in ¢ok degerliydi. Bu tiir ¢caligmalarda 6nciiliik
yapan Trabzon Ticaret Odast ve Of Ziraat Odasi Baskanligina
tesekkir eder, ¢alismalarin yayginlastirilmasint isteriz.

tea, and avoid soil and sea pollution.
tion leads to deterioration of soil structure as well as the nitrate
pollution. In the ECO AGRI project, our 122 farmers within
our region benefited from the knowledge and skills of experts
from different countries. They got information about the prod-
ucts produced by the farmers living in those countries and the
problems they encountered. They, as living within the Black Sea
Basin, not only gained the habit of seeking common solutions
for common problems but also the desire for more cooperation
for economic and social development,” she said.

Association of Social Equality for Men and Women
Together, Aysegiil AKYUZ

With Support to Life International Humanitarian Aid Agency
(STL), we worked with farmers engaged in nuts agriculture in
Trabzon. Representatives of agency have learned that during
the close interviews with farmer families made within the scope
of studies to combat child labor, agricultural activities are much
carried out by women with the old methods remained from
their parents. We also learned that women farmers living in here
need to have education on carrying out conscious agriculture
and even though they applied overdose fertilization in order to
increase the production efficiency, the amount of product de-
creases from year to year after harvest. We, with fully support
of the board and members, decided to prepare new paths for
improving the effect of women farmers as propellant power in
the regional development.

Trabzon, Of, Agagseven Quarter, Hizir Ozsoy, Farmer,
Tea Producer

We have received information on models and examples of good
agricultural practices from the academic experts and agriculture
engineers coming from different universities and educational in-
stitutions every day during the educational study of project. We
have learned that overdose fertilization we applied is harmful
for both the environment and human health. I think that these
kinds of educations should be extended, and the importance of
leaf and soil analysis should be emphasized in the studies.

Trabzon, Akgabat, Cinarli Quarter, Hiiseyin AYVAZ,
Farmet, Strawberry Producer

In strawberry production, we have been sprinkling tea fibers
on the walking paths of the field in order to prevent growing
of grass. During farmer education program, we learned that
this is a green and natural fertilizer enriching the soil. We are so
happy to be a good example for soil feeding method. It was also
worthy to learn from academics from Romania who joined our
education program, academics from our university and repre-
sentatives from Trabzon Provincial Directorate of Agriculture,
that the soil, drinking waters and sea waters are affected nega-
tively from overdose fertilization. We thank Trabzon Chamber
of Commerce and Of Chamber of Agriculture Directorate
who led these studies, and demand from them to spread these
studies.
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Giivenli Egitim Icin
Denetimler Artacak

19. Milli Egitim Slrasi”na Trabzon'un “Okul Glvenligi” alaninda katki sundugunu belirten
Vali A. Celil Oz, “burada alinan kararlar tavsiye niteliginde olup ilimiz icinde egitim seviyesinin
ylkselmesini ve daha iyi bir noktaya gelmesini saglayacaktir” dedi.

Il ROPORTAJ / INTERVIEW: CANAN AKSOY

Supervisions for “Safety
Education” Increases

Governor Abdil Celil Oz who indicated that 19t National Education Council contributed
to Trabzon in field of “School Safety,” said, “Decisions taken here can be considered
as advisory, and this will provide development of our province’s educational level and
reach it to better levels,” he said.
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19. Milli Egitim Surasi 6ncesinde bazi illerde bélgesel 6n
hazirlik yapildi. Bu calistayin bir tanesi de ilimizde gergek-
lestirildi. Buradaki calistay da 6zellikle okul giivenligi 6ne
ctktt. Okul Guvenligi konusunda alinan kararlar Antalya’da
yapilan 19. Milli Egitim surasina da 1sik tutu.

Yapilan ¢alismalar hakkinda bilgi veren Abdil Celil Oz
saglikli bir egitim icin okul giivenliginin 6nemli oldugunu
belirterek Egitim surasina hazirlik toplantilarinda il jandar-
ma, il Emniyet Mudurlagi ile diger ilgili kurumlarin kati-
limtyla egitim surastyla ilgili il dizeyinde yapilabilecek du-
zenlemeler ve calismalar gerceklestirdik. Okul gtivenligiyle
ilgili tedbirler bunlarin basinda geliyor. Yapmis oldugumuz
toplantilarda okullarimizin gtivenlik noktasinda ihtiyacla-
rint, hali hazirda bulunan eksiklerin giderilmesi icin neler
yapabilecegimizi konustuk. Bu sayede hem okul icinde hem
de okul ¢evresinde alacagimiz tedbirlerle ¢ocuklarimizin
egitim hayatlart boyunca gtivenli bir ortamda sagliklt egitim
almalarint saglamis olacagiz. Ogrencilerin kéti aliskanlikla-
ra bulagsmamast ve belli sitkintilar ile karsilasmamast i¢in siki
tedbirler almamiz gerekiyor. Bunun i¢in okul ¢evrelerinde
MOBESA sistemi ile izlenecek ve tespitleri yapilacak. Yatilt
okullarimiz ve belirli bolgelerde risk tastyan okullarimizda
gerekirse 6zel giivenlik yapilanmasina gidecegiz” dedi.

Guvenlik Konusunu Genis Bir Yelpazede Dugiinmeliyiz
Givenlik denildiginde genis bir yelpaze dustnilmesi ge-
rektigini soyleyen Oz Alinacak tedbirleri sadece okul ¢ev-
relerinde alinmayip okul servislerinden, ¢ocuklarin kullan-
diklari tabletlere ve okul kantinlerine kadar genis bir alant
kapstyor. Her konunun denetimini bir kurumumuz yapryor.
Okul kantinlerinde yapilan denetimlerimizi Tl Milli Egitim
Mudirliaga, Saghk Mudirligh ve Tarim 1l Mudirlagi or-
taklaga yuritiyor. Bilinmesi gerekiyor ki buradaki asil ama-
cmiz ¢ocuklarimizin daha saglikli ve giivenli ortamlarda
egitim yapmalaridir” diye konustu.

It was carried out preliminary preparations in some provinces prior
to 19* National Education Council. One of those workshops were
held in our province. School safety shone out in particular in this
workshop. The decisions taken in school safety shed light on the 19™
National Education Council held in Antalya.

Giving information on the activities, Trabzon Governor Abdil Celil
Oz indicated that school safety is important for healthy education,
and said; “In the preliminary preparations for the Education Coun-
cil, we implemented regulations and activities that could be made at
provincial level regarding the education council with the participa-
tion of Provincial Gendarmerie and Provincial Security Directorate.
Measures related to school safety was the main one among them. In
the meetings we have held, we talked about what we could do for
our schools’ needs in safety and how we could overcome the exist-
ing deficiencies. Thus, we will help our students to get proper edu-
cation in a safety environment throughout their educational life with
the measures that we will take both in and around the school. We
need to take strict measures for the students not to start bad habits
and encounter certain difficulties. For this, students will be followed
by the MOBESE system around the school and determined with the
images. In our boarding schools and other schools that have risk in
the certain areas, we will hire private security services, if necessary,’
he said.

We Need to Think About Safety as a Wide Perspective

Governor Oz who indicated that when it came to safety, it was need-
ed to think in a wide range” said, “The measures are not only to be
taken around the school, but they cover a large area starting from
the school buses, tablets used by students and school canteens. The
supervision of each subject is carried out by our one institutions.
The supervisions made in the school canteens is conducted joint-
ly by the Provincial Directorate for National Education, Provincial
Directorate of Health and Provincial Directorate of Agriculture. It
must be known that here our main purpose is to provide education
on healthy and safety environment for our children.”
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Genc Fikirler,

Guclu Kadinlar Projesi

Young ldeas, Powerful Women Project

Aile ve Sosyal Politikalar Bakanlg, Intel ve KAGIDER, gengle-
ri Turkiye’nin sorunlarini ele almaya ve uygulanabilir ¢6ztmler
tretmeye, kadmlarin farkli alanlarda kargilastiklari problemlere
yenilik¢i ¢6ziim 6nerileri gelistirmeye devam ediyor. Bu kap-
samda iki yil 6nce “Geng Fikirler Gugli Kadinlar” adli bir pro-
jeye baslanildi. Geng Fikitler Gigli Kadinlar Projesi ile 18-30
yas arast genclerin, teknolojiyi kullanarak yasadiklari toplumda
kadinlarin kargilastigt ayrimceiliga dayali toplumsal sorunlara yo-
nelik yenilik¢i ¢6zim Gnerileri ve sosyal girisimcilik projeleri ge-
listirmesi hedefleniyor.

Proje kapsaminda diizenlenen Fikir Kamplar’nin besincisi,
Trabzon Valiligi, Trabzon Biytiksehir Belediyesi, Karadeniz
Teknik Universitesi, Teknoloji Transfer Ofisi, Dogu Karadeniz
Kalkinma Ajanst, Trabzon Ticaret ve Sanayi Odasi, ve Avrasya
Universitesi yerel destegi ile gerceklestirildi. Karadeniz Teknik
Universitesi'nde diizenlenen projenin kapanis térenine Trabzon
Valisi Abdil Celil Oz ve esi Rukiye Oz, Biiyiiksehir Belediye Bas-
kant Dr. Orhan Fevzi Gimriik¢tioglu, Aile ve Sosyal Politikalar
Bakan Yardimcsi Cigdem Erdogan Atabek, rektér yardimetst,
projeye destek veren yerel destekgilerin temsilcileri ile 6grenciler
katildi.

Kapanis téreninde bir konusma yapan Vali Oz, “Geng fikitle-
rin projeye dontstirtlmesi, uygulanabilirliligi ve bu uygulama
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The Ministry of Family and Social Policies, Intel and KAGIDER
(Women Entrepreneurs Association of Turkey) continue
to integrate young people to discuss Turkey’s problems and
produce applicable solutions, and develop innovative solutions
to the problems faced by women in different areas. In this
context, a project under the title of “Young Ideas, Powerful
Women” was started two year ago. With the Young Ideas,
Powerful Women Project, it is target that young people at the
age of 18-30 would develop innovative solutions and social
entrepreneurship projects by using technology for the social
problems based on discrimination faced by women in the
community where they live.

The fifth edition of the Idea Camps held within the scope of the
project was held with the local support of Trabzon Governor’s
Office, Trabzon Metropolitan Municipality, Karadeniz Technical
University, Technology Transfer Office, Eastern Black Sea
Development Agency, Trabzon Chamber of Commerce and
Industry and Avrasya University. Trabzon Governor Abdil
Celil Oz and his spouse Rukiye Oz, Metropolitan Mayor Dr.
Orhan Fevzi Gimriik¢ioglu, Deputy Minister of Family
and Social Policies Cigdem Erdogan Atabek, vice-chancellor,
representatives of the local supporters provided support to the
project and students participated in the closing ceremony held
in the Karadeniz Technical University.



KAGIDER
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sonucunda somut sonuglar elde edilmesi cok 6nemlidir. Projeli
calisma, proje tiretme fikrinin gengler arasinda yayginlastirilmasi
da bu bakimdan 6nemli bir adimdir. Kadinlara yonelik ¢alisma-
lara agirlik verilmesi de biylik 6nem arz ediyor. Kadmlarin top-
lum hayatinda, ekonomik hayatta, sivil toplumda, siyasette daha
fazla yer almasina yonelik calismalari ¢ok anlamli buluyorum.
Ozellikle son yillarda gerek mevzuat, gerekse kurumsal yapilan-
ma ve zihniyet doniisimui anlaminda 6nemli mesafeler alindigi-
nt hep birlikte gériyoruz. Bu alanda biling olusturulmasi icin bu
tir calismalarin gencler arasinda yayginlastiriimasi da 6nemlidir.
Kamu, sivil toplum ve 6zel sektor isbirligi ile yonetilen bu proje
ile bir adim atilmis oldu. Basarili proje kendi kaynagint bulur ve
hi¢bir zaman ortada kalmaz. Onun i¢in bu kamplarda tretilen
butiin projelerin degerli oldugunu distiniyorum ve yarinlarimiz
icin 6nemli katkilar saglayacagina inantyorum. Proje tGretme ka-
biliyetimiz oldugumuz stirece mutlaka bu projeler sahiplerini
bulacaktir. Bu projede emegi gecen herkese tesekkir ediyorum”
dedi.

Buytksehir Belediye Bagkani Gumriikctioglu ise, gencleri ve
kadinlart yakindan ilgilendiren tiim projelere her zaman oldugu
gibi bundan sonra da destek vermeye devam edeceklerini ifade
etti.

Aile ve Sosyal Politikalar Bakan Yardimcist Cigdem Erdogan
Atabek ise, bakanlik olarak kadin konusuna verdikleri 6nemi ve
gengcleri tim galismalarina entegre etmeye calistiklarint vurgu-
larken, “Geng Fikitler Gugli Kadinlar Projesi’ne de verdikleri
katkilardan bahsetti. Sivil toplum ve 6zel sektorle yapilacak is-
birliklerine de son derece deger verdiklerini ifade eden Atabek,
bu projenin de bunun 6nemli bir géstergesi oldugunu soyledi.

Konusmalarin ardindan kapanis téreni dereceye giren projelerin

sahiplerine 6dullerinin verilmesiyle son buldu.

“Turning the young ideas into the project, its applicability and
obtaining concrete results at the end of this application is very
important. Working with project, and the idea of the project
creation generalizing among the young generation is also an
important step in this regard. Focusing on the works for women
is also very important. I find very meaningful the works for
women to get more involved in the community life, economic
life, civil society and politics. Particularly in recent years, we, all
together, see that important steps were taken in both legislation
and corporate structuring, and also mentality transformation.
Generalizing these kinds of works among young people is
also important to raise awareness in this area. With this project
managed with the collaboration of public, civil society and
private sector, this step was taken. Successful projects will
always find its source and are never remained incomplete; that’s
why I think all the projects created in these camps are valuable,
and I believe it will contribute significantly to our future. As
long as we have the ability to produce projects, these projects
will definitely find their owner. I want to thank everyone who
contributed to this project” Governor Oz gave a speech during
the closing ceremony.

Metropolitan Mayor Gimrikctioglu said that they would
continue to give their support to all the projects that are closely
related to the young people and women in the future, as they
would always do.

The Family and Social Policies Deputy Minister Cigdem
Erdogan Atabek emphasized that they, as the ministry, are
giving importance to the women’s issues and trying to integrate
the young people into all their studies and works. She also

113

touched on their contributions to the “Young Ideas, Powerful
Women Project”. Atabek stated that they give value highly
to the collaborations to be made with the nongovernmental
organizations and private sector, and this project is also an
important indicator of this value.

After the speeches, the closing ceremony ended with the
award of prizes to the project owner that were placed in the
competition.
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Istihdam Merkezi

Alacahan

Yaklasik 4 milyon lira maliyetle restore edilen tarihi Alacahan ureten kadinlar icin umut
olmaya devam ediyor. Halk Egitim Merkezi ile Olgunlasma Enstitlisi’'niin ortaklasa
yliriittigi calismalar kapsaminda istihdam Gelistirme merkezi olarak hayata gecirilen
Alacahan’da kurslarin acilisi Trabzon Valisi Abdil Celil Oz'iin katilimiyla yapildi.

Employment Center Alacahan

Historical Alacahan restored with approximately 4 million TL cost continues to be
hope for women. Within the scope of collaborations of Public Education Center and
Maturation Institute, the opening of the courses was performed with the participation
of the Trabzon Governor Abdil Celil Oz in Alacahan established as an Employment
Development Center.



Telkari, kazaziye, hasir 6riictligi, sepetgilik, yorgancilik, bakir

islemecigi, tahta kagik, tezhip, nakis, ebru, tel kirma gibi el sanat-
larinin yasatilmasini amaglayan Istihdam Gelistirme Merkezi’nin
acilisinda bir konusma yapan Vali Oz, “29 Ekim Cumbhuriyet
Bayraminda Cumbhuriyetin kadinlarimiza getirdigi giizellikleri
ortaya koymak icin kadinlarimizin istihdam gelistirme merkezi
ile bu birimi donatmak istedik. Alacahan yillarca atil kalmistt. Bir
onceki valimizin bu mekanin kamulagtirilarak ihya edilmesinde
biyiik emegi var. Kendisine Allah’tan rahmet diliyorum. Burast
yaklagik 4 milyon liraya mal oldu. Alacahan’in tarihindeki amaci-
na uygun hizmet edecegine inaniyoruz.

Olgunlagma Enstitimiiz, Halk Egitim Merkezimiz, Kiltir Tu-
rizm Mudarligimiz ve Tarim Muidurligimizin ortak calis-
mastyla buray1 kadinlarimiz icin hem istthdam, hem de egitim
merkezi haline getirdik.

Ayrica burasinin son yillarda ilimizde gelisen turizmin 6nemli
bir ugrak noktasi ve yeni bir destinasyonu olsun istiyoruz. Yore-
sel kultirimizi 6n plana ¢ikaracak olan bu mekana ilgi bizleri
memnun ediyor. Trabzon’un yiizii olacak olan bu mekanin ihya
edilerek hizmete sunulmasinda emegi gecen herkese tesekkiir
ediyorum” dedi.

Alacahan’da acilan yoresel el sanatlart kurslarinin Trabzon’un ta-
nittmina da ¢ok 6nemli katkilar saglayacagini kaydeden Baskan
Gumriketoglu, “Trabzon 4 bin yillik kiltirini tastyabilir ve
anlatabilirsek turizmin, sanatin ve kaltarin Turkiye merkezle-
rinden biri olmayt strdirebilmis, gerceklestirebilmis olacaktir.
Bu konuda hanim kardeslerimize ¢ok giiveniyorum. Ayrica bu-
ranin yapiminda bir 6nceki valimiz rahmetli Dr. Recep Kizil-
ck’in da biytk gayretleri oldu. Kendisini rahmetle antyor, me-
kant cennet olsun diyorum” diye konustu.

Konusmalarin ardindan agilis Vali Oz’iin esi Rukiye Oz, Giim-
rikctioglu’nun esi Fatma Gimriik¢tioglu, Garnizon Komutani-
nin esi Aynur Kocaoglu, Bassavernin esi Nuray Akeil ve Orta-
hisar Kaymakaminin esi Ayse Sirinoglu tarafindan yapildi. Vali
ve beraberindekiler Alacahan’daki kurslari tek tek gezerek kursi-
yerlere basarilar diledi. Olgunlasma Enstitist 6grencilerinin ha-
zitladigy defile gésterisi de katthmeilar tarafindan ilgiyle izlendi.

Alacahan’in son yillarda ilimizde gelisen
turizmin onemli bir ugrak noktasi ve yeni
bir destinasyonu olmasini istiyoruz.

We wish for Alacahan to be a significant stopping
point and a new destination of tourism that is

enhancing in our province in recent years. ,,

In the opening ceremony of the Employment Development
Center to be opened on the purpose of keeping alive the tra-
ditional handicrafts such as filigree, kazaziye, wicker matting,
basketry, quilting, processing copper, wooden spoon, gilding,
embroidery, paper marbling, tel kirma (embroidery), the Gov-
ernor Oz gave a speech; “In order to reveal the beauty provided
by our Republic in the celebration of 29 October The Republic
Day of Turkey, we wanted to equip this unit with the employ-
ment development center for our women. Alacahan remained
idle for years. Our previous governor has great efforts in the
revival of this place with expropriation. The God rest his soul.
The cost of this place was approximately TL 4 million. We be-
lieve that this place will serve appropriate for the purpose of the
history of Alacahan.

With the collaboration of our Maturation Institute, Public Edu-
cation Center, Directorate of Culture and Tourism and Directo-
rate of Agriculture, we turned this place into both employment
and education center for our women.

In addition, we would like here to be a frequent destination of
our tourism developed in our province in recent years and we
would also want to have a new destination here in our prov-
ince. We are very pleased about the interests shown for this
place which will take our traditional culture into the forefront. I
would like to thank everyone who contributed to put this place
to be the face of Trabzon into service by reviving it” he said.

The Mayor Gimrike¢toglu noted that the local handicraft
courses opened in Alacahan would provide a very significant
contribution to the promotion of Trabzon. “If we can carry
and tell 4 thousand years of culture of Trabzon to the future,
we can achieve to continue and realize to be a center of tour-
ism, art and culture here in Turkey. In this regard, I trust to our
women very much. In addition, the deceased Dr. Recep Kizil-
cik, our former governor, showed great efforts in the construc-
tion of this place. The God rest his soul, rest in peace” he said.

After the speeches, the opening of the place was performed by
the Governor Oz’s spouse Rukiye Oz, Giimriikciioglu’s spouse
Fatma Gumrikciioglu, Garrison Commander’s spouse Aynur
Kocaoglu, Chief Public Prosecutor’s spouse Nuray Akeil and
Ortahisar District Governor’s spouse Ayse Sirinoglu. The Gov-
ernor and his retinue visited the courses one by one and wished
success to the students. The fashion show prepared by the stu-
dents of the Maturation Institute was watched by the partici-
pants with interest.
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“Trabzon’a Hizmet Etmek
Icin Variz”

Kamunun yararina calisan, vatandasin yaninda tarafsiz olarak
destek veren, egiten, bilgilendiren sivil toplum bir tlkenin, bir
toplumun candamart... Kadin Haklar konusunda 6nct bir der-
nek olan Tirk Anneler Trabzon Subesi 1992 yilindan giintimiize
kadin, cocuk, yasht demeden herkese umut ve destek kapist ola-
rak projelerle hizmet veriyor.

Tirk Anneler Dernegi, oyuncak satisindan elde ettikleri gelitle
l6semeli cocuklarin annelerine maddi destek saglarken kéylerde
egitime ve bilgiye muhta¢ kadinlart da bilinglendiriyor. Engelli
genclerin bir glinde olsa askerlik gururu yasatan dernek, kadinla-
ra istihdam saglarken kahvelerde erkeklere siddet ve uyusturucu
karsiti bilgilendirici toplantilar diizenliyor.

Turk Anneler Dernegi Trabzon subesi Baskani Ziynet Sener
dernegin kurulusundan bugiine kadin haklart konusunda elde
ettikleri kazanimlari s6yle anlatiyor;

“Kurulusumuzun ilk yillarinda kadinlarin gidecegi hicbir yer ol-
madigt i¢in kapimizin kalabaligi pek bitmezdi. Dernekte isimizi
birakip onlari Valilige, Belediyeye gotururdik. Bugtin kadinla-
rimiz bir sorunu oldugunda artik buraya gelmiyor, nereye bas-
vuracaklarint biliyorlar. Kadinlar, haklari konusunda bilinglendi.
O yillarda Kadin Siginma Merkezi, SONIM yoktu. Bizim ¢alis-
malarimiz ve raporlarimiz Ankara’ya gittikten sonra verdigimiz
miicadelelerle SONIM kuruldu, siginma evi agildt.”

Trabzon’a Hizmet Etmek I¢in Variz Yeter ki Trabzon
Kazansin

Trabzon’a Yasam Kadin Merkezi ile Tirk Kadm Birligi'ni ka-
zandirdiklarini belirten Ziynet Sener “Yillar icinde bir¢cok yeni
tyenin katilimiyla kendi icimizden yeni kutrumlar olustu. Her-
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Kamunun yararina calisan, vatandasin yaninda tarafsiz olar-
ak destek veren, egiten,bilgilendiren sivil toplum bir tlkenin,
bir toplumun candamari... Kadin Haklar konusunda 6nci
bir dernek olan Tiurk Anneler Trabzon Subesi 1992 yilindan
gliniimiize kadin, cocuk, yaslt demeden herkese umut ve destek
kapist olarak projelerle hizmet veriyor.

Association for Turkish Mothers, with the income earned from
the toy sales, provides financial support to the mothers of chil-
dren with leukemia and also raises awareness of women who
are in need of education and knowledge in the villages. The
association also procures disabled young people to experience
military pride even for one day and employment for women,
as well as holding informational meetings against violence and
drugs with men in the coffee houses.

The Director of Trabzon Branch of Association for Turkish
Mothers Ziynet Sener explains the attainment on women’s
rights since the establishment of the association as follows;

“During the very first year of our establishment, both wom-
en did not have any place to turn to, and the crowd of our
door never ceased. We paused our business to bring them to
the Governor’s Office and Municipality. Today, if our women
have a problem, they do not come here anymore because they
know where to apply to. Now women are aware of their rights.
In those years, there was no SONIM (Violence Prevention and
Monitoring Centre). After our studies and reports were sent
to Ankara, SONIM was established and women’s shelter was
opened.”

“As long as Trabzon wins, we are always in to serve
Trabzon”



seye yetemedigimiz igin dernek dyelerimiz yenilenerek farkls

dallarda hizmet veriyor. Ama dernegin isi oldugunda yine ortak
paydada bulusuyoruz. Biz Trabzon’a hizmet etmek i¢in variz ye-
terki Trabzon kazansin” diyor.

ISKUR Gibi Caligtyoruz

Kadinlara istihdaminaa yénelik “Calisan Kadin Ozgiir Kadin”
adli projeleri ile hasta ve cocuk bakiciligt egitimi alan 120 kadi-
nin bir kismint ise koydular. Yillarca ellerinde kadinlarin telefon
numaralart ile gezdiklerini ifade eden Sener “Projemize katilan
kadinlar projemiz bittigi halde ¢ocuk bakimi hasta bakimi i¢in
bizden yardim istiyorlar. Onlari yonlendiriyoruz, ISKUR gibi
calistiklarint belirtiyor.

100 Universite Ogrencisi $imdi Meslek Sahibi

Sivil toplum gelistigi oranda toplumunda gelistigini sGyleyen
Ziynet Sener Dernegimiz kuruldugu giinden itibaren hepimi-
zin eli cebindeydi. Dernegimizde gonilli olarak ¢ok miicade-
le verdik. 1995-2000 yillart arasinda 6grencileri okutmak, burs
saglamak amaciyla yurtdist ve yurtici gezileri diizenledik. Bu
gezilerde gittigimiz tlkelerde Kiltir Midurligi’nden aldigimiz
brosurlerini dagitip turizm elciligi de yaptik. Bu gezilerden elde
ettigimiz gelirle 100 Sgrenciyi Universitede okutup karsiliksiz
burs verdik.

Kadinlar Bilgisayar Kursu ile s Edinecek

“Hacettepe Universitesi Teknoloji Gelistirme Merkezi ile Kiil-
tir ve Turizm Bakanligi’'nin yapugt bir projede bizde ortagtz.
Merkezin disinda illerde, tasrada yaptiklar: projenin bir ayagini
Trabzon'da 1l Halk Kiitiiphanesi uyguluyorlar, Burada Kadinlar
ve kiz ocuklart bilgisayar ve Ingilizce kursu altyor. Proje sonun-
da internet Uzerinden is yapmak isteyenler kadinlara web sayfast
aclp e magaza sahibi olabilecekler.”

Kahvelerde Erkeklere ‘Kadin Haklar1 Dersi’

“40 mahalle 40 kadin” projemizde siddeti 6nlemek amactyla
kahvelerde erkeklere yonelik kadin haklari ve iletisim ile ilgili
toplantilar diizenledik. Mahalledeki kadinlari muhtarliga tesvik
etmek icin bende muhtar aday1 oldum.” Trabzon’da 22 yildir va-
tandasa el uzatan onlarin sorunlarint ¢éziime kavugturmak icin
miicadele eden Tirk Anneler Trabzon Subesi’nin yoénetim kuru-
lu tyeleri yetkililerden emeklerinin karsihginda Zagnos kopri-
stniin istindeki dernek yerinin sabit kalmasini istiyor.

“We are Here to Serve
Trabzon”

Ziynet Sener indicate that they brought Trabzon in Life Wom-
en Center and Association for Turkish Women. “With the par-
ticipation of many new members over the years, new institu-
tions emerged from our community. Since we cannot suffice
for everything, we renew our members to have them serve in
different branches. But when it comes to take an action for our
association, we meet on common ground. As long as Trabzon
wins, we are always in to serve Trabzon,” she said.

We Work like ISKUR

A portion of 120 women who had nursing and babysitting edu-
cation were employed with the project titled “Working Woman
is Free Woman” for women employment. Sener said that they
were walking around with phone numbers of women in their
hands for years. “Even though our project has ended, wom-
en who participated in our project still want us to help them
for nursing and babysitting. We direct them, so we work as
ISKUR.” she added.

100 University Students are Now Employed

Ziynet Sener also indicated that society would evolve in paral-
lel with the development of civil society. “All our hands were
in our pocket since the establishment of our association. We
endeavored very much in our association as a volunteer. We or-
ganized overseas and domestic trips to provide study and schol-
arships for students between the years 1995-2000. We distribut-
ed the brochures we received from the Directorate of Culture
in the countries we visited as a tourism ambassador. With the
income obtained from these trips, we provided 100 students to
study and have complimentary scholarships at the university,”
she said.

Women will be employed with Computer Course

“We are one of the partners of a project carried out by Hacet-
tepe University Technology Development Center and the Min-
istry of Culture and Tourism. They are establishing City Public
Library within the provinces out of their center and one of the
steps of this project is now being implemented in Trabzon. In
these libraries, women and young gitls are taking computer and
English courses. At the end of the project, they would create
web page for women who want to have businesses on the Inter-
net, so these women can have e-stores on the Internet.”

‘Women’s Rights Course’ for Men at Coffee Houses

Within the scope of our project titled “40 quarters, 40 wom-
en”, we have held meetings related to women’s rights and com-
munication for men in the coffee houses in order to avoid the
violence. I also became a candidate for headman in order to
encourage women within the quarter to apply to be a candi-
date to be a headman,” she said. The members of the Trabzon
Branch of Association for Turkish Mothers who have been aid-
ing citizens of Trabzon and struggling to find solutions for the
problems faced by people of Trabzon for 22 years request from
the authorities to keep their association building at the upside
of the Zagnos bridge in return of their great efforts.
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Jansi Trabzon'u
"ya 8 Ayri Dilde Tanitiyor

Trabzon’u ve bolgeyi diinyaya 8 ayri dilde tanitan Anadolu Ajansi uluslararasi arenada haber sayisi ve

nitelikli haberleri ile diinya devleri arasinda yarisiyor. Yunus Nadi (Abalioglu) ile gazeteci yazar Halide
Edip Adivar'in onerisiyle Mustafa Kemal Ataturk tarafindan 1920 yilinda kurulan milli ajansimiz bugin
diinyadaki ajanslar arasinda 8. siraya ylkselerek gosterdigi basarisi ile tam da cagdas uygarliklar
diizeyine yiikseldigimizin de bir gostergesi. Onceden Bati ajanslari tarafindan Tiirkiye haberlerinin
Ortadogu’ya carpitilarak verildigini belirten Anadolu Ajansi Trabzon Bolge Miduri Murat Paksoy son
yillarda yapilan teknoloji yatirimlariyla manipilasyonun ontine gectiklerini soyliyor. Trabzonla birlikte 11
ilin haberlerini yaparak bdlgenin kiltird, dogal guzellikleri ile turizm

bolgelerini, hem yerele hem de diinyaya acan ve tanitan Anadolu
Ajansi'nin gecmisten bugine misyonunu, calisma ilkelerini Bolge
Miduri Murat Paksoy ile goristik.

Anadolu Agency Promotes
Trabzon to Globe in 8 Different

Languages

Introducing Trabzon and the region to the world in 8 different languages,

Anadolu Agency is competing among the global giants with its number of news and quality news global giants.
Founded with the suggestion of Yunus Nadi (Abalioglu) and journalist and author Halide Edip Adivar by Mustafa
Kemal Atatirk in 1920, our national agency has become 8th rank today, and this success is an indicator of our rise
to the level of contemporary civilization. Previously, Anadolu Agency Trabzon Regional Director Murat Paksoy stated
that Turkey's news were conveyed distortedly to the Middle East by the western agencies and fu rther said that they
prevented the manipulation with their technology investments made in recent years. We discussed with Regional
Director Murat Paksoy about the mission from past to present and working principles of Anadolu Agency which
introduces the culture and natural beauty of the region and tourism regions locally and globally by broadcasting the

Anadolu Ajansi ne zaman, nasil kuruldu?

Anadolu Ajansi Trabzon Bélge Mudirligi, 1979 yilinda mer-
hum bolge midirimuiz degerli gazeteci Suavi Kaptan kurucu
bélge midiri olarak goéreve basladi. Daha sonra kentin yetis-
dirdigi 6nemli gazetecilerinden sirasiyla Osman Cavusoglu, Tut-
gut Ozdemir, Yiicel Ozsahin, Muammer Baskan, Osman Kurt,
Murat Kaban Anadolu Ajanst Mudirliga yaptt.

Trabzon Boélge koordinatorliigii hangi illeri kapsiyor?

Orta Karadeniz ve Dogu Karadeniz Bolgesini kapsayan genis
bir alan Trabzon bolge midirligine bagldir. Samsun, Corum,
Amasya, Giresun, Ordu, Sinop, Rize, Artvin, Bayburt, Gimus-
hane ve Trabzon un bulundugu 11 il, bélge midirligimiz ko-
ordinesinde calistyor. Toplamda ilce muhabirlerini de sayarsak
150 ye yakin personelimiz var.

Anadolu Ajansi Trabzon Bélge Miidiirligir’niin bélgenin
ve Trabzon’un tanitimi ve gelisimi ig¢in nasil bir roli var?

Bolge mudirligi Trabzon merkezli yiritildigi icin Trabzon’a
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news from 11 provinces, including Trabzon.

When and how was Anadolu Agency established?

Anadolu Agency Regional Directorate of Trabzon was founded
in 1979 by Suavi Kaptan, our deceased district manager, valua-
ble journalist, began working as founding director of the region.
Then the most important journalists grown by the city who are
respectively Osman Cavusoglu, Turgut Ozdemir, Yiicel Ozsa-
hin, Muammer Bagkan, Osman Kurt and Murat Kaban were
appointed as Anadolu Agency Trabzon Regional Director.

Which provinces are covered by the Trabzon Regional Co-
ordinatorship?

Central Black Sea and Eastern Black Sea regions are subject to
the Regional Directorate of Trabzon. 11 provinces of Samsun,
Corum, Amasya, Giresun, Ordu, Sinop, Rize, Artvin, Bayburt,
Giimushane and Trabzon are working under our regional coor-
dinatorship. We have nearly 150 employees in total, if we district
reporters are included as well.

What is the part of the Anadolu Agency Regional Direc-
torate of Trabzon in the introduction and development of
the region and Trabzon?



ve bagls illere yaptgi katkt cok 6nemli. Bizim Stimela Manasti-
11, Uzungdl ya da yaylalar ile ilgili yaptigimuz bir haber ayni za-
manda 8 ayrt dile ¢evriliyor. Tiirkee, Fransizca, 1ngi]jzce, Rusca,
Bosnakea, Kiirtce (Kirmanci ve Sorani lehgeleri), Arnavutca ve
Bosnakea’ya cevriliyor. Ozellikle Arap cografyasina cektigimiz
bir kare fotografinin Arapga altyazisi oradaki belki yiizbinlerce
insanin o fotografi gorerek buraya gelmesine vesile olmustur.
Bunun 6rneklerini de ¢ok goriyoruz. Bizim Ortadogu ve Af-
rika Direkt6rligimiz, bizi arayarak strekli gorsel Karadenizle
alakali gorsel istiyor. Bolgenin dogal kiltirel ve turizmini 6ne
cikaran habetler istiyor. Bu agidan ¢ok 6nemli bir katkimiz var.

Spor diinyasina hergtin Trabzonspor’un haberlerini, fotograf-
larini veriyoruz. Futbol kenti Trabzon’da amator takimlarin ve
futbolla ilgili yaptigimiz habetler gazetelerin sayfalarint siisliyor.
O da en ¢ok konugulan konulardan biti oluyor.

Yasam hikayeleri, karadeniz kiltird, yaylalalari, hayvanciligi,-
stt Grtinlerini ve karadeniz hikayelerini verdigimizde karadeniz
insanint ve kiltirint hem diinyaya hem de tlkemize tanitmis
oluyoruz.

Anadolu Ajans’nin basin anlaminda bélge ve Trabzon
i¢in 6nemi nedir?

Anadolu Ajans1 6 Nisan 1920 yilinda Mustafa Kemal Atatiirk’iin
talimatiyla kuruldu. Bu kapsamda gegen 94 yillik stirecin ardin-
dan son yillarda yapilan buyiik yatirimlar ve yabanct dillerdeki
yayin atagtyla ajansimiz 6n siralarda yer aliyor.. Glinde ortalama
3 bine yakin haber, 3 bine yakin fotograf ve 250 ve 300 e yakin
video dunya ile paylasthyor. Tabii bu sayilar ¢ok 6nemli. Daha
onceki yillarda uluslararast habercilik ve ajans haberciliginde
rekabette ¢ok gerilerdeydik. AFP, AP, Reuters gibi ajanslardan
cok gerilerde, ilk 10 arasinda bile yoktuk. Ozellikle son ii¢ yilda
yapilan yatirimlar ve Anadolu Ajansi yabanci dillerde verdigi ya-
yinlarla diinyada ilk 8 ajans arasina girdi. Tirkiyenin milli ajanst
uluslararast arenada ilk 10 arasina girip buyiik bir bagari goster-
mesi cok 6nemli bir gelismedir. 2020 yilinda 100. yilimizdaki
hedefimiz diinya haber ajanslari arasinda ilk 5 e girmektir. Bunu
daha kisa siirede gerceklestirebiliriz.

Hem kiiresel hem yerel bir yayin yapiyorsunuz...

Yerel anlamda tarihten gelen glicimiizle kendimizi tanuttik. Ar-
tik dis tlkelere agilma politikasiyla dis biirolarda temsilcilikler
actyoruz. Turkiye’nin en lider basin kurulusu Anadolu Ajansi-
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The contributions of Regional Directorate to Trabzon and oth-
er provinces subject to the Regional Directorate are very im-
portant because all the operations are carried out are based in
Trabzon. A news relating to the Sumela Monastery, Uzungdl or
plateaus is also translated into 8 different languages as well. All
of them are translated into Turkish, French, English, Russian,
Bosnian, Kurdish (Kurmanji and Sorani dialects), Albanian and
Arabic... Particularly, a photo taken for the Arab geography and
broadcasted with Arabic subtitles, maybe, caused hundreds of
thousands of people to come here just by seeing that photo.
We see further examples of this. Our Middle East and Afri-
ca Directorates call us to get photos relating to the Black Sea
constantly. They want to get news highlighting the natural and
cultural tourism of the region. In this respect, we have a very
important contribution.

We give news and photos of Trabzonspor to the world of sports
every day. News relating to the amateur football teams and foot-
ball of the football city, Trabzon, adorn the pages of newspa-
pers. It also becomes the one of the most referred topics.

When we broadcast life stories, the culture, plateaus, livestock,
dairy products of the Black Sea and stories of the Black Sea, we
introduce the people and culture of Black Sea both locally and
globally.

What is the importance of Anadolu Agency for the region
and Trabzon in terms of press?

Anadolu Agency was established by the order of Mustafa Kemal
Atatiirk on April 6, 1920. After 94 years of history passed within
this context, our agency takes place at the front row with great
investments made in recent years and broadcast attack with for-
eign languages.. An average of 3 thousand of daily news, photos
close to 3 thousand, and videos close to 250 and 300 are shared
with the world. Of course, these numbers are very important. In
the previous years, we fell behind too much in the international
journalism and agency journalism. We were too behind from the
agencies such as AFP, AP, Reuters, we were not even among the
top 10. Anadolu Agency became 8th rank in the world, particu-
larly with the investments made in the last three years and for-
eign language broadcast of Anadolu Agency. Turkey’s national
agency to show a great success by entering the top 10 in the
international arena is a very important development. In 2020,
our 100™ anniversary, our target is to enter the top 5 among the
international news agencies. We can achieve this much shorter
time.

You’re broadcasting both globally and locally...
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dir. 94 yillik birikimin,
deneyimin ve glveni
Turkiye
dinya medyast bunu
kabul  etmistit.  Bu
Anadolu ajansinin
ozellikle  giivenilir ve
tarafsizligindan
naklanan bir biyiime

medyast  ve

kay-

oldu. Diinya arenasin-
da ilkler arasinda yer
almak istiyoruz. On-
ceden Tirkiye ile ilgili
bir haber AFP VE AP
nin  bakis
Ortadogu  cografyasi-

acisindan

na yanstyordu. Ayni
zamanda Ortadogu’da
Asya'da yasanan bir
hadise bu ajanslarin
stizgecinden  geciti-
lerek diinyaya servis
ediliyordu. Tamamen onlarin stizgecinden gecerek veriliyordu.
Diinya Ortadogu’daki gelismeleri onlarin goziinden gériyordu.
Su anda Anadolu Ajansi Ortadogu’da ilk sirada yer aliyor. Ha-
ber, gériintii ve abone sayist olarak ilk siradayz.

Anadolu Ajans’’nin ¢galisgma prensipleri basin ahlak
ilkelerine gore nelerdir?

Kamu hizmeti verdigimiz i¢in Basin meslek ilkelerinin timuini
istisnasiz uygulamak durumundayiz. Hem resmi bir kurum ola-
rak kamu hizmeti verdigimiz i¢in hem de 94 yillik tarihimizden
gelen tarafsizlik ilkesiyle basin meslek ilkelerini istisnasiz yerine
getirdigimize inantyorum Basin Meslek ilkelerinin yani sira Ana-
dolu Ajansinin “Savas, catisma terdr, siddet ve afet durumunda
yayimlanacak haberler konusundaki yayin ilkelerini” iceren ve
internet sitemizde yer alan 13 maddelik ilkelere de katti surettle
baglt kaliyoruz.

Basinda bir laf vardir; “Istanbul’da Babrali'den geliyorum. Ana-
dolu Ajanst yazdiysa dogrudur.” Bu da basin meslek ilkelerine
uyarak yarattigimiz givenin bir sonucudur. Toplumda infial
yaratabilecek yada bireylerin psikolojisini etkileyecek, onurunu
zedeleyecek olaylart heber yapmaktan kacintyoruz. Intihar he-
berlerini, 6zendirici cinayet habetlerinin detaylarina girmiyoruz.
Genglerin ahlakint etkileyecek olaylara yer vermiyoruz. Bu tiir
konularda ¢ok hassas bakiyoruz.

Diinyada iletigim alananida biiyiik bir degisim yaganiyor.
Analogdan dijitale ¢aga gegen bir diinyada Anadolu
Ajansi bu yenilikleri yakalamak i¢in neler yapiyor?
Anadolu Ajanst teknolojiye agirlik verenTtrkiye’nin en 6énemli
kurumudur. Son yillarda yapilan yatirimlarla kurum tim tekno-
lojigk altyapisini yenilerek hizli bir ivme kazandi. Bunlarin digin-
da alandaki tiim muhabirlere akilli telefonlarla laptoplar verile-
rek haber ve gorsellerdeki hizi en st seviyeye ¢ikardik.

Personelimiz gorsel video ve fotograf anlaminda en son teklo-
nojiyle calisarak hizmet vermekteler.
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Anadolu Ajanst Bélge kurucusu Suavi Kaptan Gazeteciler Cemiyeti’nin
actlisinda (1980)

We have locally introduced
ourselves with our power
from the history. Now we
are opening representative
offices in different coun-
tries with our policy of ex-
panding to foreign coun-
tries. Anadolu Agency is
the leading media organi-
zation of Turkey. With 94
years of background, ex-
perience and confidence,
Turkish media and world
media have adopted us.
This was a growth par-
ticularly resulted from the
reliability and objectivity
of Anadolu Agency. We
want to be among the first
in the wortld arena. Previ-
ously, a news relating to
Turkey was reflected to
the Middle East geogra-
phy from the perspective of the AFP and AP. Also, an event
occurred in the Middle Fast or Asia was served to the world
through these agencies’ filter. News were given through their
filter completely. The world saw the developments in the Middle
East through their eyes. Currently, Anadolu Agency ranks first
in the Middle East. We are in the first place with our news, pho-
tos and subscribers.

What are the working principles of Anadolu Agency ac-
cording to the principles of press ethics?

We have to implement all the professional principles of press
without exception because we provide service for public. I be-
lieve that we fulfill all the professional principles of press with-
out exception as being an official agency providing public service
and with our objectivity principle from our 94 years of history.
Besides press professional principles, we also decisively stick to
Anadolu Agency’s “principles of broadcast relating to the news
to be broadcasted about war, conflict, terror, violence and disas-
ters” and our other 13 principles contained in our website.

In the press, there is a saying; “I am coming from Babuali in Is-
tanbul. It is the truth if broadcasted by Anadolu Agency”. This
is a result of the confidence we created by following the profes-
sional principles of press. We refrain from making news that will
affect the psychology of individuals or undermine the dignity
of individuals or may cause public indignation in the society. We
do not go into the details of the suicide news and encouraging
homicide news. We do not broadcast events that will affect the
morality of youth. We are approaching very sensitive to these
kinds of matters.

A major change is being experienced in the field of com-
munication worldwide. In this world transforming from
analog to the digital era, what is Anadolu Agency doing to
catch up with these innovations?

Anadolu Agency is the most important institution of Turkey
which focuses on technology. Our institution has gained rapid
momentum by renewing all its technological infrastructure with
the investments made in recent years. Apart from these, we pro-
vided smartphones and laptops to all our reporters on the field,
thus we increased the speed of news and photos to the highest
level.

Our staff works with the top-quality instruments in terms of
visual videos and photos.



Il ROPORTAJ / INTERVIEW: CANAN AKSOY

Edebiyatcilar Trabzon’da Bulustu

Trabzon'un kilturel, sanatsal gelisimi ve tanitimi icin oncd rol Ustlenen Karadeniz Yazarlar
Birligi tarafindan Trabzon’da ilk kez Uluslararasi Edebiyat festivali gerceklestirildi. Trabzon'un
tarihi hani Alacahan’da acilisi yapilan festivalin tc ayri ilcede dizenlenen etkinliklerine

Trabzon Valiligi, Trabzon Bliyiiksehir Belediyesi, KTU, Avrasya Universitesi, ilce belediyeleri

ve Konsolosluklar destek verdi. Karadeniz Yazarlar Birligi Yonetim Kurulu Baskani Esma

“Ala Tirkmen ve dernek tiyelerinin binbir emek ve cabasiyla hayalden gercege donusen 1.
Uluslararasi Edebiyet Festivalinin hazirlik ve uygulama sirecinin perde arkasini Yonetim Kurulu
Baskani Esma Ala Tiirkmen ile konustuk.

=~ ﬁ,ﬁ

People of Letters Gather in Trabzon

It was held an International Literature Festival for the first time in Trabzon by the the Black Sea
Authors Association which plays a leading role for the cultural and artistic development and
promotion of Trabzon. The opening ceremony of the festival was held in Trabzon’s historical

inn, Alacahan. Events in the festival were supported by the Trabzon Governor’s Office, Trabzon

Metropolitan Municipality, Technical University of Black Sea (KTU), Avrasya University, Erzurum

Atatlrk University, district municipalities and Consulates. We made an interview with the
Chairman of Black Sea Authors Association Esma Al Tiirkmen regarding the backstage of
the preparation and implementation of the first International Literature Festival whichwas a .
dream that came true with great efforts of Black Sea Authors Association Chairman Esma Ala §
Turkmen and members of the union.
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Siz bu projeyi yillardir hayal ediyordunuz. Hayalden gergege déniisen
Uluslararasi Edebiyat Festivalinin amaci neydi?

Festivalin amact; Trabzon’da temsil edilen tilkelerin kentimizle kilturel alisverisi-
ne katki sunmak, kent kiltiriinin yurt disinda tanitimini saglamak. Trabzon’da
temsil edilen tlke yazarlarini ve tilke kiltirtni tanimak. Edebi paneller diizenle-
mek. Gengler, engelliler, edebiyat tutkunlari i¢in miize olusumuna katki sunmak.
Uluslararas: kiltir turizmine zemin hazirlayarak farkindalik yaratmak.

Kisa adi UTEF olan festivalimiz, tanimay1 ve tanitmayt hedefledi. Tlk temamiz
“Tarth ve Mekan”d1. Katilimer Tirk yazarlarimiz ise Trabzonlu olmali ya da
Trabzon’u yazmaliydilar.

Tarih ve Mekan konulu 1. Uluslararas1 Edebiyat Festivalinin aciliginda
ana mekan olarak neden Alacahan’1 segtiniz?

Alacahan, 1800’14 yillarda yapilan tarihi olmakla birlikte edebi bir mekan. Canka
merhum valimiz Recep Kizilcik, tanitimi i¢in yazmakta oldugum romanimin bir
yerinde Alacahan’in ge¢mesini rica etmisti. Yazmakta oldugum romanin mekant
Istanbul oldugu igin farklt bir calisma yapmak istedim. Bunun sonucunda “Ala-
cahan Masallart” dogdu. Valimiz A. Celil Oz’de sanat yoluyla tanitima énem ve-
ren bir milki amir. Masallarin mekanda kalict olarak sergilenmesini istedi. Ayrica
Valilikle birlikte Alacahan’da ¢ocuklar icin bir masal odasi yapilmasini planlamas-
tik. Festivalimiz tanimay1 ve tanitmayt hedefliyordu.

Kendi imkanlarinizla Uluslararasi bir festival yaptiniz. Ug iilkenin daha
katildig1 bir festival yapmak kolay bir seydegil zannedersem?

Elbette ki kolay degill Ama bir seyi ¢ok ar-
zuladiginizda onu gerceklestirmek icin gece
gundiz calistyorsunuz. Dernek tyeleri ve
kurumlarin destegiyle gerceklesen festival,
tim sehrimindir. Sehrimizin marka degeti-
ne deger katan bir organizasyon olmustur.
UTEF ve Trabzon Valiligi, Trabzon Buyiik-
schir Belediyesi, Ortahisar, Akcaabat, Mag-
ka, Tonya ilceleri Belediye ve Kaymakamlik-
larinin, Konsolosluklarin, Karadeniz Teknik
Universitesi, Avrasya Universitesi, Erzurum
Atatiirk Universitesi, Milli Egitim Miidiirlii-
gi’'miziin katkilari ile hayata gecmistir.

Uluslararasi Edebiyat Festivali’nin Trabzon’un kiiltiir sanat hayatina
katkis1 sizce ne oldu?

Trabzon disinda yasayan Trabzonlu yazarlarimiz sehrimize getirdik. Esin Ugiin-
ciioglu, Zeynep Aliye gibi Trabzonlu yazarlarimizi tanima firsatt bulduk. Sadece
Ortahisarda degil, ti¢ ilgemize de gittik. Ogrencilerimizin yazarlarla kaynasmast
gorilmeye degerdi. Yazarlar da memnun kaldiar. Yurt ici ve yurt disindan ge-
len konuklarimizla sadece edebiyat konusulmadi; birer glinlik ziyaretlerimiz ile
Akcaabat, Macka ve Tonya ilcelerimizin tanitim video ve folklord, yeme icme
kaltird tanitilmis oldu. Trabzon bir sahil kenti oldugu icin sahilde bir okuma
etkinligi yaptik. Trabzon’un semt kitaplart yazarlarini davet ettik. Hava sartlart
o giin ¢ok uygundu ve Serdar Poyraz’in kullandig1 yelkenli Giircii, Iranli, Rus
ve Tirk edebiyatcilart 100. Yil Marinadan alip Faroz’a kadar gotirdi. Bu gezi
sirasinda 6niinden gecilmekte olan semtlerin kitaplatt o anda orada olan yazat-
lari tarafindan okundu. Yurt disindan gelen yazarlar kendi dillerinde okumalar
gerceklestirdiler. Her ekipte Ttiirkceyi iyi konusan bir kisi vardi. Bu hentiz ger-
ceklestirilmemis bir organizasyonun ne kadar 6nemsendigini géstermesi agisin-
dan daha ilk giin bizi memnun etti dogrusu. Rus ve Iranlt sairler, Trabzon'da
bulunduklari siire icinde yeni siitler yazdilar ve bize okudular. Eminim ki giden
yazatlarin belleginde iz birakan bir sehir oldu Trabzon. Ve basilacak olan UTEF
kitabi sayesinde katilimcilar konu ve anilariyla kentimizin kiltlir ve sanat hayatina
kalict izlerini birakacaklar.

TRABZON 46

ALACAHAN MASALLARI-1

Gogiin mavisi giiliimsedi icten
Karadeniz simarmasin mt bu giliisten
Kipirdads, kimildands, kiprastt icten
G6g ona daha da yanasti

Gines 1siklarint olu ortasina yamattt
Yama dalgalarla kiyilara yanasti
Derken yamaglara

Derken tepelere

Derken daglara tirmandi

Hem deniz hem dag kenti Trabzon
Uykusundan béylece uyandt...

Sehir hengamesi yavas yavas basladi.

Bazist evine gitmezdi camiden ¢ikip sabah
Namazi;

Diikkanint agardi.

Bazisi kahvaltisini evde yapar 6yle kapi AcardL.
Bazisi kar da yagsa bora da ¢iksa evi cereyana
Tutard:.

Bu giin yoksa da her ikisi ya da ¢isesi
Yakindi, gelecekti hemen hepisi!

Biz ¢arstya inelim buradan

Tyisi.

Selam vere ala, ugutlar ola
Tabakhanenin képriisii gegildi
Cok ola...

Derken vardim bir pazara.

Bir at aldim dorudur diye.
Bineyim dedim, at

Bir tekme salladi

Geri dur diye...

Padisahin toplart atese bagladL.
Topladim giilleleri cebime koydum
Daridir diye.

Tozu dumana kattim, insaata vardim.
Baktim tas tas tstunde kirilmakta

Attan indim

Hacisalih Camii merdivenlerine tirmandim.
Birken iki-dértken ondért basamak saydim
Uzandim alemine bir el attim.

Dediler “Hele bir dut!”

Dedim hilali parlattm!

Oturdum kapi1 6niine.

Dilenci uzatt: elini sevaptir diye

Elimi cebime attim

Cebim doludur diye

Padisahin datilarini avucuna bosalttm
Karni doysun diye.

Dedim bilir misin Trabzon’u kim fethetti
“Fatih” dedi “Mehmet Sultan Han’t” ekledi.

Hanin éniinde durur

Han’dan konusurum

Biri yapilmakta

Digeri ¢oktan kavusmus Hak’ka.
Hak verdi konusmaya kulak veren Gteki.
Rahmet kild1 beriki.

Bilir misin dedi alt basamaktaki;
Rivayet odur kiii...

Diye basladim anlatmaya

Bir varmus, bir yokmus

Yaris1 masal yarist hayal!



You had been dreaming of this project for years. What was the purpose
of the International Literature Festival?

The objective of the festival is to contribute to cultural exchanges between the
countries represented and not represented in Trabzon and our city, and to en-
sure the promotion of urban culture abroad. To get to know the authors of
the countries represented in Trabzon and country’s culture. To organize literary
panels. To contribute to the creation of museum for youth, disabled people,
literature lovers. To create awatreness by preparing the ground for international
cultural tourism.

Our festival, in short UTEF, aimed to get to know and promote. Our first theme
was “History and Place”. Our participant authors needed to be either people of
Trabzon or to write about Trabzon.

Why did you choose Alacahan as the main venue for the opening of the
first International Literature Festival with the theme of History and
Place?

Alacahan is not only a historical but also a literary inn built in 1800s because our
former Governor Recep Kizilcik had requested me to mention Alacahan in any
part of my novel that I have been writing to promote Istanbul. The setting of
my novel that I have been writing was Istanbul so I wanted put together a differ-
ent work, and then “Alacahan Tales” was born. Our new Governor Abdil Celil
Oz is also an administrative chief who puts emphasis on promotion through the
art. He wanted my tales to be exhibited permanently within the inn. We also had
planned to establish a tale room for children in one of the rooms of Alacahan.
Our festival targetted to get to know and promote.

Your own means without support from private institutions. I think that it
is not easy to organize a festival attended by more than three countries?

Of course, it is not easy! But if you really want to realize something, you would
work day and night. The festival which was organized with the support of mem-
bers of the association and institutions belongs to my whole city. It was an or-
ganization that added value to the brand value of our city. This festival has been
realized with the contribution of UTEF and Trabzon Governot’s Office, Trab-
zon Metropolitan Municipality, Districts and District Governot’s Offices of
Ortahisar, Akcaabat, Macka, Tonya, Consulates, Technical University of Black
Sea, Avrasya University, Erzurum Atatlirk University, Provincial Directorate of
National Education.

What do you think was the contribution of the International Literature
Festival to cultural and artistic life in Trabzon?

We brought our authors of Trabzon who lived outside of Trabzon to our
city. We had the opportunity to know our authors of Trabzon such as Esin
Ucgiinciioglu and Zeynep Aliye. We went not only to Ortahisar but also our
other three districts. It was worth seeing our students to socialize with the au-
thors. The authors were also satisfied. It was not only talked about the litera-
ture with our guests coming from our country and foreign countries, but also
eating and drinking culture, traditions and promotional videos of our districts
of Akcaabat, Macka and Tonya were introduced with our one-day visits. Due
to Trabzon’s being a seaside city, we planned to organize a reading activity on
the beach. We invited the authors of district books of Trabzon. That day, the
weather conditions were very suitable and we, with the sailboat, sailed by Serdar
Poyraz, took Georgian, Iranian, Russian and Turkish authors from the 100th
Anniversary Marine to Faroz. During this trip, the district books were read by
their authors while the related districts were being passed by. Authors coming
from the foreign countries read the books in their own languages. Each team
had one person who spoke Turkish well. This pleased us indeed even from the
first day of the festival since we realized how importantly an unrealized festival
was taken already. Russian and Iranian poets wrote new poems while they were
in Trabzon and read them to us. I am sure Trabzon became a city that left traces
in the memory of the authors who left, and thanks to UTEF book to be pub-
lished, participants will leave a permanent mark on the culture and art life of our
city with their topics and memories.
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Haydar DURMUS

Trabzon cografyasi ve renklerinin resim yetenegini gelismesinde etkili oldugunu belirten usta
ressam Haydar Durmus 70 yasinda olmasina ragmen paleti kurumayan sanatcilardan biri.
Dogdugu koyde, Arsin’de, Uc katli evini mizeye donustiren Durmus, mizede resim koyacak yer
bulamadigi icin resimlerini esine dostuna emanet ediyor. Resimleri rutubetten catlayip yirtilsa
da yilda ortalama 100 resim yapiyor. Dogdugu koyde resimlerinin iyi bir ortamda sergilenmesi
icin mucadelesini stirdiren Haydar Durmus ile sanata bakis acisini ve planlarini goristuk.

Il ROPORTAJ / INTERVIEW: CANAN AKSOY

Having indicated that Trabzon’s geography and colors were effective in the development of his
painting ability, the master painter Haydar Durmus is one of the painters whose palette never
dries even though he is 70-year old. Durmus who transformed his three-floored house into a
museum in Arsin where he was born, commends his paintings to his acquaintances since he
could not find place in the museum to put them. Even if his paintings become cracked and torn
from dampness, he creates an average of 100 paintings per year. Eventhough he struggled for
the exhibition of his paintings in the village where he was born, he could not cover quite ground.
We made an interview with Haydar Durmus about his perspective of art and plans.
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Profesyonel olarak resim yapmaya nasil bagladiniz?

Cocukluktan beri resme ayri bir yatkinligim var. 1961 yilinda
Trabzon Lisesini bitirdim. O zaman tniversiteler ayr1 ayrt sinav
yaptyordu. 1962 yilinda Istanbul’a gittim. Denizcilik akademi-
sinin ve Giizel Sanatlar Akademisinin mimarlik sinavlarina gir-
dim. O arada Gazi Egitim Enstitistiniin sinavlarini kazaninca
orada resim egitimine basladim. 1965 yilinda Gazi Egitim ens-
titistini bitirip 6gretmenlige basladim. Mustafa Ayaz’la ayni
okulda egitim gordik.

Ogrencilik déneminde resim yaptyormuydunuz?

Ogrenciykende resim yapiyordum. 70 yasindayim ama benim
paletim hala kurumadt.

Tarz olarak soyut mu gergek¢i mi ¢alistyorsunuz. Resim
tarzinizi nasil ifade edersiniz?

Zaman igerisinde her sanatc1 bir stil gelistirir. Benim resimlerime
disaridan bakan birisi bu Haydar Durmus’un resmi der. Bundan
birkag ay 6nce 6grencim benim bir taslak ¢aligmamu aldi. Yil-
lar sonra bana geri getirdi. Resim orada dururken bir arkadasim
onu gorince “O Haydar hocam bu resmi ne zaman yapun? diye
sordu. Resim taslak olmasina ragmen imzay1 gérmeden resmimi
tanidt. Insan istese de istemese de onu degistiremez. Tarzimi so-
yutlama olarak tanimliyorum. Ne tam soyut ne de tam figtiratif
calistyorum. Genelde Karadeniz’in cografyasindan etkilenirim.
Karadeniz’i ¢izerim. Ama hi¢bir resmimde birebir tabiatin kar-
sisina gecip resim yapmus degilim. Yaptigim her resim Karade-
niz’in yorumudur. Karadeniz vardir ama birebir fotografik bir
karadeniz degildir. Ne rengiyle ne de bigimiyle...

How did you start painting professionally?

I have a strong tendency in painting since my childhood. I grad-
uated from Trabzon High School in 1961. At that time the uni-
versities were holding examination separately. I went to Istanbul
in 1962. T entered the examination of Maritime Academy and ar-
chitecture department of the Fine Arts Academy. Meanwhile, 1
passed the examination of Gazi Education Institute and started
studying at the painting department in there. I graduated from
Gazi Education Institute in 1965, and then started teaching. 1
and Mustafa Ayaz went to the same school together.

Were you painting in your school years?

I was also performing the painting when I was student. I am
now 70 but my palette is still not dry.

Do you paint abstract or realistic style? How would you
define your painting style?

Each artist develops a style in the course of time. Those who
look at my paintings say that “this is a painting of Haydar
Durmusg.” One of my students took a draft work of me a few
months ago. Years later, he brought it back to me. That paint-
ing was hanging on the wall over there, and one of my friends
saw it and asked “Well, master Haydar, when did you make this
painting?” Although the painting was a draft, my friend recog-
nized my painting without the need of seeing my signature on
the painting. He recognized me from my style. People cannot
change their style whether they want or not. I would describe
my style as abstraction. I am working as neither fully abstract
nor fully figurative. I am generally influenced by the Black Sea’s
geography. I paint the Black Sea. But I have never made a paint-
ing by going out to nature. Each of my paintings is a comment
of the Black Sea. Actually there is the Black Sea in my paintings
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Resimlerinizde Karadeniz’in simgelerini gorebiliyor
muyuz? Mesela horonu olsun, dogasi1 olsun, yemek
kiiltiirii, balig1 olsun...

Karadeniz’in cografyast ve renkleri var ama resim hikaye gibi
bir sey anlatmaz. Resim kendini anlatir. Resimle bir sey anlat-
maya kalktiginiz zaman o hikaye olur. Mesela ideolojik dénem-
lerde Rus ressamlari komiinizmi Gven resimler yaptilar. Ama o
resimlerin sanatsal olarak hicbir degeri yok. Orada ideoloji 6ne
gecti sanat arka planda kaldi. Eger bir sanatc1 resimle bir sey an-
latacaksa onu yazsin. Resmin kendi dili vardir. Onu kendi diliyle
konusur. O yuzden kendi diliyle okumak lazim.

Herkes onda farklt bir anlam yiikleyebilir. Sanatct resmi yapat-
ken duygularini ifade eder. Eger resimde duygu yoksa o resim
bir cesettir. Resimde de duygu yoksa plastik meyve gibidir.

Yorum degigir mi?
Yillar 6nce anarjinin yogun oldugu dénemde Ankara’da bir
sergim vardt. ‘S’ seklinde bir kom-
pozisyon yapmistim. S harfi gibi
icinde figtirler vardi. Birisi gelip
bunlar niye saga dogru gidiyor?
diye sordu. Halbuki ben higbir
zaman dislincemi resimle ifade et-
meye kalkmadim. Onun distncesi
siyasi oldugu i¢in her gérdigune
gozlikle baktigindan o sekilde yo-
rumluyor.

Trabzon sanatgi sayist baki-
mindan yiitksek bir potansiyele
sahip. Ancak Trabzon’da resim
sanatinin ayri bir yere sahip ol-
dugunu séyleyebilir miyiz?
Yillar 6nce bir Azeri ressam ile
tanistim. Kendisi bana bu cog-
rafyada yasayip ressam olmamak
miimkiin  degil. I¢ Anadolu’da
alabildigine kisin bozkir yazin ise
yemyesil bir ova. Karadeniz’de gi-
niin her saatinde farklt bir cografya
olusur. Gece bir kible eser, agaclar
yapraklarini déker ve siz, sabah
uyandiginizda bambaska bir renk alemine merhaba demis olur-
sunuz.

Bu renk ¢esitliligi ister istemez burada yasayan insanlarin resim-
deki alt yapisint destekliyor. Bu cografyada ayni giin icerisinde
yagmuru, sisi, giinesi gérme imkanina sahipsiniz. Distntn ki
sisli bir ortamdaki fotografin goérinisi ile ginesli bir zamandaki
gbrintst farklt oluyor. Dogada renklerin farklt tonlarint gore-
biliyoruz. Renklerdeki degisimde insanlarin tizerinde miithis bir
etki yaptyor diye diginiyorum.

Cok resim Ureten bir yapim var. O kadar fazla tGriin ¢tkarmaya
basladim ki resimleri mi sigdiracak bir alan bulmakta zorlandim.
Bundan dolay1 yaptigim eserleri evinin tst katinda bir alana yer-
lestirdim. Ancak resimlerim rutubetten catlayip yirtildilar. Tstan-
bul’da yillar 6nce bir sergi actim. Biitiin resimlerim orada kaldi
geri gelmedi. Bu olumsuzluklardan birde yasimdan dolayr artik
bu dinya i¢in degil diger dinyaya hazitlik yaptyorum.
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but not the original photographic Black Sea. Neither its color
nor its shape...

Can we see the symbols of the Black Sea in your paintings?
For example, its horon, nature, food culture or fish...

There is of course the Black Sea’s geography and colors in
my paintings, but a painting do not tell something like a story.
The painting just tells itself. If you try to tell something with a
painting, then it would be a story. For example, Russian painters
made paintings praising the communism within the ideological
periods. But these paintings have no value as an artistic works.
In these paintings, the ideology was put into the forefront and
the art was left behind. If an artist would tell something with a
painting, he just writes it down. The painting has its own lan-
guage. It just speaks with its own language that’s why we must
read it with its own language.

Anyone can attribute a different meaning in the painting. Artists
express their feelings while painting. If there is no emotion in
the painting, that painting is just a corpse. If there is no emotion
in the painting, that painting is just
like a plastic fruit.

Would the perception alter?

In an intense period of anarchy
years ago,  had an exhibition in An-
kara. I have made a composition in
“S” shape. There were figures like
the letter “S” in it. Someone came
and asked “Why are these going
along to the right side?” However,
I have never tried to express my
thought with a painting. But that
guest was looking everything with
a political thought and that’s why
he was commenting like that.

Trabzon has a high potential in
terms of the number of artists.
But can we say that the art of
painting has a special place in
Trabzon?

Many years ago I met an Azerbaija-
ni painter. He had said “If you live
within this region, it is impossible
not to be a painter”. You can find
steppes in winter and a very green
plain in summer in the entire Central Anatolia. Every hour of
the day in the Black Sea consists of a different geography. A
south wind blows at night, the trees shed their leaves, and when
you wake up early in the morning, you will say hello to a quite
different new wotld of color.

This color diversity inevitably supports the residents by means
of painting art .You have the opportunity to see the rain, fog and
sun within this region in the same day. Imagine that there is a
difference between the look of photo taken in a foggy environ-
ment and the look of photo taken in a sunny environment. We
can see different shades of color in nature. I think that changes
in color lead a great impact on people.

My personality enables me to produce so many paintings. I start-
ed to produce so many paintings, so I had difficulty to find a
space to put these paintings. Thus, I put my works in a space
on the upper floor of my house. However, my paintings be-
came cracked and torn from dampness. Years ago, I opened an
exhibition in Istanbul. All of my paintings stayed there and did
not return to me. Due to these negativities and my age, I’'m now
preparing myself for afterlife, not for the world of mortality.



Trabzon Sanatcilari 40. Geleneksel
Plastik Sanatlar Sergisi'nde bulustu

Trabzon Artists Meet with Art Lovers at 40t
Traditional Plastic Arts Exhibition

Trabzon’da 92 sanatginin bir araya gelerek hazirladigt “40. Trab-
zon Sanatgilart Geleneksel Plastik Sanatlar Sergisi” 11 Kiiltiir ve
Turizm Mudurligt Guzel Sanatlar Galerisi’nde acild1.

Sanatseverlerin begenisine sunulan serginin acilistna Vali Abdil
Celil Oz ve esi Rukiye Oz, CHP Trabzon Milletvekili Volkan
Canalioglu, Tl Kiiltiir Miidiirii Ismail Kanstz, Il Emniyet Midii-
ri Murat Koksal, Rusya Federasyonu Trabzon Baskonsoloslugu
Dimitri Nikolayevich Talanov ve sergide eseri bulunan sanatci-

lar katildi.

Trabzon’un kiiltiir ve sanat sehri oldugunu belirten Vali Oz aci-
lista yaptigi konusmada “Trabzon’a sanat sehrini, kimligini ve
markasint yakistiran serginin 40. yilint kutluyoruz. 40. Gelenek-
sel Plastik Sanatlar Sergisi’ni dizenleyen sanatci arkadaslar ser-
i sayesinde 40 yildir bir aradalar. Tirk resim sanatina 6nemli
degerler kazandiran bu sergide usta sanatcilarin 40 yil boyunca
genc kusak sanatcilarla bir arada bulusmast ¢cok gtizel” diye ko-
nustu.

1l Kiltir Midirt Kanstz da serginin 40 yildir Trabzon’da di-
zenlendigini belirterek, “Sergide bu yil 92 sanat¢inin 92 eseri yer
aliyor. 40 yil boyunca yilda 100 eser sergilense 40 yilda 4 bin eser
eder ki, Trabzon’un ne kadar 6nemli bir kiltiir sanat sehri oldu-
gunun ispatidir” dedi. Acilisin ardindan davetliler sergiyi gezdi.
Sanatta 40. yilini dolduran sanatcilara plaket verildi.

“40™ Traditional Plastic Arts Exhibition of Trabzon Artists” or-
ganized in Trabzon by 92 artists, was opened at the Fine Arts Gal-
lery of the Provincial Culture and Tourism Directorate.

Governor Abdil Celil Oz and his spouse Rukiye Oz, CHP Trabzon
Deputy Volkan Canalioglu, Provincial Director of Culture Ismail
Kansiz, Provincial Police Director Murat Koksal, Russian Federa-
tion Trabzon Consul General Dimitri Nikolayevich Talanov and
artists whose works were introduced in the exhibition, participated
in the opening ceremony of the exhibition offered to the art lovers.

Governor Oz indicated that Trabzon is a culture and art city. “We
are celebrating 40" anniversary of the exhibition that ascribes
Trabzon, the feature of being an art city, and the identity and brand
for it. All the artists who held the 40 Traditional Plastic Arts Ex-
hibition are all together for 40 years thanks to the exhibition. It is
very happy to see the master artists together with young artists for
40 years at this exhibition that made Turkish painting art to gain
significant values.” he said during his speech at the opening cere-
mony of the exhibition.

Provincial Director of Culture Tsmail Kanstz indicated that this
exhibition has been holding for 40 years in Trabzon. “At the exhi-
bition, 92 works of the 92 artists were exhibited in the current year.
Approximately 100 works were exhibited per year in the exhibition,
and this would be 4 thousand of works for 40 years, and this is
proof that Trabzon is such an important city in the field of cultural
art. After the opening ceremony, all the guests toured the exhibi-
tion,” he said. All the artists who completed their 40™ anniversary
in the art were awarded with plaque.
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Arastirmalariyla geemis ile bu-
glin arasinda bag kuran Mustafa
Yazicit kitaplarinda arastirmala-
rinda Trabzon’u anlatirken sehir
ile ilgili pek ¢ok tarihi kaynagi da
arsivliyor. Trabzon Valiliginin
1900 li yillarda haftalik ¢ikardigt
gazeteleri, Salnameleri ve asirlik
kutsal kitaplari bize gosterirken
en degerli hazinesini ortaya ¢tka-
ran bir sarraf gibi ylzii gildiyor.
Medrese hocaligi yapan dedesin-
den kalma kitaplari kbsebasinda
tutuyor.

Biriktirme Kiiltiirii Trabzon
Valiliginin Gazetesi ile
Bagliyor

Frankfurt kitap fuarinda biyog-

rafisi ingihzce olarak Trabzonlu

30 yazar arasinda bulunan Mus-

tafa Yazic1” Trabzon’da en ¢ok kitabi yayinlanan yazarlardan biri
olarak biriktirme kiltiriinin kitiphane kurduktan sonra bas-
ladigint belirtiyor.

Arastirmaciligin pul koleksiyonu yapmak gibi bir merak olmadi-
gint ifade eden Yazicr” Tleri iilkelerle aramizdaki asil fark kitap
okuyup yazmak, ilim, kiitiphane ve eskiyi muhafaza etme ve
arastirmacilik farkidir. Ayrica Trabzon bir imparatorluk sehri.
Bundan dolay1 sehrin ge¢misinde ne var ? Osmanli zamaninin
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Mustafa Yazici who established
a link between past and pres-
ent in his researches is desctib-
ing Trabzon in his books and
researches and also archiving
many historical sources about
the city. While he was exhibiting
newspapers weekly published by
the Trabzon Governor’s Office
in 1900s, yearbooks and cen-
turies-old scriptures to us, his
face was shining like a jeweler
who reveals his most precious
treasure. He keeps the books at
the bedside inherited from his
grandfather who was a Madrasa

teacher.

Collecting Culture Initiates
with the Newspaper of Trab-
zon Governor’s Office
Being one of 30 authors from Trabzon whose biography trans-
lated in English in the Frankfurt book fair, Mustafa Yazici, as
being an author whose books were published more than others
in Trabzon, stated that his collecting culture started with the
library established by himself.
Stating that being a researcher is not an interest of stamp col-
lection, Yazict; “the main difference between developed coun-
tries and us is to read, write, science, library, keeping the old




ve bugtinin belgelerini bulmaya basladim. Kurmus oldugum
kiitiiphanenin iginde 6zel bir arsiv yeri olusturdum. Ilk birik-
tirdigim Trabzon Valiligi’nin kayitlart olmustur. Trabzon valiligi
1865’de matbaa kurdu. 1868 yilindan 1916 yilina kadar yayin-
lamis oldugu Osmanlica Vilayet Gazetesi’'nden 6rnekler aldim.
Arsivimde kitaplarim disinda kalan eski fotograflar, eski harita-
lar, dergiler, valiligimizin Salnameler, Kutsal Kitaplar bulunu-
yor... Kitiphanemde Trabzon Valiliginin, belediyenin, ticaret
odasinin, ihracatcilar birliginin kitaplart ve burada olmayip di-
saridan gelen Trabzon kitaplariyla birlikte 6zel bir Trabzon bo-
lumi, tarih bolimd, hukuk, edebiyat ve din kitaplar
bélimleri var.
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okumaya
ce arastirmaciliga baslamis oldum. Daha
sonraki donemlerde hocalarimiz bizleri arastirma konusunda

tesvik etmek icin yarismalar diizenlediler. Bu tesvikler sonu-
cunda ilkyazimi 1968 yilinda Istanbul’da yayin yapan Bugiin
gazetesinde yazdim. Ardindan Ankara’da “Eski Turklerin Aile
Ahlakr” adiyla yayin yapan bir dergide yazilarim oldu. Kisacast
Istanbul’da gazetecilige, Ankara’da dergicilige ve Kayseri’de de
arastirmaciliga baslamis oldum.Tabii ki zaman gectikce vermis
oldugumuz derslerde 6grenciler bir takim sorular soruyorlard.
Onlarin karsisinda eksik ve yanlis bilgi vermemek adina aragtir-
maciligin daha da fazla Gzerine egildim.

Daha sonra “Icki Felaketi” isimli ickinin zararlarini anlatan bir
kitap yazdim. Bu kitapla bitlikte yillar sonra dénemin Trabzon
Valisi Alaaddin Ytksel ile birlikte Yesilay Trabzon teskilatint
kurduk. Daha sonra Trabzon Valilerini arastirmaya basladim.
Trabzon Valisi adli kitab: yazdim. Valiler kronolojisi adli kitabini
yayinladim. Daha sonralari arastirmact Hiseyin Albayrak benim
kitabimda yazmis oldugum 275 valiyi 325’¢ ¢ikartip, gegmis d6-
nemdeki valileri bularak hayatlarini yazdi ve Trabzon valiligine
kitap olarak bastirdi. 1985 yilinda Trabzon Belediyesi Kiiltur
arastirma kuruluna secildim. Bunun sonucunda , Trabzon bele-
diye bagkanlarinin Osmanli dénemini Huseyin Albayrak, Cum-
huriyet donemini ise ben aragtirdim. Cumhutriyet donemindeki
yirmibes belediye bagkaninin kronolojik olarak hayatint yazdim.

things and research. In addition, Trabzon is an imperial city.
Hence, what is the history of the city? I started to find docu-
ments of the Ottoman Empire times and of today. I designed
a special archive zone in my library established by myself. Trab-
zon Governor’s Office records was my first collection. Trabzon
Governor’s Office established a printing house in 1865. I took
samples of Province Newspaper, in Ottoman Turkish, pub-
lished from 1868 to 1916. Besides my books, I have old pho-
tos, old maps, magazines, our Governor’s Office yearbooks and
also

scriptures

kept in my library. Besides the
books of Trabzon Governot’s
Office, municipality, cham-
ber of commerce, exporters’
association and other Trab-
zon-related books obtained
from outside of Trabzon, I
also have Trabzon section,
history section, law, litera-
ture and religious book sec-
tion in my library,” he said.
Mustafa Yazict said that his
love for books developed
and he started to do re-
search during his study at
Kayseri High Islamic In-
stitute. “During that peri-
od (1966-1970), everyone
had a book in their hand
in the dormitory where
I stayed. At that mo-
ment, I realized my lack
of reading books and
started reading, so I started doing research. In
the later period, our teachers have held contests to encourage
us on research. As a result of this, I wrote my first article in
the Bugiin newspaper, published in Istanbul, in 1968. Then, I
wrote some articles for a magazine published under the title
of “Family Ethics of Ancient Turkish” in Ankara. In short, I
have started to work as a journalist in Istanbul, as a magazine
writer in Ankara, and as a researcher in Kayseri. Of course, as
the time goes by, students in my class were asking a couple of
questions to me. I focused more on researching in order not to
be deficient in front of them and also not to give wrong infor-
mation to them.”

Then, I wrote a book named “Alcohol Disaster” telling the
harms of drinking alcohol. With this book, after years, I estab-
lished Trabzon organization of the Green Crescent together
with Alaaddin Yiksel, Trabzon Governor of the related period.
Then, I began to research the Trabzon Governors. I wrote a
book named “Trabzon Governor”. Then I published a book
named “Governor’s Chronology” where 275 governors were
mentioned. Later, researcher Hiiseyin Albayrak increased the
number of governors from 275 to 325, wrote their lives by
finding governors appointed in the past, and this book was
published by the Trabzon Governor. In 1985, T was elected to
the Trabzon Municipality Culture Research Board. As a result,
Hiseyin Albayrak made research on Trabzon Mayors appointed
during Ottoman period, and I also made research on Trabzon
Mayors appointed during Republic of Turkey. I have written
the lives of twenty-five mayors of Republican period chron-
ologically,” Mustafa Yazici told his professional development.
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Genclerin Ikinci Adresi

Vakfikebir Genclik Merkezi

Trabzon'da hizmet veren Vakfikebir Genclik Merkezi, genclerin serbest zamanlarinda kisisel
istek ve yetenekleri dogrultusunda sosyal ve kilturel faaliyetler ile hem sosyallesmelerine hem
de kisisel gelisimlerine katki saglamayi amacliyor. Genclerin okuldan sonra zaman gecirdigi en
guvenilir yer olarak gittikleri genclik merkezi, engelli gencleri de unutmayarak onlar icin genclik
merkezinin alt katinda olusturulan atolye ile projeler tretmeyi ihmal etmiyor. EDES programi
kapsaminda genclik merkezinin alt katinda kurulan atolye ile engelli gencler de unutulmamis.
Bizde bu kapsamda genclik merkezinin faaliyetlerini, gencler Gzerindeki etkilerini Vakfikebir
Genclik Merkezi Miduru Mustafa Turupcu ve genclik liderleri ile konustuk.

Vakfikebir Youth Center;
Second Address of Youth

Vakfikebir Youth Center serving in Trabzon aims to contribute socialization and personal
development of youth with the social and cultural activities in line with their individual
desires and abilities in their free times. Youth center where is the safest place that young
people go and spend their times after school takes care of disabled youth by producing
projects for them within the workshop established at the bottom floor of the youth center.
With the workshop established at the bottom floor of the youth center within the scope of
EDES program, disabled youth are not forgotten. In this context, we talked with Vakfikebir
Youth Center Director Mustafa Turupcu and youth leaders about the activities of youth center
and its influences on youth.
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Bizlere Genglik Merkezinizden ve aktif faaliyetlerinden
bahseder misiniz?

Vakfikebir Genglik Merkezi 2005 yilinda kuruldu. Merkezimize
kayith 1690 tGiyemizin 422’si bu yil aramiza katildi. Uye kayitla-
rimizda yil igerisinde dalgalanmalar olmakla birlikte en yogun
dénemlerimiz cesitli ¢evre gezilerinin yapildigi ilkbahar ve yaz
aylaridir.

Genglik merkezimiz genglerin bos zamanlarini degetlendirmek
ve her yerden, her yéreden gelen gengleri birlestirip, kaynastir-
mak amactyla; halkoyunlari, gitar baglama, tekvando, basketbol,
satrang gibi genglerin istekleri dogrultusunda tcretsiz kurslar
acip genglere hizmet vermektedir. Bunun yaninda farkli faaliyet-
lerimiz ve ekinliklerimiz var.

Gengler burada kendilerini nasil gelistiriyorlar?

Genglerin ve cocuklarin gelisimine belli stireclerde yardimer ol-
mak gerekmektedir. Bizlerde onlarin gelisimlerine, kendilerini
bulmalarina yardimer olmayi hedefliyoruz. Genglerimizin do-
nanimli, 6zgtveni yiiksek, evrensel degetleri 6zimsemis, farkli-
liklar1 zenginlik olarak géren, sorumluluk almaktan korkmayan
ve bunu tasimasint bilen bireyler olarak yetistirme arzusundayiz.

Yil igerisinde vermis oldugunuz kurslariniz nelerdir?
Oniimiizdeki siiregte agmayi planladiginiz kurslariniz var
m1?

Merkezimiz catist altinda kurmus oldugumuz Vakfikebir Geng-
lik Merkezi Genglik ve Spor Kuliibii tackwondo, voleybol, masa
tenisi, satran¢ ve halkoyunlari branslarinda faaliyet gostermek-
tedir. Bunlarin yaninda halihazirda gitar, baglama, keman, hal-
koyunlart, bilgisayar, yabanct dil, tiyatro, diksiyon, tackwondo,
voleybol, futbol kurslarimiz devam ediyor. Bu dénem var olan
kurslara ek olarak satrang, masa tenisi, resim, ebru ve kolbasti
kuralart agmayt planliyoruz. A¢mis oldugumuz spor kulibi-
mizde genclerimize takim ruhu, yarisma ruhu, yardimlasma
ve aidiyet duygusu kazandirmayt amagliyoruz. Genglerimizin
serbest zamanlarint Genglik Merkezi’nde degerlendirmelerini
saglayarak onlari uyusturucu ve siddetten uzak tutmak baslica
hedeflerimiz arasinda.

Genglere ulagmak igin ne tiir galigmalar yapiyorsunuz?
Kurslardaki yas araliginizdan bahseder misiniz?

Afis ve brosiirler ile genclere seslenmeye calistyoruz. Tlgemizde-
ki resmi kurumlarla iletisime gecip aktivilerini merkezimiz igin-

Can you tell us about the Youth Center and running
activities of the center?

Vakfikebir Youth Center was established in 2005. 422 new
members among 1690 registered members of our center joined
us this year. Some fluctuation in membership can be seen within
the year, the most intense period of our center is the spring and
summer periods when the various excursions are organized.
Vakfikebir Youth Center aims to unite youth from anywhere
and from each region and provide them to spend their free
times; for this reason, in line with youth’s desires, the youth
center opens free courses such as folk dances, guitar, baglama,
tackwondo, basketball, chess to serve youth. Along with this, we
have different activities and events as well.

How does the young improve themselves here??

It is a must to help the development process of youth and chil-
dren within certain periods. We aim to help them for their de-
velopment and finding themselves. We have desire to grow our
youth as individuals who are skilful, have high self-confidence,
have internalized the universal values, consider differences as
wealth, are not afraid to take responsibility and act in line with
the responsibilities undertaken.

What are the courses provided during the year? Do you
have any courses you plan to open in the forthcoming
period?

We want to help youth unveil their potential and development
with the Cultural, Artistic and Sporting activities in our Youth
Center. Vakfikebir Youth Center and Sports Club that we have
established under the umbrella of our Center are engaged in
the activities in Taeckwondo, Volleyball, Table Tennis, Chess and
Folk Dances branches. Besides, our existing Guitar, Baglama,
Violin, Folk Dances, Computer, Foreign Languages, Theatre,
Diction, Tackwondo, Volleyball, Football courses still contin-
ue. In addition to the existing courses, we plan to open Chess,
Table Tennis, Painting, Marbling and Kolbasti courses within
this period. In our sports club we have established, we aim to
make youth gain team spirit, the spirit of competition and the
sense of solidarity and belonging. Providing that youth spend
their free times within our, keeping them away from drugs and
violence are among our main objectives.

What kind of work are you doing to reach youth? Can you
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de gerceklestirmeleri icin onlara salonlarimizi sunuyoruz. Geng-
lik liderlerimiz okullara gidip merkezimin tanittmint yapiyorlar.
Kisacast merkezimizden ve tekinliklerimizden genclerimizin ha-
berdar olmast icin elimizden gelenin ustiinde ¢abalar sarf ediyo-
ruz. Yas araligina gelince tye yas sinirimiz yedi yas ile yirmi yedi
yas arasindadir. Ancak bu yas araliginin Gstiindeki kisilerde mer-
kezimizden yaratrlanma imkanina sahip. Merkezimizin kapilart
sadece genclere acilmiyor. Burada 6zen gosterdigimiz bir nokta
var. O da kurslarimizda yas gruplarina gore egitimler vermemiz.

Genglik merkezlerinin genglerin gelisimine katkilar:
nelerdir?

Genglerin gelisimine katki saglayan bu merkezler, okuldan sonra
gidebilecekleri en glivenli yerlerdir. Buralarda farkli sosyal ak-
tivitelerden yaralanma imkanina sahip oluyorlar ve birbitleriyle
iletisim halinde olup daha pozitif yonde gelisim sagliyorlar. Ve
daha gtizel bir gelecege adim atiyorlar. Bunlarin yaninda aileler
de birbitleriyle iletisim haline geciyorlar.

Gegmis donemde merkez olarak yapmis oldugunuz
projeleriniz ve yapmayi diigiindiigiiniiz yeni projeleriniz
var mi1?

1ki sene boyunca EDES programi kapsaminda engellilere yo-
nelik ytrtitmis oldugumuz projemiz vardi. Bu projemize bol-
gemizden yirmi iki engelli gencimiz katilmisti. Onlara merke-
zimizin alt katindaki bir oda da atSlye olusturduk. Atélyenin
icinde resim, bilgisayar egitimi, fotografcilik kursu, el sanatlar
ve bunun gibi faaliyetlerde kurslar verdik. Bundan sonara da bu
tarz projeleri devam ettitmeyi diistiniyoruz.

Genglik Liderleri / Youth Leaders
Oznur Akga — Fatih Aktag ve Harun Topaloglu

2
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Genglik Merkezi Uyesi Samet I¢6z

Samet ICOZ , Youth Center Member

tell us about the age range in the course?

We are trying to address the youth with banners and brochures.
We get in contact with authorities in our district and offer them
our saloons to otrganize their activities within our center. Our
youth leaders visit the schools and make the promotion of our
center. In short, we are trying our best for youth to get informed
about our center and events. When it comes to age range, the
age limit for our members is between seven and twenty-seven.
However, those who are out of this age range could benefit
from our center. Our center’s doors are not only opened to

youth. Here, there is a point that we pay attention. The point
is that we give education and training according to age group

within our courses.

What are the contributions of the youth centers to youth
development?

These centers which contribute to the development of youth
are the safest place to go after school. In here, youth benefit
from the different social activities and get in contact with each
other and grow themselves in a more positive direction. So they
take a step to a better future. Besides, families also get in contact
with each other.

Do you have any projects that you have done in the past pe-
riod and new project you intend to do as the youth center?

Throughout two years, we had a project that we have conducted
for the disabled people within the scope of EDES program.
Twenty-two disabled youth from our region have participated
in this project. We have established a workshop at the bottom
floor of our center. We have provided courses such as painting,
computer education, photography course, handicrafts within

the workshop. From now on, we plan to continue such projects.

Genglik Merkezi Uyesi Ozlem Giinaydin

Ozlem GUNAYDIN, Youth Center Member
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Sampiyonlukla

Dalgalandiran Trabzonlu‘

Milli Sporcu...

Biyiikler ve Balkan Sampiyonasinda da elde etmis oldugu
sampiyonluk madalyasi ile gen¢ sporcu Bisra Katipoglu
Trabzon’un gururu oldu. Trabzonlu geng yetenek ilk kez
milli takima yildizlar kategorisinde girdi. Ve Antalya’da ger-
ceklestirilen “Yildizlar Dinya Kupasinda” ay yildizh bayra-
gimizi sampiyonlukla dalgalandirdi. Milli judocu, minikler,
yildizlar, imitler, gencler ve biytikler kategorilerinde almis
oldugu sampiyonluklarla bayragimizi géndere ¢cekmenin ya-

ROPORTAJ / INTERVIEW : BURCU OZKAN

ratt@1 duygularin tarifi olmadigini séyliyor.

Geng bir milli judocu olarak su anda biytikler kategorisinde
yarisan aslen Trabzonlu olan Bisra Katipoglu bir bucuk yil
once gecirdigi ciddi bir sakatligin ardindan tekrar sahalara
donerek tlkeye kazandiracagy ilk alttn madalyayt bekliyor.

Judonun Felsefesinde Tnsani, Sevgi Ve Saygiya Ulastirmak
Yattyor

Tlkokul ikinci sinifa giderken okullarinda bulunan bir beden
6gretmeni sayesinde spora bagladigini soyleyen sporcu “Il-
kokuldayken dik durusuna, ytriytsiine hayran oldugum bir
beden 6gretmenim vardr. Kisacast onun icin idoliim diyebi-
lirim. Bir gtin okul panosunda judo derslerimiz baglamistir®
diye bir ilan gérdim. Hemen gidip bagvuruda bulundum.
Ve béylece judo hayatim baslamis oldu. Daha 6nceden de
voleybol, basketbol oynuyordum. Ancak benim i¢in judo
baska bir yere sahipti. Clinkii karsisindaki insant bir savasct
gibi yetistiriyor. Birileri sana mani olmaya caligtyor ve sen
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With the championship medal achieved in the Seniors and
Balkan Championship, Biisra Katipoglu, the young athlete,
became the pride of Trabzon. Young talent from Tabzon
entered in the stars category of the national team for the
first time, and waved our flag, featuring a crescent with a
star, with the championship in the “Stars World Cup” held
in Antalya. National judoka said that the emotions of rais-
ing our flag up to the flagpole with the championships she
achieved in juniors, stars, u-21, youth and seniors categories
is indefinable.

Currently competing in the seniors category as being a
young national judoka, Bisra Katipoglu, originally from
Trabzon, is waiting for the new championships and first
gold medal by returning the judo mat after a serious injury
experienced a half years ago.

Reaching People to the Love and Respect Undetlies in the
Philosophy of Judo

National athlete started to do sports thanks to a physical
education teacher when she was in the second grade of the
elementary school. “I had a physical education teacher that
I have admired the way he stands and walks at elementary
school. For short, I can say that he was my idol. One day, I
saw a notice ‘Our judo lessons begin’ on the school board.
Then I immediately applied it, and so my judo life started.




onu yenmek icin ¢aba satf ediyorsun. Zaten judonun felsefesin-
de de insani, sevgi ve saygiya ulastirmak yatiyor. Hi¢ kuskusuz
ki sporun tiim dallarinin kendine 6zgli zorluklari vardir. Ancak
bizim sporumuzun hicbir kolay yant yok. Aksine bir o kadarda
zor yanlari var. Distiniin bir giin idman yapmamak size on glin
gibi bir performans diisiikligl yaratiyor. Bunun icin strekli ¢a-
lismalt, kendinizi sakatliktan koruyacak antrenmanlara da 6nce-
lik vermeli ve motivasyonunuzu hep yitksek tutmalisiniz.

Minikler, yildizlar, Gmitler, gengler ve buyiikler kategorisinde
almis oldugu sampiyonluklarin yaninda Gengler Avrupa Sam-
piyonasinda iki kere t¢iinct, Diinya Takimlar Sampiyonasinda
takim olarak ti¢tinct, Avrupa Takimlar Sampiyonasinda iki kere
tclinet ve Biytikler ve Balkan Sampiyonasinda sampiyonluk
madalyalarina sahip oldugunu séyleyen milli sporcu, ailesinin
destegini de asla unutmadigint séyliyor.

Her iste oldugu gibi spor hayatinda da alinan basarilarin manevi
doygunluklarinin kisiden kisiye degisim gdsterecegini séyleyen
milli sporcu ”Manevi doygunluk kisiden kisiye degisim gosterir.
Ben hala bu doygunluga eristim diyemem. Sunu séyleyebilirim
ki hala 6greniyorum ve ¢ok ¢alistyorum. Hedefime ulagmak icin
geride biraktigim dereceleri degil elde etmek istedigim dereceleri
distintiyorum. Oniimiizdeki siiregte, ilk énce Biyiikler Avrupa
ve Diinya Sampiyonasinda derece yapmak, Grand Prix, Grand
Slam ve Word Cup da kiirside olup olimpiyatlara gidebilmek
icin puan toplaytp Olimpiyat Sampiyonu olmay: hedefliyorum.
Milli sporcu olmak isteyen genglere 6nerilerde bulunan Trab-
zonlu Milli judocu Busra Katipoglu “Higbir zorlugu géziintizde
buytitmeyin. Basarmanin ve inancin karsisinda hicbir sey dura-
maz” diyor.

Busra Katipoglu:

The National Player who
Kept Our Honorable
Flag Flying through
Championship.

Previously, I was playing volleyball and basketball. But, judo had

an important place in my life, because it makes people grow as a
fighter. Someone is trying to prevent you and you are striving to
beat him or her. As a matter of fact, reaching people to the love
and respect underlies in the philosophy of judo. It is unques-
tionable that all branches of sports have their own challenges.
However, there is no easy side of our sport. On the contrary,
there are so much difficult sides of our sport. Think that not
making practice for a day makes you have a poor performance.
For this, I must practice constantly, give priority to the trainings
that would protect myself from injury and always keep my mo-
tivation high,” she said.

National athlete is also saying that besides her championships
she achieved in juniors, stars, u-21, youth and seniors categories,
she also won third place in the Youth European Championship
twice, third place in the World Team Championships as a team,
third place European Team Championships twice, and champi-
onship medals in the Seniors and Balkan Championships, and
never forget the support of her family.

“Like in every job, moral satisfactions of achievements in the
sport life would change depending on people. Moral satisfac-
tion changes from person to person. I still cannot say that I
reach to this satisfaction. I can say that I am still learning and
working so much. To reach my target, I do not think about my
winnings achieved in the past, I just think about the degrees
that I would like to have. In the forthcoming period, I aim to
get degree firstly in the Seniors European and World Champi-
onships, then take the podium in Grand Prix, Grand Slam and
Wortld Cup to get more points to get involved in the Olympic
Championship,” the national athlete added.

Giving advices to the young people who want to be national
athlete, National Judoka Biisra Katipoglu said that “Do not ex-
aggerate any problems that you face with. Nothing can stand in
front of success and faith.”
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Vali Oz ‘Okullarda
Trafik Egitim Parkuru’
Projesinin Acilis
Torenine Katildi
Trabzon 1l Emniyet Midirliigi, Milli Egi-
tim Mudurligt ve Ortahisar Belediyesi ile
ortaklasa diizenlenen “Trafik Egitim Par-
kuru Projesi’nin start1 verildi. Ayfer Ka-
rakullukgu Tlkokulw’nda gergeklestirilen
acilis téreninde bir konusma yapan Trab-
zon Valisi Abdil Celil Oz, “Ulkemizde
trafikte biytk can kayiplart yasaniyor. Bir
o kadar insanimiz da sakat kaltyor. Bunun
yaninda milyarlarca lira maddi kayip mey-
dana geliyor. Dolayistyla bu sikinti bizim
o6nemli bir problemimizdir. Bu kayiplarin
ontine gegme ve trafik kiltiiriing gelistir-
me noktasinda neler yapabiliriz diye dist-

niyoruz” seklinde konustu.

Governor Oz attended
the Opening Ceremony of
‘Traffic Training Track in

Schools’

It was given the start of “Traffic Train-
ing Track Project” organized jointly by
Trabzon Provincial Security Directorate,
National Education Directorate and Oz-
tahisar Municipality. Trabzon Governor
Abdil Celil Oz who gave a speech at the
opening ceremony held in Ayfer Karakul-
luk¢u Elemantary School, said, “We ate
having great casualties in traffic in our
country. That many of our people are
becoming handicapped. Besides it causes
billions of TL worth financial loss. Hence
this issue is an important problem for
us. We are considering as to what can be
done to prevent these losses and how we

can enhance culture of traffic.”
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Trabzon Valiligi'ne
AB Delegasyonundan
Isbirligi Sertifikasi
Verildi

Icisleri Bakanligi Strateji Gelistirme Bas-
kanligy tarafindan hazirlanan Avrupa Bir-
ligi ile Turkiye tarafindan finanse edilen
“Yerel aktorlerin katilimiyla yerel yatirim
planlama kapasitesinin  gliclendirilmesi”
projesinin acilis téreni Ankara’da gercek-
lestirildi. Duzenlenen acilisa katilan Trab-
zon Valisi Abdil Celil Oz’e Avrupa Biligi
Tiirkiye Delegasyonu Maslahatgiizar Bela
Szombati tarafindan isbirligi sertifikasi ve-
rildi. Acilis toplantisina Igisleri Bakanligt
Miistesart Sebahattin OZTURK, Valiler,
Vali Yardimcilari, Belediye Baskan ve Yat-
dimeilart, 1 Planlama ve Koordinasyon
Midiirleri ve pilot illerden Il Planlama Uz-

man ve Yardimcilari katildi.

Collaboration Certificate
from EU Delegation
Presented to Trabzon
Governorate.

It was held in Ankara the opening cere-
mony of project “Enhancing the Local
Investment Planning Capacity by the Par-
ticipation of Local Actors” prepared by
Ministry of Internal Affairs, Directorate
of Strategy Development and financed
by EU and Turkey. It was presented a co-
operation certificate by EU Turkey Dele-
gation’s Diplomatic Agent Bela Szombati
to Trabzon Governor Abdil Celil Oz who
attended the opening. Undersecretary of
Ministry of Internal Affairs Sebahattin
OZTURK, Deputies of Governors, May-
ors and Deputies of Mayors, Managers
of Provincial Planning and Coordination
and Specialists and Assistants of Provin-
cial Planning attended the opening meet-

ing.
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15, KALKINMA KURLLLI TORLANTS

Dogu Karadeniz
Kalkinma Ajansi (DOKA)
15’inci Kalkinma Kurulu

Toplantisi Trabzon’da
Yapildi

Toplantiya Trabzon Valisi Abdil Celil Oz,
THY Genel Miduri Dog. Dr. Temel Ko-
til, Trabzon Ticaret ve Sanayi Odasi Bas-
kani Suat Hacisalihoglu, Dogu Karadeniz
Kalkinma Ajanst (DOKA) Genel Sekteri
Cetin Oktay Kaldirim, DOKA Kalkinma
Kurulu Baskant Zeyyat Kafkas, kalkinma
kurulu tyeleri ile cok sayida turizm acente
sahipleri ve bazi ilce belediye baskanlar
katildi. DOKA Kalkinma Kurulu Bagkant
Zeyyat Kafkas’in acilis konusmasinin ar-
dindan DOKA Staratejik Planlana Birim
Bagkant Onur Adiyaman ve DOKA Ta-
mtim Isbirligi Uzman Fikri Akkaya, bir
sunum yaparak ajans calismalart hakkinda
brifing verdi.

15* Development
Committee Meeting
of Eastern Black Sea
Development Agency
(DOKA) was held in

Trabzon
Trabzon Governor Abdil Celil Oz, THY

General Manager Associate Professor
Dr. Temel Koilt, Chairman of Trabzon
Chamber of Commerce and Industry
Suat Hacisalihoglu, Eastern Black Sea
Development Agency (DOKA) General
Secretary Cetin Oktay Kaldirim, DOKA
Development ~ Committee  President
Zeyyat Kafkas, Development committee
members and many travel agency owners
and some provincial mayors attended the
meeting, Following DOKA Development
Committee President Zeyyat Kafkas’s
keynote speech DOKA Strategic Plan-
ning Unit President Onur Adiyaman and
DOKA Publicity Cooperation Specialist

Fikri Akkaya made a presentation, and

gave briefing regarding the operations of

-

the agency.




Bu proje Avrupa Birfigi ve Tirkiye Cumhuriyeti
tarafindan finanse edilmektedir.

TRABZON,
CENTER of EASTERN
BLACKSEA REGION,

is A WORLD BRAND in

ECO-TOURISM.
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